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Novoletno
popoldne

Portoroz

FUOCHI D’ARTIFICIO

v prihdjajocem letu vam zelim obilo srece, prijaznosti in nasmehov na obrazu. Naj vas objame toplina

vade druzine in podprejo iskreni prijatelji. Spoznajte nove ljudi, obiscite nove kraje in nanizajte
kopico nepozabnih trenutkov. Vesele bozicne in novoletne praznike vam zelim!

Z 2 Z - 2 ; :
n occasione dellapprossimarsi del nuovo anno, vi auguro tanta felicita e dolci sorrisi raggianti
sui vostri volti. Lasciatevi abbracciare dal calore delle vostre famiglic ¢ accoglicte il sostegno degli amici
sinceri. Conoscete persone nuove, visitate posti nuovi ¢, vivete una marca di momenti indimenticabili.
Vi auguro un Buon Natale ¢ un Felice Anno Nuovo!

Peter Bossman

Zvupﬂ;ﬂi}; 'P/'r?t‘? mdgcodel Comune di Pivano
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Spostovane obcéanke, cenjeni obéani,
drage Piranéanke in Pirancani!

Vse bolj nezadrzno se priblizuje novo leto, ki ga Ze naznanjajo
sijaj silvestrskih luck po ulicah in trgih, boZi¢no-novoletne trznice
ter razburljiv zabavni in kulturni program, ki ga bomo sklenili
s tradicionalnim Gala novoletnim koncertom v Avditoriju in
silvestrovanjem z Mambo Kings na Tartinijevem trgu ter ga popestrili
$e z velikim portoroskim ognjemetom.

Novo leto seveda nestrpno pri¢akujemo tudi v svojih srcih.
Opaja nas z velikimi pri¢akovanji in v nas vnasa nova upanja. Z
odstevanjem dni in ur se blizamo novemu zacetku, ki nam obljublja
uresnicenje tudi tistih najbolj gorecih Zelja.

Lokalno glasilo Ob¢ine Piran
Solni cvet - LAfioreto 33

Izdajatelj:
Obcina Piran, Tartinijev trg 2, 6330 Piran
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V novo leto bomo obcanke in obc¢ani Pirana lahko vstopili bolj
samozavestni, bolj izkudeni in pripravljeni na izzive prihodnosti.
Tezko pot smo morali prehoditi v ¢asu gospodarske krize in
veliko ovir smo morali premagati. Zato danes verjamemo vase in
si zaupamo. Vemo, da se znamo spoprijeti tudi z najtezjimi izzivi,
vemo, da zmoremo.

Staro leto je bilo za $tevilne izmed nas tudi leto negotovosti in
bolecine, ki jo je ob¢ina Piran skusala omiliti s $tevilnimi programi za
obcanke in obcane v stiski. Ustvarjali smo priloznosti, da si na enem
izmed najlepsih kosckov sveta prav vsak lahko zgradi lepo Zivljenje.
V tezkih preizkusnjah smo se veliko naucili, zato lahko obljubim, da
bo ob¢ina Piran v prihodnjem letu e bolj u¢inkovita in da bodo nasi
projekti Se boljsi. Razmisljali in delali bomo zeleno ter skrbeli, da
bo nase okolje varno, ¢isto in urejeno. Potrudili se bomo razvijati
ob¢ino, ki bo prijazen in kakovosten servis ob¢ankam in ob¢anom in
ki bo znala prisluhniti in ustrec¢i potrebam gospodarstva.

Zaostrene gospodarske razmere in predvolilna vrocica v letu, ki
se izteka, so vnesle dolocene vrzeli v naso skupnost. Storiti moramo
vse, da premagamo razdore in neenotnost med nami in zdruzimo
modi, pogum in modrost za nekatere nujne spremembe, ki jih od
nas terjajo gospodarski tokovi 21. stoletja. Da se jim bomo znali
prilagajati sami in da ne bomo cakali, da nam oc¢i odprejo nasi
gostje. Da bo nasa ponudba elitna zaradi kakovosti in ne zaradi
cen. Da bomo znali ohraniti tisto, kar na$ kraj naredi drugacen in
poseben, in da bomo znali izkusnje iz nase zgodovine oplemenititi s
premisljenimi vizijami prihodnosti.

Ni namre¢ dovolj, da le uspesno merimo moci z najbolj razvitimi
sredozemskimi turisticnimi sredi$¢i. Portoroz in Piran s svojim
zapeljivim podeZeljem morata zasijati kot zvezda na svetovnem
turisticnem zemljevidu. V svet moramo poslati sporocilo, da smo
ambiciozna skupnost, ki v novo leto vstopa z izdelanimi nacrti in ne
zgolj s spiskom Zelja.

Veliko dela nas ¢aka, zato si v prihajajo¢ih bozi¢no-novoletnih
praznikih v toplini svojega doma in v druzbi svojih iskrenih
prijateljev naberimo novih moci in nazdravimo novim uspehom.

Verjamem, da bo leto 2015 za nas prijazno. Da bo leto velikih
uspehov, dobrega zdravja in radostnih trenutkov.

Vesel bozi¢ in sre¢no novo leto vam Zelim!
Peter Bossman

ﬂz;"?zw ~
Ve

Kazalo

3 AKTUALNO
s .
S i
24 VZGOJA IN IZOBRAZEVANJE
2 ITALIJANSKA SKUPNOST / COMUNITA DEGLI ITALIANI
7 KULTURNA DEDISCINA
e o
Ly e



December 2014 SOLNI CVET / LAFIORETO

Obcinski svet Obcine Piran v tem mandatu sestavlja kar 48 % zensk
Foto - Ubald Trnkoczy

Peter Bossman nastopil nov zupanski mandat;
konstituiran je obcinski svet Obcine Piran za
mandatno obdobje 2014-2018
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Na 1., konstitutivni seji obéinskega sveta
Obc¢ine Piran v Cetrtek, 6. novembra 2014,
so vsi novoizvoljeni ¢lani ob¢inskega sveta
soglasno potrdili porocilo Komisije za potr-
ditev mandatov ¢lanov ob¢inskega sveta in
ugotovitev izvolitve zupana Ob¢ine Piran. Z
danasnjim dnem je nastopil nov mandat zu-
pan Obcine Piran Peter Bossman.

»V veliko ¢ast in ponos mi je, da vas lah-
ko danes pozdravim kot ponovno izvoljeni
Zupan Ob¢ine Piran. Funkcija, ki jo prevze-
mam, pa ne pomeni samo casti, ampak in
predvsem veliko odgovornost. Odgovornost
za dostojno zivljenje in blaginjo sedanje in
bodoc¢ih generacij nase ob¢ine. To je pa tudi
odgovornost, ki jo bomo v ob¢inskem svetu
skupaj delili v naslednjih $tirih letih,« je v
nagovoru novi sestavi ob¢inskega sveta po-
vedal Peter Bossman. »Tu nismo zaradi svo-
je kariere, ampak zato, da delamo v dobrobit
vseh nasih obc¢ank in ob¢anov. Dali smo jim
svoje obljube in zaveze, ki jih Zelimo v tem
mandatu uresniéiti. Zelim, da bi z modrimi
odlocitvami popeljali naso ob¢ino do novih

uspehov in do $e vedjega razvoja, kar pa v
teh tezkih gospodarskih ¢asih ne bo lahka
naloga. Zato pri tem pri¢akujem tudi vaso
maksimalno angaziranost in sodelovanje,«
je sklenil Zupan Peter Bossman.

Ob¢inski svet Ob¢ine Piran v mandatu
2014-2018, v katerem je kar 48 % Zensk, se-
stavljajo naslednje ¢lanice in ¢lani:

MEIRA HOT, SD - Socialni Demokrati,
DALIBOR LEGEN, SD - Socialni Demo-
krati,

VOJKA STULAR, SD - Socialni Demokrati,
SERGE] FIKFAK, SD - Socialni Demokrati,
MOJCA SVONJA, SD - Socialni Demokra-
ti,

ALEN RADOJKOVIGC, SD - Socialni De-
mokrati,

JERICA MAKORIC SPELIC
Socialni Demokrati,
FLORIS MATE] FAGANELJ,SD - Socialni
Demokrati,

JELENA RADIC, Slovenija za vedno,
ROBERT JAKIN, Slovenija za vedno,
MARJAN JERETIC, Slovenija za vedno,

SD -

MILOS STEGOVEG, Slovenija za vedno,
NELI ROMANELLO, Slovenija za vedno,
SLAVKO IVANCIC, SMC Stranka Mira
Cerarja,

ANDRE] KORENIKA, SMC Stranka Mira
Cerarja,

DENIS FAKIN, SMC Stranka Mira Cerarja,
MILICA MASLO BEZER, DESUS - Demo-
krati¢na stranka upokojencev Slovenije,
STANISLAVA PREMRU LOVSIN, DE-
SUS - Demokrati¢na stranka upokojencev
Slovenije,

SNJEZANA REBERNIK, Oljka,

LUCANO GROZIC, Oljka,

ROSSANA SFILIGOJ POLH, Slovenska
demokratska stranka,

FRANC KRASEVEC, PN,

BRUNO FONDA, predstavnik italijanske
narodne skupnosti,

MANUELA ROJEC, predstavnica italijan-
ske narodne skupnosti,

DANIJELA SORGO, predstavnica italijan-
ske narodne skupnosti.
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Svetniki sejo zaceli z novim ¢lanom
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Vse pomembne tocke 2. redne seje obcinskega
sveta Obcine Piran soglasno sprejete

V torek, 9. decembra 2014,
so se v dvorani Domenica Tin-
toretta mestne palace v Piranu
sesli obcinski svetniki. 23 od
25 jih je Ze na zacetku 2. redne
seje obcinskega sveta v svo-
je vrste sprejelo novega ¢lana.
Mandat so soglasno potrdili
Florisu Mateju Faganelju iz vrst
SD, soglasno pa so sprejeli tudi
druge pomembne tocke dnev-
nega reda.

Zupan Ob¢ine Piran Peter
Bossman je ob¢inskemu svetu
predlagal razsiritev predloga
dnevnega reda; svetniki so tako
odlocali o prenehanju mandata
direktorju Obalnega tehnolo-
$kega sklada, d.o.o., Mitji Ce-
stniku, imenovanju prokurista
ter prenosu omrezja in fre-
kvenc na ob¢ino. Mitji Cestni-
ku funkcija direktorja druzbe
Obalni tehnoloski sklad, d.o.o.,
preneha 31. januarja 2015, za
prokurista pa so potrdili Deni-
sa Fakina, ki bo funkcijo izvajal
brez nadomestila. Po vprasanju
svetnika iz vrst stranke Slove-
nija za vedno Roberta Jakina,
ali bo ob¢ino prenos frekvenc
in omrezja stal ve¢ ali manj kot
doslej, je Zupan Bossman poja-
snil, da bo ob¢ina pladevala le

stro$ke vzdrzevanja, na razpi-
su pa bo nato izbrala skrbnika
omrezja.

Obc¢inski svet je nadalje
sprejel ugotovitveni sklep o
vrednosti tocke za izra¢un na-

domestila za uporabo stavbne-
ga zemljis¢a v obcini. Visina
vrednosti tocke se revalorizira
z indeksom rasti cen na drob-
no, v visini 101,2. Revalorizi-
rana mesecna vrednost toc-
ke za izra¢un nadomestila za
uporabo zazidanega stavbnega
zemljis¢a na obmocju Ob¢ine
Piran je 0,0003471 EUR/m?, za
uporabo nezazidanega stavb-

nega zemlji§¢a pa 0,0005444
EUR/m?

Obravnavali in potrdili so
tudi investicijski program »Ri-
bisko pristani$ce Strunjan, ki
ga je izdelal Elmarkt, d.o.o., in
sicer za namen prijave projekta
na javni razpis za ukrep - ribi-
$ka pristani$c¢a, mesta iztovora
in zavetja. Sredstva za projekt
so opredeljena v Nacrtu razvoj-
nih programov Ob¢ine Piran
$tevilka OB090-14-0003 »Ure-
ditev ribiskih pristani$§c¢« (Stru-
njan) za obdobje 2014-2017; v
letu 2014 za pridobivanje do-
kumentacije, v letu 2015 pa za

izvedbo. Poleg tega so za upra-
vljavca ribiskega pristani$ca
Strunjan dolo¢ili javno podje-
tje Okolje Piran, ki bo upravlja-
nje pricelo takoj po zaklju¢eni
investiciji.

Med pomembnimi tocka-
mi je bilo seveda porocilo o
izvr$evanju proracuna Obcine
Piran za prvo polletje 2014.
Navzoci svetniki so porodilo,
v katerem ni bilo posebnosti,
ki bi odstopale od preteklih
let, soglasno potrdili, tako kot
tudi ¢lane nadzornega odbora
in stalnih odborov ter komisij
ob¢inskega sveta Ob¢ine Piran.

Osnovni namen akcije je osvescati peSce o uporabi odsevnih predmetov

Preventivna akcija Bodi viden, bodi

Svet za preventivo in vzgojo
v cestnem prometu je v sodelo-
vanju z ob¢insko redarsko sluz-
bo in Policijsko postajo Piran v
sredo, 26. 11. 2014, v Parku Son-
ce v Luciji organiziral preventiv-
no akcijo Bodi viden, bodi pre-
viden. Ceprav se je v preteklem
letu na ravni Slovenije $tevilo
prometnih nesre¢, v katerih so
udelezeni pe$ci, zmanjsalo, v

nasi ob¢ini zal ugotavljamo, da
jih je bilo vec.

Ravno zato je osnovni na-
men akcije Bodi viden, bodi
previden opozoriti pesce na
uporabo odsevnih predmetov,
saj vidnost v prometu pome-
ni tudi ve¢jo varnost. Po drugi
strani pa z akcijo osvesc¢ajo tudi
voznike o velji pozornosti in
skrbi za pe$ce kot ranljivejso

in bolj ogrozeno skupino ude-
lezencev v prometu. V akciji
so pozornost namenili dvema
ciljnima skupinama, ki sta med
pesci najbolj ogrozeni; starejsim
od 65 let in najmlaj$im, otro-
kom do 10. leta starosti.

Vsem prisotnim so polici-
sti in redarji nazorno prikazali,
kako je v prometu videti pesec,
ki uporablja ustrezne odsevne

preVIDEN

elemente (kresnicke, odsevne
trakove, oblacila z odsevnimi
trakovi), in kako pesec, ki od-
sevnih elementov ne uporablja
in je oble¢en v temna oblacila.

Poleg informativnih pro-
mocijskih gradiv so obiskovalci
prejeli odsevne trakove ali kre-
snicke.
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Praznik Obcine Piran
Foto - Breda Krajnc

Zlati grb Obcine Piran 2014 prejel
prof. dr. Livio Jakomin

Ob¢ina Piran svoj praznik
obelezuje 15. oktobra kot spomin
na ustanovitev prvega Morna-
riSkega odreda Koper leta 1944.
V pocastitev praznika je v petek,
17. oktobra 2014, v Avditoriju
potekala osrednja slovesna prire-
ditev »Kraji, kjer je sre¢a doma«
s podelitvijo priznanja zlati grb
Ob¢ine Piran.

Letos ga je prejel prof. dr. Li-
vio Jakomin za Zivljenjsko delo
na podrodju razvoja pomorske-
ga prometa in visokega Solstva.
S svojim delom je imel mocan
vpliv na gospodarsko, politi¢no
in kulturno Zivljenje tako v Ob-
¢ini Piran kot na $ir§em Primor-
skem in je s svojo aktivnostjo,

“gia

gt

strpnostjo in zagnanostjo prispe-
val k trajnemu napredku in ugle-
du obdine.

V bogatem kulturnem pro-
gramu so nastopili Mladinski pi-
halni orkester Piran, Nina Segs,
Baletna skupina Metulj, MeSani
pevski zbor Georgios, Minka La-
vri¢, OS Cirila Kosmaca Piran,
Sola zdravja Piran, OS Lucija,
Glasbena $ola Piran, OS Secovlje,
podruzni¢na $ola in vrtec Sv. Pe-
ter, Ginnasio Antonio Sema Pira-
no, Gimnazija, elektro in pomor-
ska Sola Piran, Sini$a Bukinac in
Romana Fi¢ur, Folklorna skupi-
na Val Piran, Plesno-akrobatska
skupina Flip Piran in Rudi Bucar
kot gost vecera.
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ObrazloZitev:

Livio Jakomin se je rodil 8. 4. 1940 v Pradah (Koper). Osnovno
$olo je obiskoval v Cezarjih, niZjo gimnazijo v Kopru. Maturiral je na
Srednji pomorski $oli v Piranu. Diplomiral je na Pomorski akademiji
v Splitu. Magistrski $tudij je koncal v Ljubljani. Doktoriral je na Fakul-
teti prometnih znanosti v Zagrebu, in sicer leta 1985.

Svoje pomorske in pedagoske delovne izku$nje si je pridobil na
ladji - kot oficir krova in poveljnik -, na srednji pomorski $oli kot
predavatelj, na Visji pomorski $oli kot visji predavatelj, docent in de-
kan, na Visoki pomorski in prometni $oli kot Sef katedre in izredni
profesor, na Fakulteti za pomorstvo in promet kot prodekan in redni
profesor.

Poleg pomorskega in pedagoskega dela je dr. Jakomin opravljal
pomembne politi¢ne in gospodarske funkcije. Bil je sekretar Obalnega
komiteja ZKS, predsednik Skupsc¢ine obalnih ob¢in, delegat v Skup-
$¢ini SRS in podpredsednik Zbora ob¢in, ¢lan Izvr$nega sveta SRS in
predsednik Komiteja za promet in zveze ter generalni konzul SFR] v
Trstu. Bil je direktor energetsko-industrijske cone v Luki Koper, dva
mandata predsednik NS v Intereuropi, d. d., Koper, ter ¢lan NS Slo-
venskih Zeleznic.

Dr. Jakomin je kot profesor, raziskovalec in publicist objavil prek
300 clankov, referatov in razprav. Kot avtor in soavtor je napisal 26
$tudij, elaboratov in ekspertiz, tri univerzitetne ucbenike, tri mono-
grafije o lukah Severnega Jadrana in o Luki Koper, dve kulinari¢ni
knjigi (nagrajeni v Pekingu in Londonu) ter knjigi »Vas, ki je ve¢ ni«
in »Na meji«.

Za svoja dela je prejel $tevilna priznanja in odlikovanja — doma in
v tujini, med drugim red dela z zlatim vencem, red za zasluge Repu-
blike Italije, red za zasluge Republike Slovenije in plaketo Hrvaskega
drustva za znanost. Je ¢lan Znanstvenega sveta za promet Akademije
znanosti in umetnosti Hrvaske in ¢astni doktor Univerze na Primor-
skem.

Njegovo delo je bilo vseskozi usmerjeno k napredku slovenske
Istre in Ob¢ine Piran. Kot predsednik Obalne skupnosti je uspesno
koordiniral projekt izgradnje viSinskega vodovoda, ki je omogod¢il,
da je zaledje slovenske Istre pridobilo zdravo pitno vodo. V istem ob-
dobju je Obalna skupnost dosegla velik napredek pri umes¢anju po-
sameznik visokih in vi§jih $ol iz Univerze v Ljubljani in Univerze v
Mariboru v obalne ob¢ine.

Glede na izjemne zasluge, ki jih ima prof. dr. Livio Jakomin za
razvoj in ugled slovenske Istre, $e posebej pa Obcine Piran, mu je Ob-
¢inski svet s sklepom 8. julija 2014 podelil najvisje priznanje Ob¢ine
Piran, zlati grb Ob¢ine Piran.
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Terenski ogled v Strunjanu razkril nedovoljen poseg v vodotoka s strani fizicne osebe

Oktobra so piransko obcino zajele
ekstremne padavine

Mo¢no neurje z obilnimi pa-
davinami je sredi oktobra zajelo
celotno obmocje Obale, na doloce-
nih obmo¢jih piranske obéine pa
je povzrotilo precej$njo material-
no skodo. Voda je zalila ve¢ objek-
tov, ponekod so se sprozili tudi ze-
meljski plazovi. Interventne sluzbe
so bile na terenu od zgodnjih jutra-
njih ur, ob 5. uri pa se je gasilcem
v Strunjanu, kjer so utrpeli najve¢
$kode, pridruzil Zupan Ob¢ine Pi-
ran Peter Bossman.

Po podatkih Agencije Republi-
ke Slovenije za okolje (ARSO) je v
12 urah padlo 91 mm padavin (91
1/m?). Srednja letna koli¢ina pada-
vin na tej postaji zna$a 96, mesecna
pa 119 mm (obdobje 1971-2000).
To pomeni, da je samo v 12 urah
padlo 9,4 % celoletnih padavin oz.
76 % mese¢nih padavin. Meritve
za krajsi ¢asovni interval med 22.
in 4. uro, ko so bili nalivi najmoc-
nejsi, niso na voljo.

Terenski ogled razkril nedo-
voljen poseg v vodotok s strani
fizicne osebe

Ze v zgodnjih jutranjih urah
je ogled terena razkril obseine
poplave z blatnimi nanosi na ob-
modju cesti$¢a in stavb. Iz koli-
¢ine vode, predvsem pa blatnih
nanosov je bilo mogoce sklepati
na vdor zalednih voda (vode s po-
bodja) oz. tujih voda (vode iz vo-
dotoka). Preverjeno je bilo delo-
vanje izvedenega kanala za odvod
zalednih voda. Na osnovi sledi, ki
jih je pustil vodni tok, je bilo ugo-
tovljeno, da je bil ve¢ji del voda s
pobocja prestrezen nad vasjo in
preusmerjen v novoizvedeni ka-
nal. Izvedeni protipoplavni nasip
kanala ni bil preplavljen. Sledi
so nakazovale, da je vecji del po-
plavnih voda prisel iz smeri Stru-
njanske recice preko prepusta pod
drzavno cesto na obmocje centra
Strunjana.

Drugi terenski ogled, opra-
vljen dva dni za prvim, je razkril,
da je fizina oseba na izto¢nem
delu prepusta drzavne ceste z na-
menom izvedbe cestnega uvoza na
novo izvedla prekritje dveh vodo-
tokov. Prekritje predstavlja ozko
grlo v odvodnji $irSega obmodja,
ki je povzrodila zajezbo in popla-
vljanje. Voda, ki ni mogla odteci
skozi prepust, se je zacela prelivati
iz struge in odtekala na najniz-
je lezete obmodje, torej v center
Strunjana, kjer pa kanalizacija
dodatnih koli¢in ni prenesla. Pre-
kritje je fizi¢na oseba izvedla v za-
dnjem letu, saj ga pri projektiranju
protipoplavnih ukrepov za center
Strunjana Se ni bilo, po podatkih
Agencije Republike Slovenije za

okolje pa izvajalec naj ne bi imel
ustreznega vodnega soglasja.

Obcina Piran pristopila k iz-
vedbi protipoplavnih ukrepov

Z namenom izbolj$anja po-
plavne varnosti je Obcina Piran
pristopila k izvedbi protipoplav-
nih ukrepov, ki bodo vodili v po-
stopno izbolj$anje razmer. Ukrepi
so predvideni v §tirih fazah, do se-
daj je bila izvedena I. faza. Z izve-
denimi posegi se je poplavna var-
nost v primerjavi s predhodnim
stanjem izbolj$ala, a samo I. faza
ne zadostuje za za$cito pred tako
ekstremnim  padavinskim do-
godkom, kot se je zgodil oktobra.
Obmogje bo poplavno varno pred
pojavom stoletnih voda Sele po iz-
vedbi vseh §tirih predvidenih faz.

Obcina Piran se zahvaljuje intervencijskim sluzbam in posameznikom,
ki so nesebicno priskocilina pomoc in s tem omejili skodo, ki jo je
povzrocilo mocno neurje z ekstremnimi padavinami.

Piran zagotovila sredstva za popravilo mostu ¢ez strunjanski potok Roja

Obc¢cina Piran zagotovila sredstva za popravilo mostu cez
strunjanski potok Roja

Obiskovalke in obiskoval-
ci Krajinskega parka Strunjan
so se v zatetku novembra zno-
va lahko sprehodili ¢ez most
ob celnem nasipu cez stru-
njanski potok Roja, ki je bil

zaradi poskodbe na nosilnih
stebrih nekaj ¢asa nepreho-
den. Sredstva za vzdrzevalna
dela na mostu, prek katerega
vodi priljubljena pespot, je
zagotovila Obcina Piran.
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Jadralska regata Barkovljanka je v nase kraje

privabila italijanske medije

Pise - Lea Suligoj

Gostili smo ekipo
oddaje Linea Blu
televizije RAI

Minuli konec tedna, 10. in
11. oktobra, je naso destinacijo
obiskala italijanska televizijska
ekipa RAI z znano voditeljico
Donatello Bianchi. Snemali so
priljubljeno oddajo o morju in
zivljenju v obmorskih krajih
Linea Blu. V nase kraje jih je
privabila jadralska regata Bar-

kovljanka (Barcolana), snema-
li pa so med drugim v Piranu,
na Morski bioloski postaji, v
Secoveljskih solinah, ribogoj-
nici Fonda, Strunjanu in Izoli.
Oddaja je bila na sporedu v so-
boto, 1. novembra, ob 14. uri
na RAT 1.
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Dnevno pogostili vec¢ kot 80 novinarjev, agentov in

organizatorjev potovanj
Pise - Lea Suligoj

Portoroz & Piran na
TTG Rimini

Predstavniki Turisti¢nega
zdruZenja Portoroz so se med
9. in 11. oktobrom udelezili
borze TTG Incontri v Rimi-
niju. Gre za najpomembnejso
mednarodno turisti¢no borzo
B2B (business-to-business) v
Italiji, ki je letos potekala Ze
51-i¢ zapored. Organizator-
ji borze so zabelezili ve¢ kot
60.000 obiskovalcev oziroma
kar 18 % ve¢ kot leta 2013.

Portoroz & Piran, Izola in
Koper so se predstavili na slo-

venski stojnici pod skupnim
imenom Slovenska Istra. Naj-
ve¢ pozornosti pa je pritegni-
la Gostilna PortoroZz & Piran,
kjer je za kulinari¢ni del po-
skrbela ekipa hotela in resta-
vracije Tomi. Predstavitev je
bila izjemno uspes$na, saj so
pogostili ve¢ kot 80 novinar-
jev, agentov in organizatorjev
potovanj dnevno. V petek je
tam potekala tudi novinarska
konferenca, ki se je je udelezilo
20 novinarjev.

V juliju rekordno Stevilo obiskov spletne strani

Pise - Lea Suligoj

Nagrada WEBSI za www.portoroz.si

Destinacijski portal Por-
toroza in Pirana www.porto-
roz.si je na leto$nji podelitvi
nagrad za digitalne presezke
v Sloveniji WEBSI 2014 zase-
del 3. mesto v kategoriji Turi-
zem in prosti ¢as. Portal Ze od
prenove decembra lani dosega
odli¢ne rezultate. Do zdaj smo
v letu 2014 zabelezili ve¢ kot

860 tiso¢ obiskov (19 % vel v
primerjavi z letom 2013), od
tega je bilo kar 573.000 uni-
katnih obiskovalcev (15 % vel
kot lani). Najve¢ obiskov pri-
haja iz Italije (38 %), sledijo
Slovenija (37 %), Avstrija (10
%) in Nemcija (6 %).
Rekordno $tevilo obiskov
spletne strani (preko 200.000)

smo zabelezili v juliju, ko je
potekala nasa digitalna komu-
nikacijska akcija v Italiji. Re-
kordno $tevilo ogledov pa je
dosegla tudi italijanska verzija
videa Skoc¢i v Portoroz (Fai un
salto a Portorose) na YouTubu.
Video ima sedaj Ze ve¢ kot mi-
lijon ogledov (1.268.000).
Tudi na Facebook profilu

Portoroz Tourist Board je bilo
veliko odziva. Objave so dose-
gle tudi do milijon uporabni-
kov Facebooka. Pridobili smo
ve¢ kot 8.000 vseckov, tako jih
je sedaj ze ve¢ kot 25.000. Od
tega kar 18.000 uporabnikov
prihaja iz Italije.
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Strokovno srecanje gostincev v portoroskem Avditoriju

Pise in foto - Janez Muzic¢

Dobrih sto gostilnicarjev iz vse
Slovenije, ki so zdruzeni v Sekciji
za gostinstvo in turizem pri Obr-
tni zbornici Slovenije, se je 17.
novembra zbralo v Portoroskem
Avditoriju. Na svojem sedmem
strokovnem srecanju so razpravlja-
li o svojih tezavah in o tem, kako v
tej panogi spet zlesti na zeleno vejo.
»Zaradi krize se manj hodi v gostil-
ne, poraba na gosta je padla in cene
v gostinstvu so se znizale tako, da
niso ve¢ normalne za poslovanje,«
je povedal Mate Matjaz, eden od
najbolj znanih portoroskih gostin-
cev in predsednik sekcije.

Razpravljali so tudi o aktualnih
davénih blagajnah, tro$arinah na
sladke pijace, oznacevanju alerge-
nov v gostinskih obratih, o social-
nih omrezjih in placevanju kolek-
tivnim organizacijam, predstavili
so predloge sekcije za spremembo
tobac¢nega zakona in ne nazadnje
podelili kolegom nagrade za kako-
vost gostinske ponudbe in jubileje.

Najbolj$i med njimi si prizna-
nja v teh casih gotovo zasluzijo, saj
ugotavljajo, da se na racun izvir-
nosti in kakovosti ze preve¢ prila-
gajajo kriznim razmeram oziroma
vse nizjemu standardu ljudi. Na

eni strani so gostje, ki hocejo za
¢im manjsi denar dobiti ¢im vecje
porcije in jih pojesti na enostaven
nacin, na drugi pa tisti, ki Zelijo vr-
hunsko kulinariko in postrezbo ter
ki radi peljejo druzino, prijatelje ali
poslovne partnerje ven na vecerjo.
Slednji so vse bolj redki in gotovo
niso la¢ni, vmesnega sloja, od ka-
terega je gostinstvo prej Zivelo, pa
skoraj ni vec.

Ob tem seveda i$¢ejo tudi nove
trzne nise in privla¢nej$o ponudbo,
o ¢emer Mate MatjaZ pravi: »Go-
stinstvo v EU se zadnje case vse
bolj promovira z domac¢o hrano
lokalnega izvora, s tradicionalni-
mi krozniki in s ¢im bolj zdravimi
sestavinami. Vse premalo delamo
na tem, ¢eprav smo prav tu lahko
najbolj§i. Imamo obilo lokalnih
kulinari¢nih zgodb, a jih premalo
prodajamo.«

In prav v zvezi s tem je gostilni-
Carje na strokovnem srecanju, ki je
bilo seveda namenjeno tudi spro-
$¢ujocemu  druzenju, presenetila
ekipa njihovih kolegov iz oStarije
Zogica iz Solkana. S svojo lokalno
kulinari¢no ponudbo so se jim na-
mre¢ za kosilo predstavili gostinci
iz goriSke in kraske regije, pri ce-
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mer so Solkanci poskrbeli za dozi-
vetje vojaske kuhinje izpred sto let.

»Nasa gostilna je prav na so-
8ki fronti in spoznali smo, da je to
dobra trzna ni$a tudi na podrocju
kulinarike, ter zaceli iskati recepte
jedi, ki so jih kuhali vojaski kuhar-
ji. Tu se je v avstro-ogrski vojski
borilo 18 do 20 narodov in zato je
bilo tudi dogajanje ob menazkah
v rovih pestro. O tem, kako so se
prehranjevali vojaki, je zelo malo
zapisanega, mi pa smo ob pomoci
zgodovinarjev sestavili ze kar nekaj
jedilnikov s fronte,« je povedal Sasa
Golob iz Zogice. Seveda so jedi
malce prilagodili okusu danasnjih
gostov, rdeca nit vsega, kar dajo na
mizo, pa je iznajdljivost vojaskih
intendantov in kuharjev pred stoti-
mi leti. Se zlasti proti koncu vojne,
ko so umirali tudi zaradi lakote, so
je morali imeti kar precej.

Svojim kolegom gostincem so
Solkanci v okolju vojaske kantine
med drugim tako postregli po sta-
rem vojaskem receptu narejen na-
maz iz svinjske mascobe, redkvic,
hrena, olj¢nega olja, soli in popra.
Seveda vojaki niso mogli brez jote,
njokov s cimami repe, v¢asih pa so
dobili tudi s kislico in skuto napol-

Mate Matjaz: »lmamo obilo lokalnih
kulinari¢nih zgodb, a jih premalo
prodajamo.«

njeno sosko postry, ki so jo spekli
na senu. V Zogici imajo ze kakih
sto vojaskih receptov.

Tudi Piran ima v svoji pestri
zgodovini gotovo Se nesteto za-
nimivih zgodb iz sveta svoje kuli-
narike. Mnoge, predvsem tiste iz
notranjosti Istre, zlasti po zaslugi
zgodovinarja in pisca kulinari¢nih
knjig Alberta Pucerja Ze prihajajo
na plan in upajmo, da bo z njiho-
vo pomodjo ter novimi okusnimi
zgodbami tudi obalnim gostincem
pocasi le §lo na bolje.

Dogajanje se je zacelo s slavnostnim prizigom novoletne osvetlitve

Bozicho-novoletna
trznica in Festival
penin v Portorozu

Turisticno zdruzenje Por-
toroz tudi letos v sodelovanju s
hotelom Kempinski Palace Por-
toroz pripravlja bozi¢no-novo-
letno trznico in Festival penin.
Prazni¢no dogajanje se je zacelo
5. decembra, ko je zupan Obcine
Piran Peter Bossman slavnostno
prizgal novoletno osvetlitev.

Trznica z bogato ponudbo
domacih izdelkov, kot so olj¢no
olje, namazi, marmelade, med,

zeli$¢a in domaca umetnostna
obrt, bo odprta vsak konec tedna
(vklju¢no s petkom) do 4. januar-
ja 2015. Vrhunec dogajanja bo v
soboto, 27. decembra, ko se bodo
na terasi hotela Kempinski Pala-
ce predstavljali penicarji, sloven-
ski red vitezov vina pa bo izbral
najbolj$o penino Portoroza 2014.
Vecer bosta z glasbenim nasto-
pom popestrila Slavko Ivanci¢ in
skupina Klape.

VS SLADKOSTI ZIVUEN A
1.12.2014 - 1.1.2015

TIVAL DLHIH

IN B0ZICNO-

NOVOLETNA TRINICA

5.12.2014 - 1.1.2015

Ob petkih, sobotah in nedeljah
14.00 - 21.00

27.12.2014

RAZGLASITEV NAJBOLJSE

PENINE PORTOROZA
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NaSsi kraji in vse, kar je povezano z morjem, se pogosto pojavljajo na znamkah

Pise in foto - Janez Muzi¢
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Piran potuje v svet tudi na znamkah

Mestna knjiznica Piran in Fi-
latelisticno numizmati¢no drustvo
Piran sta ob ob¢inskem prazniku
konec oktobra pripravila preda-
vanje z diaprojekcijo in razstavo,
ki sta razkrili Stevilne upodobitve
nasega mesta in njegove okolice na
postnih znamkah. Filatelist Mitja
Jancar je predstavil pregled znamk
od prvih desetletij 20. stoletja dalje.
Udelezence je na koncu razveselil
s priloznostnim zigom in spomin-
sko ovojnico, ki ju je poklonil vsem
prisotnim.

»Ce se v $portu radi pohva-
limo, da imamo Slovenci najve¢
kolajn glede na $tevilo prebivalcev,
potem si upam trditi, da smo v Pi-
ranu glede na $tevilo prebivalcev
po znamkah med vodecimi v Slo-
veniji,« pravi Jancar. Po zgodovin-
skem opisu prvih znamk z nasimi
motivi, ki segajo $e v ¢as Italije in
Avstro-Ogrske, je Jancar poudaril,
da v zadnjem desetletju za pisem-

sko promocijo Pirana in Portoroza
skrbi predvsem Filatelisticno nu-
mizmati¢no drustvo Piran, ki je
spodbudilo izdajo stevilnih znamk,
priloznostnih postnih Zigov in do-
pisnic. Od leta 2006 so tako v so-
delovanju z Akvarijem Piran izdali
znambke s podobo kavala, spirogra-
fa, fratra, kanoce, $para, vetrnice,
orade in ribona. Lani so bile v svetu
posebne pozornosti delezne edine
slane znamke, na katerih so cipelj,
¢rnika, sipa in glavata kareta posuti
s piransko soljo.

Junija letos je Posta Slovenije
v sodelovanju s piranskimi filateli-
sti in Pomorskim muzejem Sergej
Masera izdala prvo iz serije znamk
s podobami slovenskih ladij. Na
njej je Martin Krpan, prva ladja
portoroske Splosne plovbe. Maja
prihodnje leto pa bomo na pisma
in razglednice lahko nalepili znam-
ke zladjo Rog, ki je prva nasa ladja,
ki je preplula ocean.

Filatelisticno numizmaticno drustvo Piran z Mitjo Jancarjem spodbuja izdajo
stevilnih znamk, priloZnostnih posStnih Zigov in dopisnic, s katerimi skrbijo za
naso pisemsko promocijo.

31.12. 2014 potecejo dovoljenja za uporabo javnih povrsin in gostinskih vrtov

Obvestilo za gostince

javnih povrsin

31. 12. 2014 potecejo dovo-
ljenja za uporabo javnih povrsin
in gostinskih vrtov, zato pohi-
tite in si pravocasno zagotovi-
te dovoljenje za leto 2015. Za
uporabo javne povrsine je treba
na podlagi 10. ¢lena Odloka o
¢isCenju in urejanju ter poseb-
ni rabi javnih povrsin pridobiti
dovoljenje uprave Ob¢ine Piran.

Vloga za dovoljenje za upo-
rabo javne povrSine mora vse-
bovati:

« podatke o uporabniku,

« vse podatke, potrebne za od-
mero obcinske takse,

o nacrt oz. skico ureditve oz.
uporabe javne povr§ine ter

« soglasje upravljavca javne po-
vrsine.

Gostinski vrt, ki je povezan z
gostinskim obratom, je dovolje-

no postaviti na javni povrsini za

sezonski ¢as ali ¢as do enega leta

v skladu s predpisi, ki veljajo za

to podrodje.

Vloga za postavitev gostin-
skega vrta mora ob zgoraj nave-
denih splosnih pogojih vsebo-
vati Se:

o nacrt ureditve z vrisano loka-
cijo,

o podatke o namenu, dimenzi-
jah, obliki, materialu, barvi in
druge potrebne podatke.

Gostinski vrt z gostinskim
obratom se postavi v skladu z
graficno prilogo in smernicami
pristojne ob¢inske sluzbe (me-
stni arhitekt). Pri postavitvi je
treba upostevati naslednje splo-
$ne pogoje:

« zagotovljen mora biti prehod
za pesce, za vozila za dostavo

in druge uporabnike

in ¢iS¢enje javnih povrsin ter
za druga intervencijska vozila,

o elementi opreme gostinskega
vrta morajo biti premakljivi
oziroma premicni,

o skladnost s tradicijo in arhi-
tekturo domacega okolja,

o za zas§Cito pred soncem se
uporabljajo sen¢niki, »tende«
oz. podobna oprema v mate-
rialu in barvi, ki sta dolo¢ena
v smernicah,

o pri uporabi urbane opreme
se ne sme poskodovati javne
povrsine,

« ni dovoljeno postavljati ko-
rit in drugih fizi¢énih ovir -
objektov brez soglasja pristoj-
ne sluzbe.

Za postavitev urbane opre-
me, kot so »tende« in druge
vrste sencil, mize, stoli, je treba

pridobiti soglasje pristojne sluz-

be. Za krsitelje so predvidene

globe, in sicer:

e s 1.400 EUR se kaznuje za
prekrsek pravna oseba, samo-
stojni podjetnik posameznik
in posameznik, ki samostojno
opravlja dejavnost,

o 5 400 EUR se kaznuje za pre-
krsek odgovorna oseba prav-
ne osebe,

« z 200 EUR se kaznuje posa-
meznik.

V izogib nepotrebnemu ka-
znovanju predlagamo, da ¢im
prej oz. dovolj zgodaj podate
vlogo za uporabo javne povrsi-
ne - postavitev gostinskega vrta
za leto 2015.

Vsi obrazci in vloge so do-
stopni na ww.piran.si.
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PriloZznost za pogovor o pravicah pescev in varstvu okolja ter izmenjavo izkusenj v zvezi z upravljanjem prometa

V Ccetrtek, 20. novembra, je
v dvorani vedut v Tartinijevi
hisi v Piranu potekalo srecanje
z delegacijo organizacije CO-
PED - Cammina Trieste, ki sta
jo zastopala predsednik Sergio
Tremul in podpredsednica Is-
abella Flego. Trzaske goste je
pozdravil Zupan Ob¢ine Piran
Peter Bossman, ki je pouda-
ril, da je to srecanje priloznost
za pogovor o pravicah pescev,
varstvu okolja in za izmenjavo
izku$enj v zvezi z upravljanjem

prometa. Goste je seznanil,
da tudi v Ob¢ini Piran tezave
v prometu reSujemo po nace-
lu trajnostne mobilnosti, zato
da bi bilo Zivljenje in bivanje
v naSem mestu bolj prijetno in
varno. »Sre¢anje je pomembno
tudi zato, ker predstavlja prilo-
znost, da najdemo nove skupne
toc¢ke in moznosti za nadaljnje
sodelovanje,« je povedal Zupan
in gostom zazelel uspe$no delo
in prijetno bivanje v nasi ob¢ini.

V jesensko-zimskem obdobju odli¢no obiskana izobrazevanja
Pise - Dane Podmenik,vodja programa, Zavod Eko-Humanitatis

Razvijamo podezelje

V letosnjem letu Zavod Eko-
-Humanitatis s podporo Obcine
Piran izvaja »Program animacije
in razvoja podezelja«. V jesensko-
-zimskem obdobju smo izvedli
ve¢ zelo obiskanih izobrazevanj.
Delavnico »Razvoj podjetniske
ideje« je vodil promotor (social-
nega) podjetni$tva Tomaz Stritar,
ki je navdusil in motiviral udele-
zence, med katerimi je bilo tudi
veliko mladih z zanimivimi pod-
jetniskimi idejami. Poudarek je
bil na predstavitvi modela vitkega
podjetnistva. V drugem delu pa
smo udelezenci po skupinah raz-
vijali poslovne ideje in jih nato
tudi predstavili.

Na izobrazevanju, posvece-
nem ukrepu »Sodelovanje«, ki
predstavlja novost v Programu ra-
zvoja podezelja 2014-2020, je bila
udelezba zelo pestra — od lokalnih
kmetov do predstavnikov drustev,
razvojnih agencij, svetovalne sluz-
be, univerze in drugih. Pridruzil
se nam je tudi Ale§ Zidar, predse-
dnik Drustva za razvoj slovenske-
ga podezelja. Dr. Bostjan Kos, ki je
na MKGP zadolzen za koordina-
cijo ukrepa, je predstavil njegove
klju¢ne usmeritve in cilje. Nato
smo skupaj z udeleZenci identifi-
cirali potencialne projektne ideje

in partnerstva. Pokazalo se je, da
je na terenu veliko dobrih idej,
vecini pa je skupno to, da prema-
lo upostevajo »podjetnisko« oz.
»trzno« usmerjenost, ki bi zago-
tavljala tudi trajnost projektov po
preteku financiranja. Prav to pa bo
eden od ciljev ukrepa, zato prijavi-
telje ¢aka $e veliko dela, ¢e zelimo
uspesno kandidirati na razpisu, ki
bo objavljen v drugi polovici leta
2015.

V sodelovanju z Drustvom
Ajda Istra smo izvedli predsta-
vitev dobre prakse »Z ekolosko-
-biodinami¢no pridelavo in no-
vimi neposrednimi trznimi poti
do ustvarjanja delovnih mest (za
mlade) na kmetijah«. Dr. Matjaz
Turinek (33 let) se je pred ¢asom

odlo¢il, da pusti sluzbo razisko-
valca/predavatelja na Fakulteti za
biosistemske vede in kmetijstvo
v Mariboru in si ustvari delovno
mesto na druzinski ekologko-
-biodinami¢ni kmetiji. Matjaz je
predstavil svoje izku$nje z biodi-
namic¢no pridelavo in predelavo
vrtnin in sadja, razvojem inova-
tivnih neposrednih trznih poti -
partnersko kmetijstvo -, ustvarja-
njem delovnega mesta na kmetiji
in vodenjem podjetja na kmetiji.
V decembru izvajamo izo-
brazevanja, v okviru katerih se
udelezenci (kmetije, drustva, pod-
jetniki) ucijo brezpla¢ne izdelave
in urejanja lastne spletne strani.
Rezultat bo izdelana in delujoca
spletna stran, preko katere bodo

lahko promovirali in trzili svoje
pridelke oz. storitve.

Za leto 2015 ze nacrtujemo
nove aktivnosti. Poudarek bo zla-
sti na animaciji in delu z mladimi.
V ta namen bomo zaceli program,
namenjen vsem mladim (do 40
let), ki razmisljajo o prevzemu oz.
zagonu kmetijske ali podjetniske
dejavnosti na kmetiji. V Progra-
mu razvoja podezelja 2014-2020
bo velik poudarek prav na pomoci
mladim. V okviru ukrepa »Po-
moc za zagon dejavnosti za mlade
kmete« bo na voljo ve¢ kot 60 mio.
evrov in za razvoj istrskega kme-
tijstva ter podezelja je klju¢no, da
bi se ¢im ve¢ mladih odlo¢ilo za
¢rpanje teh sredstev. Program bo
primarno namenjen prav temu —
podpori pri pripravi na razpise in
zasnovi poslovnega nacrta razvoja
kmetije. Vse, ki bi se Zeleli vkljuci-
ti v program, vabimo, da nam pi-
$ete na e-naslov ekohumanitatis@
gmail.com.

O vseh aktivnostih »Progra-
ma animacije in razvoja podeze-
lja« vas bomo sproti obves$c¢ali na
spletnih straneh www.piran.si in
www.eko-humanitatis.org ter z e-
-novicami, ki jih posiljamo po e-
-posti vsak mesec.
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Rekonstrukcija doma je zagotovila pogoje za druzbeno, socialno in medgeneracijsko povezanost ter

druZenje vas¢anov

Zupan Ob¢ine Piran Peter
Bossman in predsednik Krajevne
skupnosti Padna Denis Goja sta
v nedeljo, 12. oktobra, slovesno
odprla prenovljeni Kulturni dom
Bozidarja Jakca v Padni.

Kulturni dom Bozidarja Jakca
v Padni je bil zgrajen leta 1946 in
razen sanacije strehe in procelja
vedjih gradbenih posegov do le-
tos ni bil delezen. Na prvi pogled
je bil objekt pred prenovo sicer
lepo vzdrzevan, a ga je zob ¢asa v
notranjosti Ze mo¢no nacel. Dom
ni bil toplotno izoliran, zaradi
Cesar je bilo pozimi v njem zares
neprijetno. Lesena konstrukcija,
okna, instalacije so bili dotrajani,
etazna plosca se je povesila, pro-
stori v nadstropju pa so popol-
noma dotrajani in neprimerni za
vsakr$no dejavnost.

Prenova, ki smo jo izvedli, je
bila obsezna in temeljita. Objekt
smo staticno konsolidirali, pre-

novili vse instalacije ter uredili
centralno ogrevanje in hlajenje,
izvedli razsvetljeno zunanjo ure-
ditev, uredili igri$ce, prireditveni
prostor, podporne zidove in od-
vodnjavanje.

Rekonstrukcija doma je za-
gotovila pogoje za druzbeno,
socialno in medgeneracijsko po-
vezanost ter druZenje va$¢anov,
saj se v njem odvijajo vse prire-
ditve kulturnega, $portnega in
zabavnega znacaja, izobrazevanja
in te¢aji, v njem pa imajo sedez
tudi drustva, ustanovljena v tem
okolju.

»Verjetno ste opazili, da rad
in pogosto prihajam v Padno. Tu
sem Ze obiral grozdje in oljke, pri
vas se vedno pocutim dobrodo-
$el, zato sem ponosen, da vam
lahko danes v uporabo predam
objekt, ki bo $e utrdil vaso ¢udo-
vito skupnost,« je ob tej prilozno-
sti povedal Zupan Peter Bossman.

dni preda

Z investicijo so omogoceni
pogoji za ureditev infrastrukture
za predstavitev lokalne kulturne
dedi$¢ine in utrjevanje blagovne
znamke turisti¢ne destinacije na
podlagi metodologije in postop-
kov v okviru HERA (Sustainable
tourism management of Adriatic
HERitage). Kulturni dom Bozi-
darja Jakca bo eden od devetih
centrov za obiskovalce, na katerih
bo preizkusena blagovna znamka
HERA. V teh centrih, ki bodo
vkljuéeni v t. i. MreZo centrov za
obiskovalce, bodo predstavljena
razlicna gradiva, predvsem pa
bodo namenjeni predstavitvi kul-
turne dedis¢ine.

Investicija je bila sofinancira-
na s strani Jadranskega ¢ezmej-
nega programa IPA 2007-2013
v visini 95 odstotkov investicije.
Ob¢ina Piran je prispevala 5 od-
stotkov, skupna vrednost investi-
cije pa je znasala 320 tiso¢ evrov

i

livuporabo

(brez DDV).

Predsednik KS Padna Denis
Goja je ob tem spomnil, da je bila
Padna »$e pred dobrim desetle-
tjem le Se ena izmed slikovitih,
a zaspanih istrskih vasic, kjer
zivljenje pocasi drsi po ustalje-
nih tirih, najmanjsa krajevna
skupnost v ob¢ini z najmanj$imi
ambicijami, danes pa predstavlja
vidno ime na svetovnem zemlje-
vidu turisti¢no zanimivih desti-
nacij«. Omenil je vrsto vecjih in
manjsih infrastrukturnih investi-
cij v vasi in poudaril: »V obdobju
dobrega desetletja smo uredili
naso galerijo z okolico, potem
dobili nov turisti¢cnoinformacij-
ski center in danes odpiramo $e
dom Krajevne skupnosti. Znali
smo izkoristiti bogastvo nase na-
ravne in kulturne dedis¢ine ter
zaupanje vase in svoje sposob-
nosti,« je pojasnil svoje videnje
preporoda Padne.

Lekarna Lucija doc¢akala prenovo

Lekarna zacasno na novi
lokaciji v Luciji

Lekarna Lucija, ki je kra-
jane doslej sprejemala na
lokaciji ob Zdravstvenem
domu Piran v Luciji, je za-
radi prenove v nedeljo, 23.
novembra, zaprla vrata. Do
zaklju¢ka prenove bo tako

poslovala na zacasni lokaci-
ji; po obstojecem urniku je
krajanom in obiskovalcem
na voljo na naslovu Obala
103, Lucija, v prostorih bivie
Modiane.

Vloge na spletni strani obcine, v glavni pisarni in
Uradu za gospodarstvo in turizem

Prijava podaljsanega
obratovalnega c¢asa za gostinske
obrate (kmetije) za leto 2015

Bliza se konec koledarskega leta
in z njim konec veljavnosti odlocb
za podalj$an obratovalni ¢as vasih
obratov za leto 2014. Skladno z do-
lo¢ili Odloka o merilih za dolocitev
podaljsanja obratovalnega ¢asa go-
stinskih obratov v Ob¢ini Piran ze
sprejemamo vloge za podaljSanje

obratovalnega ¢asa gostinskih obra-
tov (kmetij) za leto 2015.

Vloga za prijavo obratovalnega
Casa je objavljena na ob¢inski sple-
tni strani www.piran.si, dobite jo
tudi v glavni pisarni ter Uradu za
gospodarstvo in turizem Obcine
Piran.
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16. tekmovanje slikopleskarjev Slovenije v CKSG Portoroz
Pise - mag. Marko Strle, ravnatelj CKSG Portoroz

Sekcija slikopleskarjev, fasa-
derjev in ¢rkoslikarjev pri Obrtno-
-podjetniski zbornici Slovenije je
letosnje tradicionalno tekmovanje
slikopleskarjev Slovenije organi-
zirala na Obali. V petek, 28. no-
vembra 2014, je tako poskrbela za
novo podobo prostorov Centra za
korekcijo sluha in govora Portoroz,
ustanove, ki diha na poseben nacin
in skrbi za raznoliko populacijo
otrok s tezavami na podro¢ju sluha
in govora.

Leto$nja akcija je bila toli-
ko bolj posebna tudi zato, ker sta
jo dejavno podprla Borut Pahor,
predsednik Republike Slovenije,
in Peter Bossman, Zupan obcine
Piran. V celotnem projektu je so-
delovalo 85 slikopleskarjev, med
njimi tudi 15 dijakov s kranjske in
mariborske srednje gradbene $ole,
ter trije tuji slikopleskarji, ki so na
tekmovanje prisli iz Velike Britani-
je. Prav tako so se jim na svojo Zeljo
pridruzili tudi stirje u¢enci iz 9. ra-

zreda centra. Za pleskanje ve¢ kot
4.000 kvadratnih metrov zidnih in
drugih povrsin v ucilnicah, na ho-
dnikih in v skupnih prostorih cen-
tra so letos vsi skupaj porabili 950
litrov barv.

Na sklepni slovesnosti se je rav-
natelj centra Marko Strle uvodoma
zahvalil vsem slikopleskarjem za
opravljeno delo in njihovo poslan-
stvo: »Zidov nase ustanove nam ni
uspelo celovito prenoviti ze sedem
let, saj za to nimamo zagotovljenih

investicijskih sredstev. Ta projekt je
zato primer izredne prakse, ki nasi
in podobnim ustanovam ustvarja
dodano vrednost, za kar se udele-
Zencem in organizatorju res iskre-
no zahvaljujemo. Nasi ucenci so ze
dan pred akcijo pomagali v prosto-
re prenasati barve in druge materi-
ale in morda se bo kateri od tistih
$tirih, ki so danes dobili moznost
spoznati delo obrtnika, po konca-
ni osnovni $oli tudi sam odlo¢il za
poklic slikopleskarja.«

Evropski teden zmanjsevanja odpadkov - od 20. do 30. novembra
Piseta - Milica Maslo Bezer in Sandra Martinci¢ Loboda; foto - Marjan Maslo

V tednu zmanj$evanja odpad-
kov, s katerim v Evropi zelimo po-
udariti pomen preprecevanja na-
stanka odpadkov Ze v proizvodnji,
nato pa pri izbiri izdelkov na trgu
z odgovornim potro$nistvom, so
tudi v Javnem podjetju Okolje Piran
prispevali k osvesc¢anju javnosti, Se
posebej poucevanju in vzgoji otrok
in mladih. Leto$nje geslo tedna je
bilo Stop food waste — Stop metanju
hrane v smeti!

Aktivnosti so izvajali Ze od 17.
novembra, v tem ¢asu so izpelja-
li 12 u¢nih delavnic, na katerih so
govorili predvsem o pomenu od-
govornega nakupovanja izdelkov s
¢im manj embalaze, preprecevanju
metanja hrane v smeti, neprimer-
nosti in posledicah metanja hrane
med mesane odpadke ali embalazo,
posledicah metanja hrane v kana-

lizacijo in ponovni uporabi stvari,
kot so predelana oblacila, pohistvo,
nakit in podobno.

Javno podjetje Okolje Piran se
je tudi pridruzilo slovenskim ko-
munalnim podjetjem, ki sodelujejo
v akciji Za bolj$o druzbo, ki pro-
movira odgovorno potrosnistvo,
ponovno uporabo in pitje vode iz
pipe. V sodelovanju s podjetjem
Rizanski vodovod Koper so izvedli
uéne delavnice na OS Lucija o pred-
nostih pitja vode iz pipe, saj s tem ne
nastajajo odpadne plastenke. 1000 1
vode iz vodovoda lahko stane tiso¢-
krat manj kot plastenka vode, neo-
porecna sveZe natocena voda pa je
tudi bolj zdrava kot iz plastenke, saj
je pod nenehnim nadzorom.

V aktivnostih tedna za zmanj-
$evanje odpadkov je sodelovala
tudi Ob¢ina Piran. Za zaposlene so

izvedli delavnico za promocijo pitja
vode iz pipe v povezavi s promocijo
zdravja in zmanjSevanjem koli¢in
plasti¢nih odpadkov. Poleg preven-
tivnih aktivnosti so potekale $e kon-
trole pravilnosti ravnanja z odpadki.
Ob¢inski in$pektor in kontrolor
pravilnosti ravnanja z odpadki iz
Javnega podjetja Okolje sta skupaj
izvajala intenzivne kontrole ravna-

nja z odpadki na celotnem obmodju
ob¢ine in opozarjala ob¢ane na po-
men pravilnega ravnanja, Se posebej
s kuhinjskimi biolosko razgradljivi-
mi odpadki. V nadem zbirnem cen-
tru v Dragonji smo opravili analizo
vzorca odpadkov, zbranih v zbiral-
nicah pri vecstanovanjskih stavbah
v naselju Lucija.
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Pise - Dejan Mehmedovic; foto - Ubald Trnkoczy

Nova postavitev jaslic v obokih pod piransko cerkvijo sv. Jurija. Figure jaslic, ki so visoke 3 metre in bodo
zaZarele v luckah, so postavili Ubald Trnkoczy in drustvo Anbot.

Tudi letos je Drustvo prija-
teljev zakladov Sv. Jurija svo-
jo tradicionalno predstavitev
jaslic po piranskih cerkvah
prepustilo mladim ustvar-
jalcem. Skupina sodelujoc¢ih
obalnih likovnikov je kljub
mladosti Ze na poti tovrstnega
ustvarjanja, saj gre za ucence,
§tudente, absolvente ali mla-
de diplomante umetniskih $ol
oziroma akademij. Tendence,
ki so Ze petnajsto leto zapored
izhodi$¢no vodilo projekta, so
ohranjanje tradicionalnega,

vzpostavljanje neposrednega
stika s kulturno dedisc¢ino in
pa seveda razmislek o vsebi-
ni, ki jo tematika predstavlja.
Mladi ustvarjalci so neobre-
menjeni, njihov pogled na
svet je Cist, brez ideoloskih ali
formalnih preprek, in zato so
njihove resitve za zastavljeno
problematiko tako spontane
in preproste. Izkazano in-
ventivni pristop, ki vsekakor
potrjuje dejstvo, da je likov-
ni govor neskoncno polje,
opazno izpostavlja predvsem

tendenco artisti¢cne svobode.
Svobode, ki pa ne pozablja na
cutnost in Custvenost, torej
osnovno bit umetni$kega de-
janja. Kljub povsem razvezani
in razpu$ceni ikonografski,
snovni in formalni uzanci je
njihovo dejanje vseskozi zave-
zano vsebini. Jaslice so gotovo
pricakovanje, Zelja, a hkrati
zavedanje: zavedanje skupno-
sti, zavedanje sebe, zavedanje
dobrega, zavedanje ljubezni ...
Svoboda je pot, ki jo ponujajo
mladi umetniki v tej smeri.

AKTUALNO

Lokacija in avtor
postavitve:

« Krstilnica sv. Janeza Krstnika
— Martin Peca

- Cerkev Marije Tolaznice -
Karin Zrinjski

« Cerkev Marije SneZne — Nina
Mrdenovic, Dejan Kral

« Krizni hodnik Minoritskega
samostana - Vid Avdic
Batista, Matjaz Susmel;
(ambientalna glasba)

Pinakoteka Minoritskega
samostana — Tine Dekorti

Nekdanja cerkev sv. Katarine
~ Vasko Vidmar, Evgen Copi
Gorisek

Cerkev sv. Petra — Noemi
zonta

Cerkev sv. Stefana — Jernej
Flajs

Cerkev sv. Roka — skupina
otrok, mentor Vasko Vidmar;
Amelie Liden, Sven Liden,
Leon Mahne Milok, Masa
Odar Kristan, Mia Chanel
Salomon, Maksim Sinkovi¢
Korosec, Robert Stibilj

Zupnijska cerkev sv. Jurija —
Zupnijske jaslice iz 19. stoletja;
postavitev: Riko Butuci,
Sre¢ko Vogrin, Robert Letica

Cerkev sv. Franciska —
samostanske jaslice;
postavitev: patri minoriti

Obok Zupnijske cerkve sv.
Jurija - postavitev: Ubald
Trnkoczy, Drustvo Anbot

N\ae

» Vel kot &istilnica «

Sportna dvorana Lucija

Liminjanska 78, & 05/677-97-90

V kemicni Cistilnici MARE
poskrbimo, da bo vasa
obleka obdrzala lep izgled.
Poleg strokovnega
¢iS€enja in likanja

e©
vam opravimo tudi =
Siviljska popravila. |
Oblagila vam vedno
zaScitimo pred molji. 4

V trgovini MARE

vam nudimo najvecjo
izbiro gumbov na obali,
zadrge, Cipke ter vse kar
Sivilja potrebuje.

Da bo vas izgled popoln
lahko izbirate med
elegantnimi nogavicami
Mura in Levante.
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Teodor Kolenc v oceh Erika Vidmarja

Pise in foto - Spela Pahor, mestna knjiznica Izola
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Pogovor ob predstavitvi knjige Doro -

e Ve

moj zivljenjepis

Konec oktobra smo v Mestni knjiZnici Izola
predstavili knjigo Doro — moj Zivljenjepis. Izsla je
v samozaloZbi, napisal jo je Erik Vidmar iz Luci-
je, sicer uspesen gledaliski igralec. Nastala je na
podlagi rokopisnega spominskega gradiva Teo-
dorja Kolenca in pogovorov med njim in Erikom
Vidmarjem. Knjigo sta obiskovalcem predstavila
skupaj, in ker je bilo Zivljenje Teodorja Kolenca
tako bogato in razgibano, se poslusalci kar nismo
mogli posloviti od zanimivega gosta.

Teodor Kolenc je eden tistih prebivalcev
Izole, ki so mo¢no zaznamovali Zivljenje mno-
gih somescanov, glas o njem pa je segel $e dale¢
naokrog. Celo Pirancani in Koprc¢ani so doma
sestavljali svinénike za njegovo podjetje! Bil je
izjemno uspeSen in inovativen podjetnik, ki je
svoje delavce posteno placeval, tako da ga imajo
$e danes v lepem spominu. Nikoli ni klonil pred
nobeno oblastjo, in kljub temu da so mu mnogi
hoteli skodovati, ni gojil zamere ali mas¢evalnih
misli. Ohranil je dostojanstvo in pogum, pa tudi
smisel za humor in so¢utno srce.

Glede na to, da si lahko knjigo izposodite v
nasi knjiznici, jo kupite ali pa prebirate odlomke
v tedniku Mandra¢, se mi je zdelo bolj smiselno
povabiti k pogovoru Erika Vidmarja, saj me je za-
nimalo, kako je pri$lo do ideje za knjigo in kako
je nastajala. Tako vam predstavljam razmisljanja
tega zanimivega mladega ¢loveka o srecanju s Te-
odorjem Kolencem in o posebnem odnosu, ki so
ga stkali medsebojno spostovanje, zaupanje, na-
klonjenost in ob¢udovanje, predvsem pa poslusa-
nje in aktivno sodozivljanje sogovornika.

Gospod Erik, bi nam za zacetek povedali,
kdo ste, od kod prihajate, s Cim se ukvarjate?

V prvi vrsti sem ponosen oce treh sinov in
hvaleZen moZ potrpeZljivi Zeni. Zivimo v Luciji,
po rodu pa sem iz Spodnje Idrije, kjer sem prezi-
vel mladostna leta. Po poklicu sem gradbeni teh-
nik, Ze triindvajset let sem podjetnik, ki je tudi v
sodelovanju z nekaterimi drzavnimi institucijami
izvedel ve¢ odmevnih preventivnih in promocij-
skih projektov. Sedemnajsto leto vodim lastno
POTUJOCE GLEDALISCE z bogatim reperto-
arjem preko 100 avtorskih gledaliskih predstav
za vse generacije, ki so skupaj dozivele Ze skoraj
5.000 ponovitev po vsej Sloveniji.

Kako ste prisli na zamisel, da bi napisali knji-
g0 o Teodorju Kolencu?

Aprila letos sem v Izoli razdelil nekaj rekla-
mnih letakov, na katerih sem ponudil pisanje
razli¢nih besedil po naro¢ilu. Gospod Doro me
je poklical in ¢isto preprosto vprasal, ali bi bil
pripravljen sprejeti izziv in mu pomagati pri iz-
daji njegovega Zivljenjepisa. Ze po kratkem tele-

fonskem pogovoru mi je Doro vzbudil izjemno
zanimanje, tako da sem se sam pri sebi kar takoj
odlo¢il, da sprejmem izziv. Ze na prvem osebnem
srecanju, ko sva se malo pogovorila, pa sem si ze-
lel ¢im prej zaceti pisati.

Kako je potekalo vajino sodelovanje? Knjiga
je nastala na osnovi rokopisnega gradiva in vaji-
nih pogovorov. Sta se skupaj odlocala, kaj vklju-
citi v knjigo, kaj izpustiti?

Doro je ze imel pripravljenih nekaj starejsih
zapisov in cel zvezek na novo napisanih rokopi-
sov o Casih njegovega partizanstva. Tako kot o
vsaki stvari v svojem bogatem Zivljenju je imel
Doro precej natancno izdelano sliko, kako naj bi
bil videti njegov Zivljenjepis v knjizni obliki. Za-
¢el sem s prepisovanjem rokopisov, Doro pa je
pisal nove zvezke o posameznih Zivljenjskih ob-
dobjih in tudi postavil osnovne tematske sklope.
Podrobnejso razdelitev poglavij pa sva oblikovala
skupaj.

V uvodu pojasnjujete, da niste spreminjali
sloga gospoda Kolenca, da ste se Zeleli ¢im bolj
pribliZati njegovemu nacinu razmisljanja in iz-
razanja. Zato ste ohranili tudi narecne besede,
ki ste jih seveda zapisali v posevnem tisku. So Se
kaksne posebnosti, na katere ste morali oziroma
Zeleli biti pozorni?

Mislim, da sem skozi njegove rokopise precej
dobro zacutil njegovo osebnost, ki so jo obliko-
vale stevilne Zivljenjske preizkusnje, ki jih je ve-
dno reseval na povsem samosvoj nacin. Vse to je
v meni zbudilo izjemno spostovanje do velikega
¢loveka in njegovega dela. Nekako mi je Doro
zelo hitro zlezel pod kozo. Med urejanjem bese-
dila in izbiro fotografij sem se ves ¢as trudil, da bi
ohranil njegovo osebno noto nadvse zanimivega
pripovedovalca. Edini cilj, ki sem ga imel pred
ocmi, je bil ta, da bi kon¢ni izdelek verodostojno
spregovoril o Zivljenju ¢loveka, ki je povsod, kjer
je deloval, za seboj puscal zares globoke sledi.

Kot smo lahko videli na predstavitvi knjige,
ima Teodor Kolenc odlicen spomin, spomni se na
primer vseh podrobnosti posameznih dogodkov.
Zna zelo zanimivo pripovedovati in tako preple-
tati dogodke med seboj, da se izkaze smisel vsega
dozivetega. Vse to je od vas zahtevalo veliko casa
in zelo pozorno poslusanje. Kako ste dozivljali
njegovo zivljenjsko zgodbo?

Vec¢ina mnogo mlajsih ljudi lahko Doru
samo zavida njegov neverjeten spomin za naj-
manj$e podrobnosti. Sréno upam, da tudi knjigi
uspe vsaj priblizno prikazati, kako intenzivno je
Doro zZivel vsak svoj trenutek in s kaksno stra-
stjo se je loteval vsakega svojega projekta. Zelo
hitro nama je uspelo vzpostaviti obojestransko
zaupanje in verjamem, da je bil to klju¢ do uspe-

$ne realizacije skupnega projekta. Med branjem
njegovih rokopisov sem sproti odkrival $tevilne
zanimive podrobnosti iz njegovega Zivljenja, ka-
dar sem Zelel izvedeti Se kako informacijo, je bil
Doro vedno pripravljen na podrobnejso razlago.
Pisanje njegove zgodbe, $e bolj pa osebni stik in
pogovori so mi omogocili, da sem se kar potopil
v njegovo Zzivljenjsko zgodbo, ki jo lahko v vseh
pogledih samo neizmerno ob¢udujem. Delo, ki
sva ga opravila skupaj, niti ni bilo delo v pravem
pomenu besede. Zame je bil to predvsem velik
privilegij, da sem imel dostop do nekaterih precej
intimnih Dorovih spominov in priloznost, da jih
skupaj podeliva z vsemi, ki so knjigo vzeli v roke.

Ko sem poslusala gospoda Kolenca v Mestni
knjiznici Izola, me je predvsem prevzelo, da se ni
nikoli nikogar bal. Vi ga poznate veliko bolje in
tudi v knjigi lahko beremo, kako ga je preganjala
Udba. Kako ste si razlagali njegov pogum?

Ze v zgodnjem otro$tvu je spoznal trdo Zi-
vljenje, kjer izobilja nikoli niso poznali. Se kot
otrok je videl velike krivice, ki so se dogajale v nji-
hovi vasi in tudi njegovi druzini. Nikoli se ni spri-
jaznil s krivicami, ki so se mu dogajale, in kadar
je bil preprican, da ima prav, se je za svojo pravico
hrabro boril. Zdi se mi, da je v¢asih deloval kot
¢lovek, ki so mu Ze vse vzeli in nima vec ¢esa izgu-
biti. Boril se je za svoje pravice, a hkrati nikoli ni
niti pomislil, da bi z iskanjem svoje pravice komu
drugemu $kodil.

Druga stvar, ki me je zelo prevzela pri njem,
je to, da ima zelo socutno srce. Med pripovedova-
njem so se mu v koticku ocesa nekajkrat zasvetile
solze. Danasnji podjetniki se mi se zdalec ne zdijo
taki ...

Taka odlo¢nost podjetnika in so¢utnost to-
plega druzinskega cloveka v eni osebi je zares red-
kost. Danasnji podjetniki svoj uspeh gradijo na
povsem drugacnih osnovah, kot je to pocel Doro,
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saj je delavec sodobnemu podjetniku samo stro-
$ek, ki bi ga najraje zmanjsal na niclo. Doro pa je
svojim delavcem zagotavljal delo, posteno placilo
in predvsem dostojanstvo. Ne dela ne postenega
placila in $e posebej delavskega dostojanstva pa
danes 7al sploh ni vec.

Teodor Kolenc se zna tudi iz srca nasmejati.
Njegov smisel za humor se je na primer pokazal v
zgodbi, ko je kot straZar zasacil divjo svinjo.

Doro je tako zanimiva in raznovrstna oseb-
nost, da ob njem nikoli ni dolg¢as. O dolo¢enih
dogodkih iz razburljivega Zivljenja zna pripove-
dovati s takim zarom, da ima poslusalec ob¢utek,
kot da gleda film ali pa da se je celo sam znasel v
njegovi zgodbi.

Mislim, da se je gospod Kolenc znal iskreno
veseliti tudi svojih uspehov, kar se je pokazalo v
zgodbi o crnilu za peresnike. Pri njem ni laZne
skromnosti, sprenevedanja, skrivanja za maska-
mi.

Bolj neposrednega in odkritega ¢loveka e ni-
sem srecal. Doro po sedemdesetih letih delovne
dobe res ne potrebuje nobene lazne skromnosti
na nobenem podro¢ju. Upraviceno je ponosen
na svoje dosezke, saj je prakticno vse dosegel
sam, seveda ob veliki podpori Zene Marije in ka-
sneje tudi héerke Majde. Vse uspehe je dosegel z
uveljavljanjem svojih idej, s trdim garanjem, vi-

5

zionarstvom, pogumom in odrekanjem. Ker je
imel ¢isto vest, je lahko vsakemu c¢loveku vedno
in povsod v obraz povedal, kar si je 0 njem mislil.

Ko ste mi v pogovoru po predstavitvi knjige
rekli, da so model za take ljudi, kot je Doro, Ze
zdavnaj izgubili, da "takih ne delajo vec”, ste ver-
jetno imeli v mislih prav posebne znacilnosti?

Res je. Takih, kot je Doro, ne delajo ve¢, pa bi
jih v Sloveniji danes vsaj nekaj sto $e kako krva-
vo potrebovali. Bil je vse v eni osebi, iznajdljiv in
posten, odlocen in socuten, odgovoren in duho-
vit, vizionar in prakticen ... Predvsem pa je bil in
ostal velik ¢lovek.

Omenili ste, da ga doZivljate kot nekaksnega
svojega dedka. Bi nam lahko o tem kaj vec po-
vedali?

Kot sem Ze omenil, sem se Ze ob prepisova-
nju njegovih zapiskov globoko potopil v njegovo
zgodbo. Tudi moj dedek je Zivel ob So¢i - samo
malo vi$je ob njenem toku. Spominjam se, da mi
je tudi dedek pripovedoval zgodbe o ¢asih, ko je
Doro prezivljal svoje otro$tvo. Vse skupaj je zbu-
dilo zares pristen ob¢utek spostovanja in obéudo-
vanja.

Knjigo ste tudi oblikovali. Na platnicah so fo-
tografije krajev, ki predstavljajo pomembne tocke
v Zivljenju gospoda Kolenca.

Ze med oblikovanjem besedil je Doro izrazil

ZGODBE LJUDI

zeljo, da bi se v knjigo vkljucile nekatere fotografi-
je. Nekaj druzinskih fotografij je pripravil iz oseb-
ne zbirke, sam pa sem na spletu pregledal tisoce
fotografij o krajih in dogodkih, ki jih Doro opisu-
je. Uspelo mi je najti nekaj fotografij, s katerimi
sem skusal podkrepiti njegovo pripoved. Na na-
slovnici sem skusal ujeti glavne mejnike njegove
zivljenjske poti. Rojstno vas Avce, Soco, solkanski
most in Izolo. Na zadnji strani pa sem dodal $e
nekaj njegovih preostalih Zivljenjskih postaj: Zele-
zniski most v Avcah, staro Gorico, Kanal ob Sodi,
zeleznis$ki most v Beogradu, pustaro Mirkovac,
Komizo na otoku Visu. Barva platnic pa simbo-
lizira reko Soco.

Mislim, da je vasa knjiga tako vsebinsko kot
oblikovno velik dosezek, $e posebno ker je to vasa
prva knjiga. Rekli ste, da Se pri nobenem delu ni-
ste obcutili takega veselja kot pri tej knjigi. Tako
se mi zdi kar na mestu vprasanje, ali Ze razmi-
Sljate o novih knjigah?

Seveda razmisljam. Ce si bo $e kdo zaZelel
svojo Zzivljenjsko pot, druzinsko kroniko ali kaj
podobnega spraviti med knjizne platnice, z ve-
seliem za¢nem pisanje Ze jutri. Ceprav si mnogi
predstavljajo, da je izdaja svoje knjige povezana
z astronomskimi stroski, lahko zagotovim, da ni
tako. S sodobno tehnologijo digitalnega tiska so
postale precej dostopnejse tudi knjige v manjsih
nakladah. O vsem se je mozno dogovoriti in mar-
sikaj narediti dostopno skoraj vsakomur.

Ceprav je knjiga v konéni obliki skoraj dva-
krat obseznejsa, kot sva si na zacetku zamislila, pa
vsega zapisanega materiala nisva uvrstila v njegov
Zivljenjepis, saj se je Doro nekako bal, da bi bila
knjiga predebela. Ker je zadeva $e sveza, me tre-
nutno $e najbolj mika, da bi Dorovo Zivljenjsko
zgodbo uporabil kot osnovo za pisanje romana.

Gospod Vidmar, hvala za zanimiv pogovor.
Zelim vam $e veliko uspesnih gledaliskih pred-
stav, pa tudi srecanj z zanimivimi ljudmi, o kate-
rih boste lahko pisali knjige!

Hvala tudi vam za priloznost, da sva knjigo
lahko predstavila v Mestni knjiznici Izola, in tudi
za teh nekaj misli, ki sem jih lahko podelil z vami.

34. Zlata harmonika
Pise in foto - senior skupina folklornega drustva
Val Piran

Harmonikar Jan
Sekoranja prejel
priznanje

Senior skupino folklornega drustva Val Piran
vodi mojster harmonike Jan Sekoranja, ki se redno
udelezuje tekmovanj in tako ni manjkal niti na leto-
$njem drzavnem prvenstvu 34. Zlata harmonika v
Ljubecni. Prejel je priznanje NA] HARMONIKA.

Senior skupina folklornega drustva Val Pi-
ran je ponosna nanj in mu iz srca Cestita.

Cestitkam se pridruzuje tudi urednistvo
Solnega cveta.
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Lucij¢an Crt Butinar — neko¢ igralec, danes trener
Pise - Andrej Znidarcic; foto - zasebna zbirka Crta Butinarja
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Visoki cilji mladega odbojkarskega stratega

Lucij¢an Crt Butinar je - e-
prav komaj tridesetleten - Ze
uveljavljen odbojkarski trener.
Stopni$ce njegove trenerske kari-
ere ves Cas vodi le navzgor. Tako
kot ve¢ina vrhunskih trenerjev je
svoje prve izku$nje nabiral z de-
lom z mladinskimi selekcijami.
Pozneje so bile naloge vse zah-
tevneje in odgovornejse. Danes
je trener drzavnega ligaéa Soétanj
opravlja z vehklm veseljem, vidi
ga kot velik izziv. Kljub temu da
se ve¢ina njegovih varovancev z

odbojko ukvarja ljubiteljsko, po
13. krogu ligaskega prvenstva
(ob zakljucku redakcije) zasedajo
zelo dobro sedmo mesto, z lepimi
moznostmi za uvrstitev v sredino
tabele.

»Lanska ekipa Sostanja - To-
polsice se je razkropila, klub pa
se je odlo¢il za veliko pomladitev
ekipe. V teh razmerah je seveda
na$ glavni cilj obstanek v ligi.
Preprican pa sem, da je naSe me-
sto v sredini razpredelnice. Verja-
mem v fante, imajo veliko srce,«
pravi absolvent fakultete za $port.

Crt se je za odbojko navdu-
$il v otrostvu, ko jo je s prijatelji
za zabavo igral na portoroskih
plazah. Kot zaprisezen ljubitelj
$porta je bil kot osnovno$o-
lec navdusen smucar, v prvem
letniku gimnazije pa se je do-
kon¢no zapisal odbojki. Ob
koncu srednje Sole se je pri-
kljucil ¢lanski ekipi, ki je bila
velike bitke v drugoligaski in
tretjeligaski srenji. Zaradi $tu-
dijskih obveznosti v Ljubljani je
nov izziv nasel v Skofji Loki pri
takratnem prvoligasu. Izjemno
obetavna ekipa je zaradi po-
manjkanja denarja zal pristala v
drugi ligi.

Zametki njegove trenerske
kariere so se pokazali ob kon-
cu prej$njega desetletja, ko je
zacel vadbo mlajsih $kofjelo-
$kih selekcij. Zatem je prevzel
zensko ekipo Skofje Loke. V
tistem casu se je znaSel na raz-
potju med igralsko in trenersko
kariero. Pojavile so se tudi ne-

ljube tezave s krizem. Se vedno
je bil igralsko aktiven, vendar
so zacele prevladovati trenerske
zadolzitve. V sezoni 2010/11 ga
je selektor Oleg Gorbachov po-
vabil za pomoc¢nika trenerja se-
lekcije mladink (letnik 92), kar
je z veseljem sprejel in selektor-
jevo zaupanje tudi upravicil. To
je bila namre¢ prva slovenska
zenska reprezentanca, ki se je
uvrstila na evropsko prvenstvo!
Veliki trenerski afirmaciji je sle-
dilo povabilo v Kamnik, kjer je
postal pomoc¢nik trenerja Zen-
ske clanske ekipe Calcit, ekipa
pa je dosegla 2. mesto v DP.

Priznati je treba, da je za
tridesetletnikom uspe$na kari-
era. Seveda v tem ni nobenega
nakljudja, saj je povsem predan
odbojki. O ljubljenem $portu
zna duhovito povedati: »Odboj-
ka je kot zenska. Daje ti veliko
Zivljenjske radosti. Toda ko Ze
misli§, da jo ima$, te pusti na
cedilu.«

Leto 2014 je za Crta tudi na osebni ravni polno veselja. Skupaj s
partnerko Jasno Medvesek sta povila prikupno Ulo, ki je seveda postala

novo sredisce njunega Zivlienja.

Pise in foto - Rok Dolnicar

Z|msk| cas
v slovenski
Istri

Ob tokratni objavi fotografi-
je sem se odlo¢il, da ne napiSem
spremnega besedila, z namenom,
da bralcu ponudim vpogled v
lepsi del slovenske narave z Zeljo
po utrinku, ki ga Vzbudi bralceva

.....
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Dobro obiskane delavnice

Pise - Jelka Pecar, Predsednica Drustva Faros

V Farosu pocnemo marsikaj

17
DRUSTVA

V krozku Zdravo z naravo, ki
ga vodita mentorici Fan¢i Kuhar
in Breda Marinc¢ek, spoznavamo
vse o zdravem prehranjevanju
in $kodljivih vplivih industrij-
skih zivil ter se u¢imo o rastli-
nah, ki koristijo ohranjanju na-
$ega zdravja. Iz njih izdelujemo
koristne proizvode. Vsakoletna

tradicija je, da pod vodstvom
mentorice Fan¢i Kuhar kuhamo
ognji¢evo mazilo. To zdravi blaz-
je kozne tezave, opekline, manj-
$e rane, blazja vnetja ipd. Ker je
ucinkovito tudi pri odpravljanju
gub, je med Zenskami zelo prilju-
bljeno, zato so delavnice vedno
dobro obiskane.

Poleg raznih ustvarjalnih dejavnosti
izdelujemo tudi puncke iz cunj.

V to delavnico se je v tem 3olskem letu vpisalo premalo
prostovoljk. Zato vabimo vse, ki radi Sivate, da se nam
pridruZite, saj z izkupickom pomagamo otrokom nase obcine.

Srecanja so ob sredah ob 16. uri v prostorih drustva.

Anbotova »trafika« je za nekaj ur postala knjigarna

Pise in foto - Janez Muzic¢

Morje, Preseren in knjlga

Zavod Mediteranum, Drustvo
Anbot in Mestna knjiznica Piran
so ob Stevilnih dogodkih, s kate-
rimi smo se 3. decembra spomnili
rojstva Franceta PreSerna, povabili
na prireditev Morje, PreSeren in
knjiga. Anbotovo »Trafiko« na Tar-
tinijevem trgu so ta dan spremenili
v knjigarno, kakr$no Zze vrsto let
pogresa marsikateri Pirancan.

»Na$o Trafiko smo spremenili
v knjigarno, da bi jo imeli vsaj en
dan. Ker je knjiga krasno darilo,
kar sploh velja za te predpraznicne
dni, Drustvo Anbot v njej prikazu-
je, kako se jo kot darilo lahko do-
miselno zavije ali aranzira. Izdelali
smo tudi kazalke za v knjigo, na
katerih je pecat z likom PreSerna.
Naredil ga je nag mojster Polde Be-

lec in na kazalke nasa ¢lanica, ka-
ligrafka Marina Kutin, z veseljem
vsakemu napiSe kak PreSernov
verz, zeljo ali pa lepo misel. Ima-
mo pa tudi mesto, kamor lahko
vsak prinese kako knjigo in od tam
brezpla¢no odnese drugo,« je bila
dogajanja vesela Natalija Planinc.

Da je bilo, kot se za knjigarno
spodobi, tam mo¢ kupiti knjige,
je poskrbel Zavod Mediteranum.
Tudi z 80-odstotnim popustom so
namre¢ ponujali celo vrsto knjig z
morsko in domoznansko tematiko
tega zavoda. Piranskim ljubiteljem
knjige pa so v zacasni knjigarni
polepsali dan tudi z recitiranjem in
branjem. Kdor je Zelel, je namre¢
lahko predstavil svoje tovrstno
ustvarjanje.
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Edina Skoljka, ki so se je bali tudi potapljaci

Pise in foto - Jan Simic
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Orjaska skoljka nasla prostor v
muzeju skoljk

Po dobrih treh letih je izjemni
muzej $koljk in polzev z vsega sve-
ta postavljen. Seveda noben resen
muzej ni nikoli dokoncan in tudi
na$ se bo neprenehoma razvijal.
V tem Casu se je razvil v aktivno
izobrazevalno sredic¢e za podro-
¢je mehkuzcev. Ne le da je v mu-
zeju na ogled nad 3000 primerkov
$koljk in polzev vseh morij in kon-
tinentov sveta, tu so tudi izjemno
redke vrste, ki jih ni mo¢ videti
nikjer drugje po svetu. Posebno
mesto in pomen imajo primerki
slovenskega morja. S pomocjo
evropskih sredstev pa smo za ko-
nec namestili $e najvecjo atrakcijo,
redkost, ki jo je skoraj nemogoce
videti kje drugod, orjasko skoljko
Tridacna gigas ali po nase orjaska
zeva. Tehta 150 kg in ima premer
kar 1 meter! To je edina $koljka,
ki so se je bali tudi potapljaci. Ker
ima vsak muzej en »udaren« ek-
sponat, kot je npr. Mona Liza v Lo-
uvru, smo nasi nezni orjakinji na-

deli ime Zeva Liza. Postavili smo
muzej z eno najbolj kakovostnih
zbirk, v kateri so tudi dragoceni in
redki primerki, z izjemno pou¢no
vsebino, z dozivetim ogledom in z
originalno postavitvijo, ¢eprav na
zgolj dobrih 70 m?.

Vendar v muzeju, ki je pri nas
edini tovrstni, redkost pa je tudi v
svetu, niso zastopani le »morski«
predstavniki. Tu so tudi primerki
iz rek, jezer, jam ... Druzbo jim
delajo tudi fosili in bitja, s katerimi
si Skoljke in polzi delijo morsko
dno, kot so raki, zvezde, jezi ...
Muzej je zasnovan nadvse infor-
mativno in naravovarstveno.

Pod najsodobnej$imi ro¢nimi
mikroskopi bodo obiskovalci uzrli
neviden svet primerkov, manj-
$ih od zrna peska. Pregledovali in
raziskovali bodo lahko tudi vzorce
morskega dna in mogoce odkrili $e
kaks$no neznano vrsto. Videli boste
lupino najvecjega polza na svetu,
prosevne lupine, hisice polzev, ki

so jih zaradi redkosti smeli nositi
samo poglavarji oddaljenih otocij,
8koljke z vzorci, ki spominjajo na
kitajske grafike, bisere ... Niti mi-
sliti si ne morete, kaj vse krasi dna
oceanov!

Muzej je v tem casu postal
Ze prava atrakcija in prerasel vsa
pri¢akovanja. Tako je ze treba raz-
misljati o novih, veliko ve¢jih pro-
storih, ki bi omogocali obisk vsaj
enega Solskega razreda skupaj.

Ne bogatijo samo svojega vsakdana, ampak tudi zZivljenje somes¢anov

7 certifikatov za solmarje

Piransko likovno drustvo
Solinar je tudi konec letosnje-
ga leta v svoji galeriji Impresija
na Fornacah pripravilo pregle-
dno razstavo ¢lanov. V svojem
nagovoru ob otvoritvi razstave
je Elizabeta Ficur iz JSKD Pi-
ran spomnila, da so imeli med
drugim letos likovno kolonijo
na otoku Krku, ki jo je vodil
akademski slikar Milan Todic,
in da so pridno ustvarjali ter se
izobrazevali skozi vse leto. Pre-
den se bo izteklo leto$nje leto,
bodo zakljuc¢ili $e sklop temat-
skih predavanj, ki potekajo pod
strokovnim vodstvom Lilijane
Stipanov.

Tudi letos so se udelezili

Zlate palete, za katero so oddali
17 likovnih del v tehniki risbe,
grafike, realizma, fotografije
in abstrakcije. Zanje so prejeli
7 certifikatov, in sicer za risbo
Maja Kraiger, Marija Begano-
vi¢, Tanja Grubescic¢ in Marjana
Petovar ter za grafiko Marija
Beganovi¢ in Dragica Bolanca
Bonc¢ina. Certifikat za realizem
(slikarstvo) je prejela Marija
Beganovi¢. Dobitnici najvisje-
ga priznanja zlata paleta pa sta
Maja Kraiger in Marija Begano-
vic.

Razstavo je ob glasbenem
nastopu harmonikarice Maje
Vujovi¢  odprla predsednica
drustva Jasna Busic.
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Avto-moto drustvo Pinko Tomazic Piran je 1. oktobra praznovalo 60 let delovanja
Pise in foto - AMD Pinko Tomazic Piran
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Drustvo je ustanovilo daljne-
ga leta 1954 deset ¢lanov Ljudske
tehnike Piran z namenom in ci-
ljem zadovoljevanja ¢lanskih in-
teresov na podroc¢ju avtomobiliz-
ma, prometno-tehni¢ne kulture
in preventive v cestnem prome-
tu, kasneje tudi avto-moto $por-
ta in turizma. Ob ustanovitvi ni
imelo svojih prostorov, razen ga-
raze, zato je gostovalo v razli¢nih
prostorih na razli¢nih lokacijah
po Piranu. Zaradi poveclevanja
$tevila ¢lanov, posledi¢no vecjega
$tevila redno in pogodbeno za-
poslenih voznikov instruktorjev,
nujnosti lastne mehani¢ne delav-
nice in poligona za zaletne ure
voznje se je leta 1974 sedez dru-
$tva prenesel v Strunjan, najprej
v najete, po nakupu pa kon¢no v
lastne prostore.

V sodelovanju s Svetom za
preventivo in vzgojo v cestnem
prometu Ob¢ine Piran izvaja iz-
obrazevalne aktivnosti za vedjo
varnost v cestnem prometu. Po-
seben poudarek pri tem namenja
najmlaj$im udelezencem, bodisi
v vrtcih, osnovnih ali srednjih
$olah. Obenem pa ne pozabi na
starejSe voznike motornih vo-
zil in zanje izvaja izobrazevanja
iz cestnoprometnih predpisov s
poudarkom na novostih na tem
podro¢ju, predvsem na temo
krozis¢ in voznje v predorih ter
na avtocestah.

V sodelovanju z AMZS je
drustvo izvedlo $tiri druzinske

ure varne voznje, na katerih so
instruktorji varne voznje AMZS
udeleZzencem predstavili pomen
obvezne in pravilne uporabe
varnostnega pasu, otroskih var-
nostnih  sedeZev, upostevanja
hitrostnih omejitev in druge pro-
metnovarnostne vsebine.

S $portom se je zacelo dru-
§tvo aktivnejSe ukvarjati leta
1975, tri leta kasneje pa je v
okviru ob¢inskega praznika or-
ganiziralo prvo karting dirko za
republisko prvenstvo v sredis¢u
Portoroza. Zaradi neprimerne
lokacije sredi Portoroza so ¢lani
drustva nesebi¢no z lastnim de-
lom in finan¢no ter drugo pomo-
¢jo sponzorjev leta 1982 zgradili
prometni poligon v Luciji v dol-
Zini 715 metrov (sedaj Park son-
ca). Njihovi $portniki so dosegali
neverjetne rezultate in tako leta
1984 postali ekipni drzavni prva-
ki. Uspehi in zmage so se vrstili
in tako so leta 1986 prejeli zlato
plaketo AMZ] kot najboljsa eki-
pa v Jugoslaviji.

Drustvo se je razvijalo tudi
na podroc¢ju avtosole. Ves cas
je posodabljalo vozni park, od
ballile, fiata 750 ... do citroena
C4. Tako je v obdobju najvecje-
ga povprasevanja (1970-1990)
kandidate za voznike motornih
vozil poleg 15 redno zaposlenih
poucevalo $e 7 pogodbeno zapo-
slenih voznikov instruktorjev na
15 vozilih AMD Piran.

Danasnja gospodarska situa-

cija in s tem zivljenjski standard
v drzavi prispevata k mo¢nemu
upadanju Stevila kandidatov za
voznike in s tem k ponudbi, vedji
od povprasevanja. Trenutno ima
drustvo dve vozili za avto$olo in
$tiri uditelje voznje, lasten poli-
gon in udilnico ter sodobno mul-
timedijsko tehnologijo.

Ob visokem jubileju je bila
sklicana slavnostna seja drustva.
Zacela se je ob zvokih harmonik
izpod prstov dvojcic Julijane in
Katarine Perosa, h¢erk ¢lana UO
drustva in vnukinj, zal pokojne-
ga, vidnega c¢lana Silva Perosa.
Ucenci Osnovne Sole Secovlje
pod mentorstvom Nelli Roma-
nello so izvedli krajso igrico z
naslovom »O neugnanem por-
scheju in ferrariju.

Na slavnostni seji je Zupan
Ob¢ine Piran, g. Peter Bossman,
Avto-moto drustvu »Pinko To-
mazi¢« Piran podelil plaketo
Ob¢ine Piran ob 60-letnici de-
lovanja, »za izjemne dosezke na
podro¢ju varnosti cestnega pro-
meta, za prispevke na podrodju
preventive in ucinkovito izvaja-
nje izobrazevanja mladih za var-
no voznjo ter za izjemno uspe$no
sodelovanje v projektih na temo
prometne varnosti in trajnostne
mobilnosti ter s tem za prispevek
k razvoju kraja in Ob¢ine Piran
kot celote«.

Predsednik AMZS, g. Anton
Breznik, se je zahvalil za aktiv-
no in vzorno sodelovanje ter

drustvu podelil jubilejno listino
AMZS.

Prejemniki odli¢ij AMZS so
bili tudi posamezni ¢lani dru-
$tva, in sicer so prejeli posebno
odlicje AMZS Marjetka Cesnik,
Albin Fatur in Ciril Voglar, ¢astni
znak AMZS Boris Pozar in Alojz
Smrekar, plaketo AMZS Viktor
Znidaréi¢ ter odli¢je AMZS Gvi-
do Mahni¢ in Emanuel Zalar.

Predsednica Marjetka Cesnik
je podelila priznanje Avto-moto
drustva »Pinko Tomazi¢« Piran
za pomemben prispevek k ra-
zvoju in uspehom drustva neka-
terim ¢lanom in ¢lanicam. Tako
so priznanja prejeli Valdemire
Zalar, Niko Varezi¢, Danijel Gu-
njaé, Iztok Perosa, Bojan Cesnik,
Venceslav Hvala in Uro$ Borse.
Za zgledno in vzorno sodelova-
nje je drustvo podelilo priznanje
Svetu za preventivo in vzgojo v
cestnem prometu Obcine Piran,
AMZS, Policijski postaji Piran,
Osnovni $oli Secovlje, Turistic-
nemu dru$tvu Solinar Strunjan
in Krajevni skupnosti Strunjan.

Clanu Albinu Faturju so iz-
ro¢ili umetnisko sliko v zahvalo
za 52-letno c¢lanstvo (brez pre-
kinitve) v drustvu ter aktivno in
nesebi¢no delovanje v njegovih
organih.

Seja je bila zakljucena s ple-
snimi to¢kami svetovno znane
plesne skupine Sportnega kluba
Flip Piran.
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Pisejo - Davorin Petaros, Lili Zigo Radoslav, Zora Muzini¢, Milica Maslo, Silva Cervar, Saso Saksida in Sandro Kravanja

TVD - vsem dostopna in prijazna
piranska »sportna dnevna soba«
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V treh letih, od 2012 do 2014, smo v
svetu KS Piran ob obdinskem prazniku
desetinam na$ih krajanov podelili pri-
znanja »sol Pirana - sale di Pirano« in
zahvale »soncek Pirana - sole di Pirano«
za njihovo vztrajnost in udejstvovanje na
mnogih podro¢jih Zivljenja. Ti posame-
zniki in drustva izstopajo zaradi svoje
angaziranosti, nac¢ina in vztrajnosti pri
opravljanju svojega dela, med njimi so
krvodajalci in prostovoljci, posamezniki,
ki so nas s svojim znanjem in nadarje-
nostjo navdihnili, s pobudami in anga-
ziranostjo oplemenitili naso skupnost,
nekateri so strokovnjaki, umetniki, dru-
gi spet gostinci, trgovci, branjevke, obr-
tniki ... In vsem njim je skupen cut za
skupno dobro! Med nami so krajani, ki
so izstopali s svojo odlo¢nostjo pri za-
§¢iti in zagovarjanju dragocene kulturne
dedi$¢ine Pirana, naSega edinstvenega
Mandraca. Cenimo drustva in instituci-
je, ki so organizirali odmevne prireditve,
slikovite sejme, dragocena izobrazeva-
nja, nam re$evali Zivljenja in premozenje
..., prispevali svoje delo in znanje vsakic,
ko je bilo treba.

Piran je sestavljanka mnogih drago-
cenosti, ki so jih skozi stoletja v njem
ustvarjali me$cani. Marsikaj je zabrisal
in izmali¢il neustrezen nacin prenove,
drugje so propadu botrovali malomar-
nost, predolgo odlasanje in na koncu po-
zaba. Tudi namembnost prostorov se je
drasti¢no spreminjala, marsikomu se je
zdela prodaja najboljsa odlocitev, zlasti
¢e je Slo za temeljite prenove potrebne
prostore.

Dvorana TVD Partizan na Rozma-
novi ulici je v KS Piran sprva porajala
razli¢ne obcutke. Nekateri so jo imeli
za brezupen primer brez prihodnosti in
predrago investicijo, odsvetovali so ka-
kr$nekoli posege v njej. Davorin Petaros
je odlo¢no zagovarjal vzpostavitev prvo-
tne vsebine in prenovo, s ¢imer bi Piran-
¢anom vrnili rekreativno-$§portno dvo-
rano in uredili prostor za fitnes. TVD
bo vsem dostopna in prijazna piranska
»$portna dnevna soba«, v kateri bodo
predvsem mladi kvalitetneje prezivljali
svoj prosti ¢as. Lili Zigo Radoslav je pre-
vzela koordinacijo delovnih skupin in

tako se je, brez obesanja na veliki zvon,
zacela ena najbolj spodbudnih zgodb v
nasem mestu. Ob¢ina Piran je z naklo-
njenostjo spremljala in podpirala vsa
nasa prizadevanja.

Kompleksen projekt je terjal skrajno
racionalno porabo skromnih finanénih
virov. Stekli so dogovarjanje s solastniki
objekta, posvetovanja in napotki grad-
benih strokovnjakov, osebno angaziranje
in pomo¢ obrtnikov ter stotine ur dela
skupine mladih Piranéanov. »Projekt
TVDc« se je vse bolj priblizeval zastavlje-
nemu cilju. Pri odstranjevanju in odvozu
nakopic¢ene krame se zahvaljujemo de-
lavcem JP Okolje Piran, odstraniti je bilo
treba od zamakanja unic¢en in dotrajan
parket, poiskati najugodnejsega proizva-
jalca in vzidati nova okna, poskrbeti za
nove zidne omete, keramiko, pleskanje,
namestiti novo toplotno ¢rpalko, posta-
viti ustrezno talno oblogo ... S pozrtvo-
valnim prostovoljnim delom, po udarni-
$ko, v vro¢ini, mrazu in prepihu.

Leto$nje zahvale »soncek Pirana« sta
ob prazniku Obcine Piran 18. 10. 2014
podelila Davorin Petaros in Zora Muzi-
ni¢ ob prisotnosti Zupana, g. Petra Bos-
smana. Na$i leto$nji »soncki« so: Aco
Masi¢, Aleksander Vasovi¢, Alija Sa-

mardzi¢, Amir Luli¢, Anna Berg Skvor,
Bojan Miglioranza, Bruno Cervar, Car-
melo Lenzi, Damir Skudar, Daniel Rado-
slav, Darko Pranji¢, Denis Medenhodi¢,
druzina Kaci¢ - Liden, Haris Serifoski,
Igor Franza, Igor Cernoga - Petica, Josip
Hudoba, Matija Petaros, Mojca Halade-
ja, Moris Muminovi¢, Nevenka in Milan
Kavc¢i¢, Niko Tercelj, Pavel Lokovsek,
Pero Vidovi¢, Samo Saksida, Simon Ben-
¢i¢, Timotej Mamilovi¢ in Tomi Segs.

TVD ima sedaj lasten, lo¢en vhod.
Ponovno bomo lahko vstopali tudi skozi
prenovljena piranska vrata iz masivnega
lesa! Izpod $tevilnih premazov jih je v
novo zivljenje priklicala piransko-skan-
dinavska ekipa ljubiteljskih restavrator-
jev. »Najve¢ lahko postorimo sami, gre
za vrata 'made in Piran/narejeno v Pira-
nu', vredna truda!« je bilo vodilo Neven-
ke, Anne in Milana, ki so se prav pri tem
portonu TVD-ja ob pogledu na skupino
zapraSenih, marljivih mladeni¢ev odlo-
¢ili za pomo¢. Ucinki dobrih odloditev
imajo neskoncen rok trajanja, ne izgu-
bijo pomena. Naj se vam s preprostim,
iskrenim HVALA vsem $e enkrat zahva-
limo!
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Brazilski vecer v lucijski knjiznici

Pise in foto - Marko Maticetov

Capoeira v knjiznici

Kdor misli, da je knjizni-
ca prostor samo za knjige in
z njimi povezane dogodke,
se moti. Knjiznica Lucija je
v cetrtek, 11. decembra, z
veseljem povabila na malo
drugacen vecer, na vecer bra-
zilske plesno-borilne ve$c¢ine
capoeire. Gost vecera je bil
Iuri Rodrigues de Conceigido
(z vzdevkom profesor Tirin-
din), doma iz Itacaréja v bra-
zilski zvezni drzavi Bahia, ki
ze nekaj let Zivi na Obali, kjer
poucuje capoeiro. Z dvema
svojima ucencema, Markom
Sari¢em in TjaSo Kokalj, nam
je demonstriral ta »borilni
ples«, e prej pa v pogovoru
z Markom Maticetovim, ki
je ob socasnem prevajanju
potekal v portugal§¢ini, po-
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vedal nekaj besed o Brazili-
ji in capoeiri, ki je njegovo
poslanstvo in eden temeljev
afro-brazilske kulture. S po-
modjo projekcije smo si ogle-
dali tudi nekaj slik iz Brazilije
in videoposnetkov capoeire, v

e

et

Zivo pa smo prisluhnili tudi
zvokom berimbaua in drugih
in§trumentov, ki spremlja-
jo igro capoeire. Vecer je bil
dobro obiskan, morda se bo
kdo izmed obiskovalcev - ne-
kateri so bili vidno navduseni

DRUSTVA

- vpisal tudi k vadbi capoeire,
ki krepi duha in telo in poteka
dvakrat tedensko v prostorih
Krajevne skupnosti Lucija. Za
informacije o vpisu poklic¢ite
Tjaso na Stevilko 070 335-
003.

Iz knjige Boza Rustje Dragoceno darilo zgodb
Foto - Avtorica cvetli¢nega aranZmaja in fotografije: Valentina Klemse

Kratka zgodba Odnosi

Namesto bozi¢no-novo-
letnih verzov, ki jih obi¢ajno
zapiSemo kot dobre Zelje na
voscilnicah, po tej poti name-
njamo uporabnikom/uporab-
nicam humanitarne pomoci
Rdecega kriza, darovalcem
krvi, prizadevnim prostovolj-
cem/prostovoljkam,  rado-
darnim donatorjem, ljudem
dobrega srca in volje - vsem
ob¢ankam in obc¢anom nage
ob¢ine - krajso zgodbo OD-
NOSI, ki bo, upamo, vsem
ogrela duso in srce. Ter vas
navdusila za razmisljanje, de-
lovanje in dozivljanje v priha-
jajocem letu 2015.

Rabi Harold Kushner je
opazoval otroka, ki sta ob
vodi gradila gradove iz peska.
Ko sta ravno dokoncevala lep
grad, za katerega sta potrebo-
vala veliko ¢asa in potrplje-

nja, je prisel val in ga zravnal
s tlemi. Rabi je pricakoval
solze in jezo. Otroka pa sta
lepo sedla, se prijela za roke
in se smejala, potem pa zacela
graditi nov grad. Dejal si je:
»Naucila sta me pomembne
modrosti: Vse stvari v naSem
Zivljenju, ki jim posvecamo
toliko ¢asa in modi, so zgra-
jene na pesku. Trajni so samo
nasi odnosi z ljudmi. Prej ali
slej bo prisel val in odnesel
tisto, kar smo zgradili z veli-
ko truda. Ko se bo to zgodilo,
se bo lahko smejal samo tisti,
ki se bo imel s kom drzati za
roke.«

Izbralo vodstvo Obmoc¢-
nega zdruzenja Rdecega kriza
Piran iz knjige Dragoceno da-
rilo zgodb, ki jih je zbral Bozo
Rustja.

SRECNO 2015!
Simbolika fotografije v povezavi z zgornjim tekstom: razlicni materiali,
kot so kamen, les in razlicne rastline, so tako kot ljudje s svojo razlic-
nostjo, ¢e so ubraniin harmonicni, skupaj odsev mavricne lepote in
dobrote ...
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Foto utrinki s premiere gledaliske igre "Slike po dolini Sentflorjanski" v izvedbi gledalis¢a Cuker teater, ki je bila v petek, 28. novembra 2014 v
Gledalis¢u Tartini v Piranu. Priredba in reZija: Ksenija Murari.
Foto - Bojan Bojs

Kazunova dobrodelna trznica, ki je bila v to-
rek, 9. decembra v Piranu, pripoveduje v sliki.
"Bilo je hladno a nas je vseeno grela dobra
volja in spodbude obiskovalcev,' je povedala
Ingrid Licen, vodja Kazuna Piran, programa
za celovito skrb za brezdomne.

LetoSnja praznicna osvetlitev Pirana je navdu-
Sila mnoge obcanke, obcane, obiskovalke in
obiskovalce. Tartinijev trg krasi velika svetleca
violina, jelko pa je Piranu podarila krajevna
skupnost Secovije, za kar se jim zahvaljujemo.
Foto - levo:Martin Bobic; desno: Lorna Lovrecic

Piran je obiskal Spanski pisatelj Ernesto Pérez
Zuniga, ki je napisal zgodovinski roman "La
fuga del maestro Tartini" o najslavnejsem Pi-
ranc¢anu Giuseppeju Tartiniju. Za roman, ki je
izsel v Madridu leta 2013 je prejel literarno na-
grado. SPrejel ga je tudi Zupan Peter Bossman,
kasneje istega dne pa je knjigo predstavil
obcinstvu v dvorani obcinske palace.
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Dogajanje so popestrili gostje z Otocca in harmonikarji z Marcenegle

Pise - Petra Speh

25. oktobra je bilo v Sv. Pe-
tru spet veselo. Domacini so
odprli svoja vrata in nas pova-
bili na pokusino novega vina.

S kozarci okoli vratu in ob
spremstvu domace harmonike
smo se tako odpravili na po-
hod od kantine do kantine in
obelezili 5. praznik sv. Simo-
na.

V Sv. Petru smo ta praznik
po ve¢ kot 30 letih ponovno
obudili leta 2007. Od leta 2010
do 2013 ga nismo organizirali,
zadnji dve leti pa Zelimo, da

ne gre ponovno v pozabo in da
postane tradicionalen.
Dogajanje so letos pope-
strili tudi gostje z Otodca in
harmonikarji z Marcenegle.
Radi bi se zahvalili doma-
¢inom, ki so odprli svoja vra-
ta in nas prijazno postregli.
Hvala druzinam Debernardi,
Perosa, BaZec, Speh, Grbac,
Rota, Bazec in Delgiusto, Kri-
stjanu in Valterju Prodanu,
Sibilu Spehu, Vinski kleti Ru-
pnik & Ferran, kmetiji pr' Ma-
ralja in kmetiji pr' Spehov.

Jesenski potep s kolesi

Pise - Mirjam Kastelic, predsednica RD »Stenas; foto - Matej Hozjan

Zaradi son¢ne in tople prve
sobote v oktobru smo pri¢ako-
vali vecjo udelezbo kolesarjev
na na$em tradicionalnem druze-
nju. Toda zacetek pobiranja oljk
in druge delovne obveznosti ter
prehladi so zal marsikateremu
kolesarskemu rekreativcu iz Dra-
gonje in ¢lanu RD Stena prepre-
¢ili namero. Zato pa jih je toliko
ve¢ pri§lo na druzenje ob pasulju
s klobaso, domacih slas¢icah, do-
bri kapljici in ne nazadnje so¢nih
jabolkih iz doline Dragonje.

Pod vodstvom Vasje Ferran
in Iva Kastelica so se kolesarji
tako kot lani zapeljali od Drago-
nje po Parenzani preko kampa v

Luciji do Strunjana, letos pa so
nadaljevali $e do tunela pred Izo-
lo. Na poti do tja so se ustavili pri
PitStopu, li¢no urejeni postojan-
ki, ki kolesarjem nudi osvezilne
pijace. Ob tem so si zazeleli, da
bi imeli kolesarji, ki se namenijo
v dolino Dragonje, tudi tam na
voljo podobno postojanko. Ne
samo za kolesarje, temve¢ tudi
druge obiskovalce kraja ter doline
Dragonje bi bila dobrodosla in-
formativna in sprostitvena tocka.

Po treh urah kolesarjenja so
se vrnili v Dragonjo na otrosko
igri$ce, kjer so jih ze cakali vsi
ostali udelezenci dogodka, Zeljni
druzenja.
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Na kolesarskem Startu v Dragonji.

Pohod so popestrili otrocii
Piseta - Zaklina Trbizan in Silvana Pucer

Pohod na Kokosko

Komisija za ¢lanice pri PGD
Secovlje je za svoje ¢lanice organi-
zirala pohod na Kokogko. Dobile
smo se lepe son¢ne sobote v gasil-
skem domu. Z gasilskim kombijem
smo se odpeljale do Krvavega po-
toka in od tam nadaljevale pe$ na
Kokosko. S seboj smo vzele $e ne-
kaj otrok, da so nam popestrili pot,
tudi najmlajso, komaj leto dni staro

deklico, ki nas je ves ¢as zabavala.
Po uri hoda smo prispele na cil;.
V kodi smo se okrepcale s pijaco
in jedaco. Nato smo se polne lepih
vtisov odpravile nazaj proti domu.

Clanice so bile zelo zadovolj-
ne, saj smo se lepo sprostile in
tudi naklepetale. Zelimo si, da bi
vsako pomlad in jesen organizi-
rale pohod.
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Projekt je izbranim ustanovam omogocil popestritev Solskega vsakdana
Pise in foto - mag. Marko Strle, ravnatelj CKSG PortoroZ

Popestrimo $olo je projekt
Javnega sklada RS za razvoj
kadrov in Stipendije, ki je iz-
branim ustanovam omogoc¢il,
da v zadnjih dobrih dveh letih
razvijajo take vzgojno-izobra-
zevalne vsebine, ki dejansko
popestrijo $olski vsakdan.

Program v projektu Pope-
strimo $olo CKSG Portoroz je
bil usmerjen v zagotavljanje
dodatne, zunajSolske dejav-
nosti za naSe ucence. Pri tem
smo sodelovali s $e dvema
partnerskima ustanovama in
s tremi drustvi (Planinsko
drustvo Piran, Atletsko dru-
$tvo Piran in Drustvo MEPI
- mednarodno priznanje za
mlade). Po programu za ucen-
ce smo organizirali dodatni
izobrazevalni program (Samo
trenutek — ustvarjam, berem,
piSem), $portne aktivnosti
(vadba atletike, planinstvo,
pohodnistvo), gledaliski kro-
zek, program osebnostne rasti,
$portne tabore, izobrazevalne
tabore in poditnisko varstvo.
Program se je veCinoma izva-
jal po pouku med tednom, ob
sobotah in med po¢itnicami.

»Na$ kljucni cilj je bil, da
bi vsak ucenec pridobil mo-
znost redno ukvarjati se z de-
javnostjo, v kateri bi zelel biti
aktiven. Zeleli smo popestriti
$olo - vsakomur. Vsakomur
- tudi nam, u¢iteljem, logope-
dom, defektologom, vodstvu
Sole, tehni¢nim delavcem in
kar nas je ostalega zaposlene-
ga Zivlja na CKSG.«

Tako je glavni koordinator
projekta, Tomaz Mikeln, na-
govoril sodelavce in kasneje
star$e, ko smo k programu Ze-
leli povabiti ¢im ve¢ otrok in
mladostnikov.

Njihov odziv je bil spod-
buden in star$i so prepoznali
novo priloznost, ki je v prvi
vrsti  namenjena njihovim
otrokom.

»0, to pa bo novost, to pa
bo priloznost tudi za najinega
sinal« so bile besede starsev
enega nasih ucencev. Otroko-
va mama, Patricija Loviscek,
opisuje svoje dozivljanje tako-
le: »Sin je domov prisel nav-
dusen, dozivel je toliko novega
in lepega. "Tudi z raftom smo
§li!" je navduseno pripovedo-
val. Utitelj pa je povedal, da
je imel sin malce tezav s prila-
gajanjem skupini, pa vsem no-
vostim, ki so spadale zraven.
Vendar je $lo, je rekel, brez
tezav. Lahko $e pride.«

Morda sploh ni nakljudje,
da ob naslovu programa Pope-
strimo Solo dobimo asociacijo
s popkulturo. Popkultura, ki je
ob pozitivnem razumevanju

najprej popularna. Popularna
zakaj? Ker je splo$no znana
in priljubljena. Drzi? Drzi. Od
vsega zacetka, ko smo se naj-
prej veselili, da lahko za¢nemo
program Popestrimo $olo, nas
je zanimalo, v¢asih tudi skrbe-
lo, ali bodo nacrtovane dejav-
nosti dovolj splo$no znane in
priljubljene.

Zeleli smo se povezati z
drugimi delezniki v bliznji in
$ir$i lokalni skupnosti ter k
sodelovanju pritegniti e koga.
Razumljivo je, da je v prvi vr-
sti vladala zelja po povezova-
nju s sorodnimi ustanovami,
$olami, drustvi. Uspelo je. Se
bolj kot Zelja po vklju¢evanju
drugih $ol in ustanov pa je bila
nasa skrb, kako naznaniti nas

trud in nacrtovanje $tevilnih
dejavnosti drugim otrokom,
ki tezje dostopajo do podob-
nih vsebin, in star§em. Velja,
da je pomemben uspeh, ko se
pohodov, kolesarjenja, tabo-
rov udelezijo tudi star$i. Tudi
to nam je uspelo.

Zeleli smo, da bi bile na-
¢rtovane  dejavnosti  prilju-
bljene. Hitro je bilo opaziti,
da so izbrane dejavnosti otro-
kom in drugim udeleZzencem
v§el. Obcutek premagovanja
lastnih zmogljivostih, ko je
dovolj, da odpotujes$ na tabor
stran od doma, da prehodis
sprehod, ki je zagotovo daljsi
od poti od doma pa do trgovi-
ne, da si upa$ prespati v Sotoru
na Solskem dvori$¢u v druzbi s
so$olci in prijatelji, ki ti po na-
vadi med poukom mecejo list-
ke ... in $e bi lahko nastevali,
je ob spoznanju, da posame-
znik premaga svoje omejeno-
sti, strahove, neznanje, nadvse
veli¢asten. Gledati fotografije,
prebirati otroske spise, poslu-
$ati njihova pripovedovanja so
zadostni dokazi, da vemo, da
nam je tudi slednje uspelo.

Zadovoljni smo, ¢e vemo,
da lahko ustvarjamo resni¢no
dodano vrednost na$emu po-
slanstvu, ki se skriva v vzgoji
in izobrazevanju.

Pomembno je, da lahko
otrokom in njihovim druzi-
nam ponudimo ve¢. Tisto ve¢,
ki se odraza v obisku povablje-
nih, v pestrosti ponujenih do-
godkov, v zadovoljstvu otrok,
v odmevanju dozivetij, ki jih
sli$imo $e dolgo. Pomemb-
no pa je, da se lahko zaneses§
na sodelavce, ki ne opravljajo
zgolj dela, ampak sluZijo po-
slanstvu. Moja osebna zahvala
gre njim, ker dokazujejo, da je
na$e poslanstvo lahko po(p)
slanstvo, torej vsem poznano
in priljubljeno.
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Predavanje Bravo v CKSG Portoroz
Pise - Tatjana Umer

Hocem sam

Zelja vsakega star$a je vzgojiti sre¢ne
in odgovorne otroke. Velikokrat ostanejo
star$i samo pri Zeljah, saj jih tempo nasega
¢asa prisili v nenadzorovano hitenje za
preZivetjem.

Vedenje nasih otrok pa nas opozori, da
ne zadovoljujejo nasih pri¢akovanj. Ob takih
star§evskih stiskah i§¢emo pomo¢, s katero
bi premostili tezave, ki se poglabljajo.

Drustvo Bravo omogoca star§em, da se
izobrazujejo, da lazje razumejo svoje otroke
in da jim lahko nudijo pomo¢.

24. 9. smo se lahko udelezili predavanja
Ksenije Funa, prof. defektologije, zaposlene v
CKSG Portoroz, ki ga je organizirala koprska
podruznica drustva Bravo.

Z motom predavanja HOCEM SAM
je predavateljica vzbudila radovednost
navzocih poslusalcev. Njeno podajanje
je bilo slikovito, preprosto in dostopno
za razumevanje prav vsakemu  starSu.
Poudarila je, kako je pomembno, da si
znamo organizirati ucenje in delo. Obogatila
nas je s koristnimi napotki in nacini, kako
opremiti otroka z dolo¢enimi znanji, da se
bo ucil sam. Opozorila je na enakopravnost
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in odgovornost star§ev pri delu z otrokom.
Vsak se je lahko zamislil in ugotavljal sam
pri sebi, kako potrebna so nova znanja, da
lahko z njimi pomaga$ svojemu otroku.
Izobrazevanje star§ev bi moralo biti rdeca
nit $olskih u¢nih nacrtov.

Gospa Funa je odprla $e eno podrocje
razmiSljanja, in sicer, kako zadovoljni smo
potem, ko vidimo uspeh svojega dela z
otrokom.

Strategije o pripravi prostora in casa,
poznavanje ucnega stila otroka in pomen
uénih pripomockov so bili prav gotovo
kapital, ki smo ga bili delezni. Dobili smo
znanje, s katerim lahko veliko naredimo.

Defektologinja je zakljucila svoje pou¢no
predavanje s spodbudo, da je prezivljanje Casa
z nasimi otroki zunaj Sole zelo pomembno.
Vsak otrok ima svoje mo¢no podrocje, na
katerem zasveti in se potrdi.

Filipinske ljudske pravljice v Luciji
Pise - Marko Maticetov

Bogata pravljic":na urav

lucijski kn

V torek, 28. oktobra, je bila
pravlji¢cna ura v Knjiznici Lucija
prav posebej bogata. Pridruzili sta
se nam pravlji¢arka Spela Pahor, ki je
prevedla knjigo filipinskih ljudskih
pravljic Meseceva vila, in ilustratorka
Laura Licer, ki je pravljice iz iste
knjige ilustrirala. Spela je pravljice
pripovedovala, Laura pa je sproti risala
pobarvanko, ki so jo otroci po pravljici
pobarvali. Za namecek smo bili delezni
odli¢ne improvizacijske igre <¢lanov
KUD Impromobile, ki so na zeljo otrok
odigrali polza in oso, ki ga je - prav ni¢
po polzje - nosila po zraku!

(X "4

jizni
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Spodbujanje pozabljenih iger, kot so gumitvist, ristanc, frnikole, zemljo krast
Pise - Leonora Drgan, ravnateljica Vrtca Morje Lucija

in intelektualnih izzivov

V Vrtcu Morje Lucija se
zelo dobro zavedamo, da je
predsolsko obdobje najbolj
obcutljivo za razvoj mozga-
nov, zato posku$amo zagota-
vljati otrokom ¢im bolj varno,
spodbudno, ustvarjalno in
igrivo okolje, da lahko opti-
malno razvijajo svoje poten-
ciale.

Izku$nje kazejo, da je vse
ve¢ otrok gibalno neaktivnih,
da veliko svojega casa prezi-
vijo pred televizorji in racu-
nalniki. V dobi digitalizacije
sta med prvimi otrokovimi
igracami tudi telefon in racu-
nalnik, primarni otrokovi po-
trebi pa sta potrebi po gibanju
in igri.

Da bi kar najbolje spod-
budili u¢ne potenciale posa-
meznika ob gibanju in igri,

smo v vrtcu igralne dejavno-
sti zacrtali tako, da ¢im bolj
smiselno povezujejo razli¢ne
otrokove izku$nje iz njegovega
vsaakdana ter so uporabne na
razli¢nih podro¢jih vrtcevskih
dejavnosti (gibanje, jezik, na-
rava, druzba, matematika).

Danasnji otroci potrebu-
jejo veliko naravnega gibanja
in iger ter ob tem intelektual-
ne izzive, zato nasi vzgojitelji
skusajo ¢im ve¢ dejavnosti
izvesti na prostem, v naravi.
Aktivnosti zastavijo tako, da
so otroci motivirani, radove-
dni, da aktivno raziskujejo,
odkrivajo in spoznavajo nove
stvari ter so ob tem zadovoljni
in uspesni.

Otroci se veliko vrtijo,
igrajo se razli¢ne igre z Zogo,
izvajajo vaje za ravnoteZje,

preskakujejo razli¢ne ovire,
se plazijo, plezajo po plezalni
steni, drevesih, tecejo, skacejo

. Razli¢ne intelektualne iz-
zive jim ponudimo ob igrah z
abstraktnimi simboli; zastava-
mi, registrskimi ozna¢bami in
znamkami avtomobilov, ozna-
kami drzav ter drugimi, ki jih
najprej spoznavajo, nato raz-
vr$¢ajo in Kklasificirajo. Prav
take igre so se neko¢ igrali
njihovi star$i. Tudi ¢rke in
$tevilke so na vsakem koraku
igre, prav tako pa najrazli¢nej-
$e uganke, ki si jih tudi sami
izmisljajo. Nove stvari se ucijo
tako, da otrok sam i$ce resitve
in razvija domisljijo.

Otroci se radi udijo, saj
se ves Cas igrajo. Izmisljajo si
nove igre, znajo povezovati
vsebine ter si Zelijo $e ve¢ no-

vih izku$enj. Spodbujamo tudi
pozabljene igre, kot so gumi-
tvist, ristanc, frnikole, zemljo
krast ... Starsi so nad tem nav-
duseni, saj so jim te zelo bli-
zu in se jih lahko igrajo tudi
doma. Navdus$uje me zaveda-
nje, da tudi v vrtcu prispeva-
mo k temu, da so mozgani ob
takih igrah in vajah bolj sti-
mulirani, in da otroku damo
moznost, da razvije svoj bio-
loski potencial. Tako so otro-
ci manj pred televizorjem in
ra¢unalnikom, kar je tudi nas
namen. Otroci znanje, prido-
bljeno v vrtcu, nadgrajujejo z
znanjem od doma in se tako
vklju¢ujejo v naravni krogo-
tok ucenja ter sodelovanja z
vrtcem.




December 2014

SOLNI CVET / LAFIORETO

Sonce vzhaja na otroskem, zahaja pa na odraslem oddelku knjiznice

Pise - Marko Maticetov
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Obisk otrok iz vrtca Morje v lucijski knjiznici

V sredo in cetrtek, 8. in
9. oktobra, so nove prostore
lucijske knjiznice v drugem
nadstropju ~ TPC-ja  prvi¢
obiskali ~ otroci  lucijskega
vrtca Morje. Najprej smo jim
razkazali knjiznico. Marko jim
je pri tem povedal, da sonce
vzhaja na otro$kem oddelku,
zato je zjutraj knjiznica tam

svetla, zahaja pa na odraslem.
Vida in Eva sta jim prebrali
vsaka svojo pravljico. Potem so
pobarvali papirnate Zivalce, ki
sta jih izrezali zanje. Na koncu
so veselo listali po knjigah in
nekdo je v eni odkril velikana,
za katerega Se knjiznicarji
nismo vedeli. Zdaj vemo.

Gimnazija Piran se je leta 2012 vkljucila v evropski projekt Nova generacija raziskovalcev ved o zivljenju

Pise - GEPS

Cetrtosolki Gimnazije Piran prejeli nagrado
podjetja Krka

Na Gimnaziji Piran
se veselimo uspesnega
raziskovalnega ~ dela  nasih

dijakov, zlasti cetrtosolk Kristine
Kovadi¢ in Pie Strukelj Pahovi¢,
ki sta za svojo raziskovalno
nalogo Interakcije med receptorji
naravne imunosti in njihovimi
ligandi prejeli posebno nagrado
novomeske tovarne zdravil Krka.
S svojim delom sta se uvrstili
med tri najboljse raziskovalne
naloge na podro¢ju srednjega
izobrazevanja.

Gimnazija Piran se je leta
2012 vklju¢ila v  obetaven
evropski projekt Nova generacija
raziskovalcev ved o Zivljenju,
katerega pobudnik je bil Oddelek
zasintezno biologijoljubljanskega
Kemijskega instituta, sodelovali
pa sta tudi Fakulteta za farmacijo
in Filozofska fakulteta v Ljubljani.
Osrednji cilj projekta je bil
priblizanje raziskovalnega dela
dijakom srednjih $ol po Sloveniji,
in sicer v obliki znanstvenih
predavanj, delavnic, taborov,
strokovnih ekskurzij in izdelave
samostojne raziskovalne naloge.
Tezid¢e dela za raziskovalno
nalogo nasih dijakinj je bilo
organizirano med poletnimi
pocitnicami v letih 2013 in
2014. Del poletja sta preziveli na
Kemijskem institutu, kjer sta pod

mentorstvom dr. Karoline Ivicak
Kocjan in dr. Vide Forstneri¢

prodirali sintezne
biologije.

Visoko oceno sta dobili ze
na regijskem sre¢anju mladih
raziskovalcev v Kopru, Kkjer
sta se wuvrstili na drzavno
tekmovanje v Murski Soboti.
Tam sta dobili moznost zagovora
pred strokovno komisijo, saj se
je njuna raziskovalna naloga
uvrstila med Sest najboljsih v
drzavi na podroéju kemije. Po
uspe$nem zagovoru sta se mladi
raziskovalki razveselili srebrnega
priznanja za svoje delo. Ob koncu
poletja pa je Kristino in Pio

v globine

razveselila $e ena dobra novica.
Za svojo nalogo sta prejeli Krkino
nagrado za mlade raziskovalce in
tako sta svoje raziskovanje sredi
septembra predstavili $e v Novem
mestu.

Navdusenje nad
raziskovalnim delom bo prav
gotovo vplivalo tudi na nadaljnje
$olanje in kariero obeh deklet,
saj pravita, da sta se zapisali
naravoslovju in raziskovalnemu
delu.

Tako kot na raziskovalnem
podro¢ju so nasi dijaki uspesni
tudi na podrodju umetnosti.
Dijakinji Ylenii Ziber se je
uspelo uvrstiti med najbolj$e na

Mednarodnem slikarskem ex-
temporu v Piranu.

Extempora se je udelezilo 245
udelezencev, oddanih je bilo 219
slik. Mednarodna strokovna Zirija
v sestavi: Lorena Matic (Italija),
Evgen Borkovsky (Hrvaska)
in Nives Marvin (Slovenija)
je izbrala 95 najboljsih slik za
razstavo. Slika Ylenie Ziber je
bila v konkurenci akademskih
slikarjev uvr$¢ena na razstavo
v Mestni galeriji. Je tudi edina
dijakinja, ki se ji je uspelo uvrstiti
v mo¢ni mednarodni akademski
konkurenci. Ob tem ji iskreno
Cestitamo.
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Razstava osnovnosolcev v svetilniku, ki ima tudi vidnejso vlogo v filmu Piran — lu¢ na koncu vedute

Pise in foto -Janez Muzi¢

Na OS Cirila Kosmaca
Piran, ki Ze 21 let deluje v
mednarodnem prostoru in
$e zlasti sodeluje z ostalimi
UNESCO S$olami po setu, je
od 20. do 24. oktobra potekal
mednarodni izobrazevalni
tabor z naslovom Dobimo
se pri svetilniku! Poleg vseh
241 njihovih ucencev se ga
je udelezilo $e 11 otrok in 6

mentorjev iz treh osnovnih $ol
iz Romunije, Turéije in Crne
gore. Na temo svetilnikov
so ustvarjali na razlicnih
podro¢jih, dela, ki so nastala
pri likovnem pouku, pa so
postavili na ogled v piranskem
svetilniku na Punti. Ta se,
kljub temu da $e vedno ¢aka
na dokonéno obnovo, vse bolj
ozivlja, saj je po Morigenosovi

96
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razstavi fotografij delfinov to
ze druga razstava v njem.
Kotjepovedalaravnateljica
Zlata Mili¢, so osnovnosolci
skupaj z mentorji teden dni
obravnavali temo svetilnikov
pri razli¢nih predmetih - naj
se slisi $e tako cudno, tudi
skozi literaturo, pri biologiji,
kemiji in celo pri fiziki.
Ucenci od 1. do 5 razreda so

se lotili njihovega likovnega
upodabljanja, nastala dela pa
so na ogled v svetilniku.

Ob otvoritvi razstave je
bil svetilnik nabito poln, za
kar gre ne nazadnje zasluga
vztrajni pobudnici njegovega
ozivljanja Piran¢anki Toncki
Senc¢ar. Ta je tudi sicer
poskrbela, da so osnovno$olci
podrobneje spoznali edini
kamniti svetilnik njihovega
mesta in da jim je med drugim
predaval Mitja Zupancic, ki
sistemati¢no lovi v objektiv
svojega fotoaparata svetilnike

po Jadranu.
Tudi Zupancic si prizadeva
za ozivitev piranskega

svetilnika. Tako je kot scenarist
in reziser 26. novembra v
Hotelu Tartini Piranc¢anom
prikazal svoj novi film Piran
- lu¢ na koncu vedute, v
katerem igra svetilnik na
Punti vidnej$o vlogo. Kot
je povedal, je ta film prvi iz
serije Obrazi Jadrana. V njem
nastopajo Piran¢ani Toncka
Sencar, mag. Nada Zajc, pater
Marjan Vogrin, Zupnik Zorko
Bajc, Slobodan Simi¢ - Sime,
ribi¢ Sergio Perentin, Vanja
Pegan, Violeta Poto¢nik in
drugi, ki pripovedujejo o
mestu, njegovih posebnostih
in zgodovini. Avtor se je ob
predstavitvi filma zahvalil
vsem sodelujo¢im, Se zlasti
Ob¢ini Piran, Turisti¢énemu
zdruzenju in Hotelu Tartini,
ki so omogocili snemanje ter
predstavitev filma. Stevilne
prisotne je pozdravila tudi
podzupanja Ob¢ine Piran
Meira Hot, ki je $e posebej
poudarila pomen turizma za
ob¢ino.

Mitja Zupanci¢, ki je izdal
tudi knjigo Svetilniki na
Jadranu, je ob tej priloznosti
izrazil  upanje, da bo
prihodnji svetovni kongres
svetilnicarjev v Piranu.
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Knjiga ucencev 3ole Vincenzo e Diego de Castro o rudniku Secovlje

Pise in foto - Janez Muzi¢
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Osnovnosolci obujajo dediscino

V Osnovni $oli Vincenzo e Diego de
Castro v okviru domoznansko-zgodovinskih
raziskovalnih delavnic Ze skoraj dve desetletji
izvajajo projekt Istra. Njegov namen je, da
osnovnosolci sami raziskujejo in spoznavajo
kulturno dedi$¢ino lokalnega okolja. Tako je
Ze nastala serija publikacij, ki se jim je sredi
oktobra pridruzila $e nova, o nekdanjem
rudniku ¢rnega premoga v Secovljah. Je
dvojezi¢na in ima povzetek v anglescini,
njena predstavitev pa je povsem napolnila
nove prostore lucijske knjiznice.

Poleg uciteljev in ucencev, ki so pripravili
publikacijo, so tja prisli tudi starsi ter nekaj
nekdanjih rudarjev in njihovih potomcev.
Med njimi je bil upokojeni rudar Marino
Grbec, ki je kot gost vecera v pogovoru z
ucenko Hano obudil svoje spomine na delo v
rovih. Dogodka se je udelezil tudi predsednik
Italijanske unije Maurizio Tremul, ki ni
skrival zadovoljstva nad publikacijo, njeno
dvojezi¢nostjo in sodelovanjem osnovne Sole
s knjiznico.

Ginnasio Antonio Sema Pirano

Il progetto KEPASS - un‘opportunita per

conoscersi

Si e concluso il programma di mobilita
studentesca del progetto KEPASS -
Knowledge Exchange Programme for
the Adriatic School System. Dall’inizio
di questanno scolastico sono stati ospiti
presso di noi due studenti della Scuola
internazionale di Valona in Albania.
Mateo ed Endri hanno frequentano dal
1° settembre la terza classe, hanno svolto
le lezioni di tutte le materie come pure i
contenuti opzionali. Sono stati seguiti
dalla tutor che ha rappresentato il loro
punto di riferimento per tutte le questioni
logistiche, didattiche e personali. I tre mesi
della mobilita sono stati intensi, hanno
consentito ai ragazzi ospiti di conoscere
una nuova realtd scolastica, una regione
ed un paese che non conoscevano, di fare
nuove conoscenze e soprattutto di stringere
nuove amicizie. Una sfida che Mateo ed
Endri hanno vinto dimostrandosi maturi,
laboriosi ed aperti a nuove esperienze.
Tutti noi abbiamo avuto lopportunita di
arricchirci dallincontro di due culture
diverse ed ¢ proprio questo I'insegnamento
da trarre da questa esperienza

Il progetto KEPASS, partito nell'ottobre
2012 e co-finanziato dall'Unione Europea
attraverso il programma di cooperazione
transnazionale IPA Adriatico 2007-2013,
ha dato la possibilita complessivamente
a 120 ragazzi, di eta tra i 17/18 anni, di
frequentare una scuola in un altro Paese

dell’Adriatico per la durata di 90 giorni.
I paesi coinvolti nel progetto sono sei: la
Slovenia, I'Italia, la Croazia, la Bosnia ed
Erzegovina, il Montenegro e I'Albania.
I principali obiettivi del progetto sono:
« lintegrazione dei sistemi scolastici

adriatici per rendere maggiormente
competitiva leducazione secondaria e
creare opportunita per la mobilita degli
studenti e il riconoscimento reciproco dei
programmi di scuola secondaria;

o offrire lopportunitd agli studenti

di conoscere differenti culture, lingue e
curricula, con effetti sulla loro flessibilita,
competenze interculturali, superamento
di pregiudizi etnici, nuove abilita e nuove
opportunita di impiego in unarea piu
ampia rispetto a quella del proprio paese;

o la creazione di una rete istituzionale
delle Autorita delle Scuole dell’Adriatico,
che sviluppera criteri e riconoscimenti
reciproci dei programmi scolastici e dei
diplomi per aumentare le opportunita di
mobilita degli studenti.
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Lesperienza alla CFMUNESCO - Cividale
del Friuli (13-15 novembre 2014)

CFMUNESCO
2014

TO PROTECT
AND
PRESERVE

CIVIDALE DEL FRIULI

POYTRARER NP ™, 0™

La CFMUNESCO (Civi-
dale del Friuli Model United
Nations UNESCO) ¢ una si-
mulazione delle attivita Na-
zioni Unite organizzata dall’
UNESCO (in lingua inglese)
che dura tre giorni e a cui
partecipano studenti delle
scuole medie di tutto il mon-
do.

A noi del ginnasio Anto-
nio Sema, rappresentato da
me, Luna e Simeon, ¢ spet-
tato il compito di rappre-
sentare Afghanistan in tre
diversi comitati, uno per
studente: disarmo, Unesco e
diritti umani.

La simulazione & stata
organizzata a Cividale del
Friuli, una citta italiana non
molto lontana da Pirano, ed ¢
la prima esperienza di questo

genere per la citta.

Ogni comitato aveva poi
altri 3 sotto temi da affron-
tare, composti da tre proble-
mi a cui il “delegato” doveva
trovare (e proporre) delle so-
luzioni efficaci.

I comitato del disarmo
doveva affrontare i seguen-
ti temi: abuso di mercena-
ri, uso dei satelliti per scopi
militari e provvedimenti ri-
guardanti i gruppi terroristi.
Dato che queste tematiche
riguardano  DPAfghanistan,
I'approfondimento eseguito
dal delegato doveva essere
molto preciso. Al delega-
to per il disarmo & spettato
anche il compito di tenere
un discorso alla cerimonia
d’apertura, in cui doveva ra-
ppresentare la scuola e rin-

graziare gli organizzatori.

“Avevo il cuore in gola,
il che mi faceva tremare la
voce. Lo stesso accadeva
quando tentavo di parlare
durante le riunioni del co-
mitato, per6 dopo un paio
di discorsi tutto cid passo
e capii in che modo dovevo
comportarmi e come parla-
re per ottenere lattenzione
degli altri delegati. E stata
unesperienza unica che spe-
ro non sia l'ultima. Invito
tutti quelli che non I’hanno
provata a tentare di parteci-
parvi ” (Simeon - delegato
per il disarmo).

I1 comitato dellUNESCO
doveva trovare le soluzioni
al problema della sperimen-
tazione sugli animali, al traf-
fico illegittimo del patrimo-

nio artistico e alla difesa del
patrimonio culturale afgano.
Era il comitato piu grande,
con un delegato appartenen-
te ad ogni stato partecipante.
Le persone erano preparatis-
sime e gli studenti arrivati
dal lontano (come 1’'Oman,
le isole Mauritius, il Canada,
la Russia, ecc.) avevano una
pronuncia e una padronanza
dell’inglese impeccabile.

Inizialmente ero un po’
intimorita da tutta questa si-
tuazione, con procedure cosi
formali e discorsi cosi ben
studiati. Conoscere persone
nuove e simpatiche perd mi
tranquillizzo. Anche il “Cha-
ir”, ossia i 3 giudici che si
occupavano di mantenere il
controllo e dirigere i dibatti-
ti, era composto da persone
giovani e simpatiche. Furono
proprio loro a farmi supera-
re il momento di panico da
palcoscenico e aspronarmi a
parlare di pit.

Luna, delegata per il co-
mitato sui diritti umani, do-
veva trovare una soluzione
ai seguenti problemi: la que-
stione della riorganizzazione
dei campi profughi, i diritti
umani della comunita LGBT
(lesbica, gay, bisessuale e
transessuale) ed, infine, gli
abusi effettuati sulla popola-
zione dalle forze armate.

Questa a Cividale ¢é stata
per noi un'esperienza nuova
e ricca di emozioni che ci
aiutati a maturare e a capire
meglio il mondo della politi-
ca, il mondo degli adulti.

(Nota di merito a Simeon,
che ha ricevuto una menzio-
ne onorevole per il suo cari-
sma e i suoi interventi.)



December 2014 SOLNI CVET / LAFIORETO

Scrive - Matteo Udina

31

VZGOJA in IZOBRAZEVANJE

Escursione a Firenze e Pisa della IX classe della
SE Vincenzo e Diego De Castro

La IX classe della sezione di Pirano e
la IX classe della sede di Sicciole della SE
Vincenzo e Diego De Castro nelle giornate
del 16, 17 e 18 ottobre si sono recate a
Firenze e Pisa per unescursione didattica
resa possibile grazie alla collaborazione tra
I'Unione Italiana e 'Universita Popolare di
Trieste.

Un soggiorno nella culla del
rinascimento italiano che i ragazzi hanno
particolarmente apprezzato, complice un
tempo clemente, cosa non da poco data la
piovosita decisamente straordinaria per la
stagione.

Partenza all'alba da Lucia, due brevi
soste a Isola e Capodistria per far salire
sulla corriera gli amici delle altre due
scuole elementari italiane del litorale, e poi
un bel po’ di ore di viaggio per arrivare a
Firenze nel primo pomeriggio.

La visita e iniziata da Piazzale
Michelangelo, una tappa imprescindibile
per avere uno sguardo d’insieme delle vie
e delle piazze gia salotto dei Medici. Qui
gli studenti hanno conosciuto la guida che
li ha accompagnati nei percorsi fiorentini.
Dal piazzale, la visita & proseguita verso
la chiesa di San Miniato al Monte e infine
con un percorso pedonale attraverso le
vie di Firenze fino a Piazza della Signoria.
Non ¢ mancato un po di tempo libero
per i ragazzi che hanno potuto rilassarsi
prima di riprendere il pullman alla volta
dell'albergo, un albergo di tutto rispetto
con un personale disponibile e attento
alle necessita dei ragazzi, soprattutto per
quanto riguarda i pasti.

La giornata successiva, interamente
dedicata alla visita del centro storico di
Firenze, si & dipanata tra S. Stefano, la
piazza del Duomo con Santa Maria del
Fiore, il Battistero di San Giovanni e il
campanile di Giotto, proseguendo poi
verso palazzo Davanzati, Orsanmichele
e infine levento clou: la visita a Palazzo
Vecchio, da seicento anni sede del
Comune. Unoccasione speciale in quanto
la guida sarebbe stata Dama Elisabetta,
una nobildonna del ‘500 con tanto di abito
storico. I ragazzi hanno quindi dialogato
con Dama Elisabetta che ha voluto sapere
degli “usi e costumi” delle loro terre
confrontandoli con quelli della Firenze di
Cosimo de’ Medici, uno stimolo notevole

ad osservare come in cinquecento anni
di storia la societa sia cambiata. Per

concludere la giornata il pomeriggio ha
visto gli allievi visitare il museo delle
macchine di Leonardo da Vinci e la chiesa
di Santa Croce con le tombe e i cenotafi di
personaggi fiorentini illustri.

La mattina dell’'ultimo giorno aveva in
programma la visita a Campo dei Miracoli,
con ingresso al Battistero, al Duomo e
I'immancabile tappa alla Torre famosa in
tutto il mondo. I ragazzi hanno ammirato
gli interni del Battistero e hanno potuto
apprezzare l'acustica perfetta grazie ad una
performance vocale del custode.

Conclusa la visita di Pisa, dopo il

pranzo, tutti nuovamente sul pullman per
il lungo viaggio verso casa. Stanchi, ma
soddisfatti dellescursione.

Alla domanda se la gita sia piaciuta
o meno, gli allievi hanno risposto
affermativamente, entusiasti per tutte
le cose interessanti che hanno visto e
forse anche consapevoli, complice Dama
Elisabetta, della fortuna che hanno a
vivere nel nostro tempo. Non hanno
mancato di dire che a volte hanno fatto
fatica a seguire tutto a causa della quantita
di informazioni e del tempo ristretto,
ma hanno sottolineato che nell'insieme
lescursione & stata molto bella.
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Scrive - Giorgina Rebol, C.I. Giuseppe Tartini, Pirano

SOLNI CVET / LAFIORETO

December 2014

Le saline diieri e di domani

Le saline diierie di domani,
questo ¢ il motto della FAMEA
DEI SALINERI, gruppo
etnografico nell'ambito della
Comunitaa  degli Italiani
GIUSEPPE TARTINI di
Pirano.

I1 gruppo si ¢ formato
dieci anni fa in occasione
della FESTA DEI SALINERI
in concomitanza con la
processione del nostro patrono
SAN GIORGIO che si festeggia
il 24 aprile.

In questi dieci anni di
attivita abbiamo portato le
»nostre saline«, oltre che al
Litorale, al lontano Prekmurje-

Petanjci, Ptuj, Slovenjske
Konice, Kamnik, Lubiana,
Smartno- Colle Goriziano,

oltre al confine croato e quello
italiano.

Nelle presentazioni
proponiamo le noste
tradizioni legate alle saline.
Intere generazioni di

nostri predecessori hanno
contribuito alla costruzione
e manutenzione di questo
paesaggio cosi caratteristico
quali le saline.

Alla cittadina di Pirano
hanno dato benessere, infatti
si dice che »Pirano ¢é nata
sul sale« e con la sua attivita
ancora presente il benessere lo
stanno dando ancora oggi.

Per noi, membri del
gruppo, ¢ una missione
presentare la vita ed il lavoro
nelle saline, dove tutto dipende
dalla natura e dall'esperienza
del  salinaro.  Esperienza
ricevuta dopo anni ed anni di
intenso lavoro accanto ad un
»salinaro esperto«. Il mestiere
del salinaro non s'impara sui
libri di testo a scuola ma lo
si apprende con l'esperienza
diretta sul posto di lavoro.

Un momento commovente
e importante per le famiglie
dei salineri era dopo la

processione per S. Giorgio,
quando le  famiglie  si
preparavano  per lasciare
Pirano e trasferirsi nelle loro
case in saline. Una dopo |' altra
si raggruppavano sul molo
con tutto 1' occorrente per
vivere cinque, sei mese altrove:
sedie, materassi, biancheria,
pentolame, bicchieri, piatti,
stoviglie, farina, olio, zucchero
... I' occorrente per la pesca,
la gabbietta con 1' uccellino,
qualche giocattolo per i
bambini, il quadro della
madonna...

Poi c'era il lavoro nelle
saline: preparare i cavedini,
le verghe, le messarole, le
bochelle, aggiustare gli arnesi
poi il meticoloso movimento
delle acque da un bacino
all'altro fino ai »cavedini«
dove, con l'aiuto del sole e del
vento, il mare diventa »oro
bianco«, diventa sale.

La raccolta ¢ faticosa ma i

salinari sono persone speciali,
abituati al duro lavoro, non
si lamentono, hanno la forza
di scherzare. Forse questo
ambiente cosi aperto che non ti
opprime, ti da la forza di essere
quello che sei: un salinaro!

II sale prodotto nelle
nostre saline era ed ¢ speciale.
II metodo di preparazione
dei »cavedini« ed il raccolto
giornaliero lo confermano.

Gli attivisti del gruppo
vestiti da vecchi salinari, con
gliarnesidalavoro e con tuttele
»creparie« raccontiamo la vita
del salinaro. La raccontiamo
anche per un domani, per non
dimenticare questo pezzo di
storia che ci appartiene. Le
saline hanno caratterizzato
questo territorio e vogliamo
che rimanga ancora intatto per
il futuro per i nostri figli, nipoti
e pronipoti. Lo dobbiamo ai
nostri predecessori.

L'ora della fiaba in lingua italiana

Le foto riguardano la fiaba letta ai bambini il 21 ottobre (Lelefante dalle orecchie rosa) - fiaba sulla diversita e 'accoglienza.

Dal mese di ottobre i bam-
bini pit piccoli possono seguire
L'ora della fiaba in lingua italia-

na presso le sezioni della biblio-

teca Civica di Lucia e di Pirano.

Terzo martedi del mese a

Lucia, incontro guidato da Do-
riana Kozlovi¢ Smotlak, terzo
mercoledi del mese a Pirano, gui-

dato da Gloria Frli¢. Gli appunta-
menti iniziano alle ore 18.00.
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Il viaggio non finisce mai
Scrive - Lara Sorgo

In Portogallo assieme a Fulvia Zudic
s

Saudade ¢ un termine difficile

da tradurre: & un sentimento anti-
co come il mare, uno stato danimo
in cui finché non la si prova, non
la si puo descrivere. Lartista con-
nazionale Fulvia Zudi¢, ha sentito
questa nostalgia dellanimo, e ha
preso alla lettera cio che ha scrit-
to il Premio Nobel José Saramago:
“Bisogna ricominciare il viaggio.
Sempre. Il viaggiatore tor-na subi-
to”. E cosi € stato anche per lei, che
dopo soli due mesi dalla mostra a
Ponte de Sor, ¢ ritornata a fine ot-
tobre in Portogallo per continuare
la sua collaborazione con il Fe-sti-
val Sete Sois e Sete Luas.

Questa volta ad accompagnar-
la ¢ stata la figlia Anna ed io, che
ho avuto la possibilita di conosce-
re in prima persona il grande cir-
cuito del Festival in cui, una volta
entrati, non si puo far a meno di
viaggiare (e sognare). Il Festival

prende il nome dai personaggi del
ro-manzo “Memoriale del con-
vento” di Saramago. E nato nel
1993 con la collaborazione dello
stesso scrittore portoghese che ne
¢ stato il primo presidente onora-
rio. Si tratta di un vero e proprio
viaggio tra le culture del Mediter-
raneo e del mondo lusofono, una
rete sociale a cui hanno aderito nel
tempo 13 paesi.

Meta del viaggio di Fulvia ad
ottobre, ¢ stato il paese di Odemi-
ra, nella regione del Basso Alen-
tejo. Qui siamo state accolte da
casette bianche che si stagliano
contro il cielo azzur-ro, distese di
alberi da sughero e immensi cam-
pi di grano. Il tempo ad Odemira
sembra rallentarsi, si ritrovano
ancora atmosfere di una volta, con
ritmi di vita lenti e semplici, che
ricordano il difficile passato stori-
co del Portogallo della dittatura di
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Antonio Salazar.

Alla Dbiblioteca municipale
di Odemira, era stata inaugura-
ta in settembre la mostra “Istria’,
che aveva fatto tappa a Pontedera
in Toscana nel mese di maggio e
poi in luglio a Ponte de Sor. Tema
centrale della mostra, la figura
femminile nelle espressioni de le
“donne dei palazzi’, le donne in
saline e le “pupe” di ceramica.

Presso il liceo artistico, Fulvia
ha svolto dei laboratori con gli
allievi degli ultimi anni, ripro-po-
nendo cio che ha fatto lei nei suoi
quadri: partendo dallarchitettura
locale, ha scelto un particolare che
meglio la rappresenta e sopra ha
“costruito” le figure femminili. La
lingua non ¢é stata un problema,
per le radici comuni dell'italiano e
del portoghese, ma anche per-ché
una volta presi in mano pennelli e
colori, hanno parlato tutti assieme

e

la lingua dell’arte. I motivi piti ra-
ppresentati dai futuri artisti sono
stati il mulino a vento di Odemira,
il ponte sul fiume e la facciata della
chiesa principale.

Nel tempo libero abbiamo
avuto modo di visitare la zona cir-
costante, fino ad arrivare a Zam-
bujeira do Mar, una localita di
mare dalle spiagge di una bellezza
travolgente. Dopo aver immer-
so i piedi nelllOceano Atlantico,
Fulvia ha preso il suo carnet che
porta sempre con sé e ha iniziato
a disegnare. Sta forse preparando
qualche sorpresa in un prossimo
futuro?

Citando ancora Saramago, “La
fine di un viaggio ¢ solo I'inizio di
un altro” E noi non pos-siamo che
augurarle di continuare a viaggia-
re, facendo conoscere la sua arte
nel mondo.
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Minoriti so poskrbeli, da ima Piran Se en velicasten vecnamenski prireditveni prostor

Pise in foto - Janez MuZzi¢

Na Bolnigki ulici v Piranu
je na trgu poleg vhoda v Mi-
noritski samostan neko¢ stala
cerkvica sv. Katarine Aleksan-
drijske. V desetletjih je bil
prostor veckrat predelan in
kot nekdanji sakralni objekt ze
skoraj pozabljen. Tako je sluzil
najrazli¢nej$im namenom. Sa-
mostan ga je namrec leta 1846
odstopil piranski ob¢ini, ki ga
je prikljucila sosednji javni
$oli, tako da je bila v njem med
drugim tudi ucilnica nekdanje
srednje medicinske $ole. V le-
tih 2001 do 2003 je ob¢ina ob
vrnitvi $e zadnjega dela samo-
stanskega kompleksa minorit-
skemu redu vrnila tudi nekda-
njo cerkev.

Gre za najstarejs$i objekt
v danasnjem kompleksu Mi-
noritskega samostana, saj so
cerkev tam postavili $e pred
samostanom, ki so ga zaceli
graditi leta 1301 in ga koncali
leta 1318. Po konservatorskih
in restavratorskih raziskavah,
ki so v samostanu potekale od
leta 1975, so v prostoru letos
koncali dela in ga 4. oktobra
slovesno odprli, tako da bo
skrbno in strokovno obnovljen
sluzil kot ve¢namenski pro-
stor. Kot je povedal mag. Jure
Bernik, ki je s strani ZVKD
OE Piran opravil strokovni
nadzor obnove, so raziskave v
nekdanji cerkvi prinesle prva
konkretna spoznanja o njeni
notranj$¢ini. Pod betonskim
tlakom so arheologi dokumen-
tirali ve¢ nivojev cerkvenih tal
z ostanki tlakov. Med raziska-
vami ostenja sta bili pod mlaj-
§imi ometi na zahodni steni
odkriti fragmentirano ohra-
njeni gotski okni. Odkriti so
bili tudi okno nad nekdanjim
vhodom v cerkev in spodnja
vogalna vhoda v vzidano apsi-
do na juzni steni.

»Vel vedenj o prvotni no-
tranj$c¢ini nekdanje cerkve so
prinesle arheoloske raziska-

ve strokovnjakov Instituta za
dedis¢ino Sredozemlja Znan-
stveno raziskovalnega sredisca
Univerze na Primorskem. Do-
kumentirani so bili nivoji cer-
kvenih tlakov, od najstarejsih
do tlakov iz preteklega stoletja,
ko prostor ze dolgo ni ve¢ slu-
zil sakralnemu namenu. Poleg
$tevilnih skeletnih pokopov so
arheologi odkrili tudi tri grob-
nice, ki so zdaj restavrirane in
obdane z novim ope¢nim tla-
kom, prezentirane v nekdanji
ubranosti z belino pokrova, ki
ga je dal za danes restavrirano
grobnico svoje umrle Zene Ze v
16 st. izdelati Petrus de Praeto
v belem istrskem kamnu. Tudi
grobnici za vhodom v cerkev
sta pripadali pomembnim pi-
ranskim me$¢anom. Ena je
pripadala druzini Foregoni,

druga pa najbrz bratovs¢ini sv.
Katarine,« je povedal mag. Jure
Bernik.

Z otvoritvijo prostorov
nekdanje cerkvice sv. Katarine
Aleksandrijske so v Minorit-
skem samostanu obelezili pra-
znik svetega Franciska Asiske-
ga. Prostor je ob asistenci patra
Slavka Stermska slovesno izro-
¢il namenu in blagoslovil pater
Milan Kos, provincial sloven-
skih minoritov. Zahvalil se je
patrom piranskega samostana,
ki so si ve¢ let prizadevali, da
je prostor, ki je neko¢ sluzil kot
cerkev, ponovno dobil svojo
lepoto. Ob tem je izrazil Zeljo,
da bi sluzil tudi za srecevanja
Piranc¢anov in obiskovalcev Pi-
rana, ki lahko v njem dozivlja-
jo lepoto prostora, prijaznost
in medsebojna druzenja, ki

bogatijo.

Za danasnjo podobo no-
tranj$¢ine nekdanje cerkve so
poskrbeli projektanti centra
ZVKDS in Delavnica, d.o.0. V
prostoru pa je nasla mesto tudi
oltarna podoba sv. Katarine
s svetnicama sv. Lucijo in sv.
Apolonijo. Vse tri so mucenke
iz 4. stoletja. Sliko, ki je neko¢
krasila cerkvico, je obnovi-
la Mira Li¢en Krmpoti¢, tako
da zopet opravlja staro vlogo
zavetnice nekdanje cerkve.
Otvoritev sta popestrila moski
pevski zbor Anabarda iz Trsta,
$e zlasti pa prvi¢ predstavljena
prenovljena multivizijska pro-
jekcija Ubalda Trnkoczyja in
Sasa Fajona o piranskem mi-
noritskem samostanu.
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Literarni vecer v pocastitev stote obletnice prve svetovne vojne

Pise in foto - Natasa Fajon
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Mornar, pustolovec, kitolovec

Pomorski muzej Sergej Masera
Piran je 21. novembra v sodelova-
nju z Mestno knjiznico Piran in
revijo Val navtika pripravil literar-
ni vecer v pocastitev stote obletni-
ce prve svetovne vojne. Vecer je
bil namenjen predstavitvi knjige
Franca Zeleta z naslovom Mornar,
pustolovec, kitolovec. O Zivljenju
enega slovenskih pomorscakov
avstro-ogrske mornarice, ki je
prezivel potop bojne ladje Szent-
-Istvan leta 1918, sta se z avtorjevo
vnukinjo Flory Banovac pogovar-
jala muzejska svetovalka Bogdana
Marinac ter glavni in odgovorni
urednik revije Val navtika Julijan
Visnjevec.

Knjiga Mornar, pustolovec,
kitolovec je avtobiografija primor-
skega Slovenca, ki ga je v zivljenju
najbolj zaznamovala ljubezen do
morja. Nastajala je kar petnajst let,
saj je bilo treba vse zgodbe, ki jih je
neutrudni pomors$éak zapisoval v
razli¢nih obdobyjih, kronolosko po-
vezati. Za to je poskrbela njegova
vnukinja, Flory Banovac, ki je pred
$tirimi leti izdala knjigo v samoza-
lozbi.

“S knjigo so moje sanje dobile
krila. Moj nono, tako smo ga klicali
vnuki, je bil ¢udovit clovek, ki mi
je zapustil veliko lepih spominov,
me naucil strpnosti do ljudi in mi
skozi odrascanje s svojim zgledom
pokazal, da je veli¢ina cloveka v
skromnosti. Tak je bil tudi sam.
Ponosna sem nanj, zato sem tudi
vztrajala petnajst let in pripeljala
knjigo do izdaje, na katero sem zelo
ponosna,” je z Zarom v o¢eh opisala
svojega dedka.

Njen ponos je razumljiv, bralca
knjiga povsem prevzame z ganljivo
zgodbo in pestro vsebino, posebno
vrednost pa ji dajeta tudi izvirnost
ter slog avtorjevega pisanja.

*

Zelimo Vam vesele bozi¢ne

Opisi dramati¢nih prizorov
so tako slikoviti, da si lahko Zivo
predstavljamo spopade na morju,
trpljenje ljudi v ujetnistvu, boj za
prezivetje in svobodo, opisi obcut-
kov, misli, polnih strahov, dvomoyv,
a hkrati upanja in ljubezni, so is-
kreni in natan¢ni, da se bralcu za-
sidrajo v srce.

Skozi njegove o¢i lahko spre-
mljamo zgodovinske dogodke in
njihov vpliv na Zivljenje posame-
znika, spoznavamo nacin Zivljenja,
kulturo in druzbo v razli¢nih ob-
dobjih prejsnjega tisocletja.

Franc Zele se je rodil v Hrastju
pri Pivki, najdlje je Zivel v Ilirski Bi-
strici, kjer si je ustvaril druzino, leta
1968 pa se je preselil v Portoroz.
Umrl je leta 1971.

Ze zgodaj ga je gnalo na morje,
zato je $e kot otrok zapustil varno
domace zavetje in odsel na Solanje
v avstro-ogrsko mornarico. V ¢asu
$olanja je spoznal tuje sredozemske
dezele, razli¢ne narode avstro-ogr-
ske monarhije ter bil prica Stevil-
nim dogodkom, ki so odlo¢ilno
vplivali na usodo slovenskega na-
roda.

Tako je med drugim imel cast
spoznati celo prestolonaslednika
Franca Ferdinanda, ki se je leta
1914 vkrcal na njihovo ladjo na
svoji poti v Sarajevo. V spomin se
mu je zapisal kot prijazen in na-
smejan clovek, ki je bil zelo prilju-
bljen pri vseh pomorscakih, zato je
bila Zalost ob novici, da so ga ravno
po tem snidenju ubili, toliko vedja.

"Oi so se orosile, srce je zatre-
petalo slehernemu na ladji, ko smo
opazili krsti prestolonaslednika in
njegove soproge. Njegova povelja
so utihnila, za vedno sta zatisnila
o¢i. Njegovo zvesto ljudstvo mu
hoce do konca stati ob strani," je
opisal obcutke ob sprejemu presto-

“ in‘novoletne praznike,
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lonaslednikovih posmrtnih ostan-
kov na ladjo, s katero je pripotoval
do nesre¢nega cilja.

Najve¢ pozornosti v knjigi je
namenil prvi svetovni vojni, ki je
prekinila njegovo $olanje in v srcih
mladih mornarjev pustila neizbri-
sen pecat.

“Vsem je dovolj prelivanja krvi
in joka svojih druzin, ki hrepenijo
po miru in skupnem Zzivljenju. Svet
je razburjen, zemlja prepojena s
¢lovesko krvjo za zlate svetinje mo-
goc¢nih vladarjev. Narod se prebuja,
odpirajo se mu odi, Zeli si svobode,
svoj jezik in mirno zivljenje,” je na-
zorno opisal vojne ¢ase.

V zadnjem letu vojne vihre je
dozivel tudi potop ene najvedjih
vojnih ladij v tistem ¢asu, Szent-Is-
tvana. Ta dogodek je najbolj odlo-
¢ilno zaznamoval njegovo Zivljenje.

“Bila je moja druga mati, ki
sem jo ljubil, kakor ljubi mornar
svojo ladjo. Ta ladja mi je bila drugi
dom tri leta. Od trenutka, ko je pr-
vi¢ zaplula v sinje Jadransko morje,
pa do tistega Zalostnega ¢asa, ko jo
je ravno to morje sprejelo v svojo
grobnico,” je zapisal v slovo.

Po koncu vojne se je zaradi
upora proti Italijanom za tri mese-
ce znael v vojnem ujetnistvu, po

v nevem letu pa zdravja in srece.

propadu bank in izgubi prihrankov
pa je odpotoval v Juzno Ameriko
v iskanju boljSega Zivljenja. Dolgo
popotovanje je sklenil na Juznem
tecaju, kjer je dve leti delal kot har-
punist na kitolovski ladji.

Na poti ga je vselej spremljala
in mu dajala upanje zelja po vrnitvi
domov, v njegovih besedah je ¢utiti
veliko ljubezen do matere, druzine
in domovine.

“Zaklel sem se, Zrtvovati se ho-
Cem, zivljenje dam za svojo druzi-
no, bog mi ohrani zdravje, vrniti se
moram in jim dati to, kar je oCetova
dolznost,” je med drugim zapisal.

Uspelo mu je. Po ve¢ kot treh
letih boja za obstanek in golo pre-
Zivetje se je sre¢no vrnil v njihov
objem.

Knjiga Mornar, pustolovec,
kitolovec vsekakor zasluzi svoje
mesto na knjiznih policah vseh
tistih, ki ljubijo morje in pustolo-
viine, pa tudi tistih, ki niso imu-
ni na zgodovinsko dedi$¢ino nase
domovine.

Ali kot je dejala Flory Banovac:
“Zelela bi, da knjigo prebere sleher-
ni Slovenec in tako skozi pripoved
podozivi Zivljenje mocnega Slo-
venca, ki je pred stotimi leti bil svoj
boj na slovenski in tuji zemlji”
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Novosti v Pomorskem muzeju: digitalni vodniki, tiskani vodnik po Tonini hisi ...

Pise in foto - Janez Muzi¢

Pomorski muzej Sergej Masera Piran
se vse bolj digitalizira. Tako je od tega
meseca bogatej$i za sodobne digitalne
vodnike po vseh svojih zbirkah, ki so na
voljo tudi v rus¢ini, italijan$¢ini, angle-
§¢ini in nems¢ini. Ogled muzeja sedaj
lahko poteka tudi tako, da vsak obisko-
valec ob nakupu vstopnice dobi tabli¢ni
racunalnik s slualkami in se z njim poda
po muzeju. »Tablica« mu popestri ogled
in ob razlagah ponudi obilo dodatnih in-
formacij o razstavljenih predmetih. Kot
je poudaril direktor muzeja Franco Juri,
celo gluhi in naglusni na tak nacin lazje
spoznajo muzejske zbirke. Nakup tablic
in vzpostavitev sistema je omogocil pro-
jekt Openmuseums (Program cezmejne-
ga sodelovanja Slovenija-Italija).

V muzeju so te dni predstavili tudi
nov tiskani vodnik po Tonini hisi v slo-
vensdini, italijan$¢ini in angle$¢ini. To-
nina hisa je dislocirana enota muzeja, in
¢eprav so zanjo do sedaj imeli nekaj pred-
stavitvenih listov, so se odlo¢ili za nov,
pravi vodnik po njej oziroma katalog.
Skupaj sta ga pripravila muzejska sveto-
valca dr. Flavio Bonin in Bogdana Ma-
rinac. Kot je povedala slednja, je njegov
namen, da obiskovalec Tonine hiSe, tudi
¢e je tam brez vodica, med obiskom izve

$e ve¢ o tem muzeju, lastnici hise, zgodo-
vini oljarstva in ne nazadnje o Zivljenju v
okolici Svetega Petra. Vodnik, ki je nastal
v okviru projekta Adristorical lands (IPA
Jadran), prejme vsak obiskovalec Tonine
hi$e brezplac¢no.

V muzeju je na ogled $e nov DVD o

.. ¥ .
Il
potepanju po severnojadranskih kultur-
no-turisti¢nih poteh, ki so mnozi¢nemu
turizmu manj znane. V filmu je nasel svo-
je mesto tudi pomorski muzej, posneli pa

so ga prav tako v okviru projekta Adristo-
rical lands.

Najbolj popoln opis naSega morja s 720 fotografijami

Pise in foto - Janez Muzi¢

Nase morje v knjigi Marjana

Richterja

»To je nedvomno ena najcelovitejsih,
najpomembnej$ih  in  najdragocenejsih
knjig o nasem morju,« pravi Slobodan Si-
mic - Sime, ki je poskrbel, da je Zavod Me-
diteranum dobrih deset let po prvem izidu
izdal drugo in rahlo popravljeno izdajo mo-
nografije Marjana Richterja Nase morje.

Knjiga na 376 straneh s kar 900 barvni-
mi fotografijami in s kratkimi strokovnimi
teksti prikazuje izredno bogato raznolikost
zivljenjskega prostora nasega morja. Foto-
grafije je avtor posnel v obdobju petdesetih
let, predstavljajo pa ve¢ kot 600 razli¢nih

organizmov. Knjiga je pomembna tudi zato,
ker prispeva k nasemu boljsemu odnosu do
morja in obale. Namenjena je vsem ljubi-
teljem morja, pa naj gre za strokovnjake,
$tudente, potapljace, okoljevarstvenike, ali
tiste, ki imajo mo¢ odlo¢anja o prihodnosti
nase obale in morja.

Raziskovalec morij Marjan Richter je
eden od pionirjev slovenskega potapljanja
in podvodne fotografije. V objektiv ujame
tudi najmanjse, do milimetra velike orga-
nizme, ki jih obi¢ajno ¢lovek, pa ¢eprav je
potaplja¢, ne vidi.
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Prizadevanja za vpis piranskih solin na seznam Unesco

Pise in foto - Janez MuzZi¢

So lahko soline generator razvoja?
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Ali lahko piranska zgodba o soli ponovno postane generator razvoja?

»To je proces, v katerem mora-
mo vsi trdo delati,« je Zupan Peter
Bossman sklenil dvourno nadvse
zanimivo in Kkonstruktivno raz-
pravo o prizadevanjih za vpis solin
na seznam Unesco. Ob 20-letnici
Znanstveno-raziskovalnega sredi-
$¢a Univerze na Primorskem so jo
pripravili 22. oktobra v Teatru Tar-
tini v okviru mednarodnega pro-
jekta Extension of Potentiality of
Adriatic UNESCO Sites. O vse bolj
aktualni temi so poleg Zupana svoje
poglede predstavili $e Flavij Bonin,
Janez Bogataj, Franco Juri, Robert
Turk, Spela SpanZel in Mitja Gustin.

Unesco je globalno najbolj pre-
poznavna blagovna znamka in v
Sloveniji se z njo Ze ponasajo Sko-
cjanske jame, kolis¢a na Ljubljan-
skem barju ter rudnik Zivega srebra
v Idriji. Od letos si jo prizadevamo
pridobiti tudi za piranske soline,
a pot ne bo lahka. To so pokazale
ze dosedanje razprave ob pripravi
kandidature za vpis na nacionalni
poskusni seznam, ki je prva sto-
pnica pred vpisom na Unescov
seznam. Ta namre¢ zahteva precej
zapletenih postopkov in vrsto od-
rekanj zaradi strpnej$ega ravnanja s
prostorom, zaradi ¢esar bo treba o
smiselnosti kandidature prepricati
$e druge. To Ze poteka z mobilizaci-
jo vseh zainteresiranih za tak pod-
Vvig in z vrsto razprav.

Sol je Piranu od nekdaj rezala
debelejsi kos kruha in tisti, ki spod-
bujajo vpis Secoveljskih ter Stru-

Do leta 1908 je bilo v solinah 514 his, in ce v nekaj letih ne bomo ukrepali, ne

bo vec niti njihovih rusevin

»Nominacija je priloZznost za gospodarstvo, gospodarjenje s prostorom, za
nase produkte, predvsem pa turizem,« pravi Mitja Gustin.

njanskih solin na Unescov seznam
svetovne naravne in kulturne dedi-
§¢ine, so prepricani, da lahko vlogo
generatorja razvoja odigrajo $e en-
krat. V teh prizadevanjih ima vodil-
no mesto Znanstveno-raziskovalno
sredis¢e Univerze na Primorskem.
Tako vodja projekta prof. Mitja Gu-
$tin pravi: »Unescova nominacija je
priloznost za gospodarstvo, gospo-
darjenje s prostorom, za nase pro-
dukte, predvsem pa turizem, ki je
glavna dejavnost v piranski ob¢ini.«

In zakaj si spostljivo stare in ve-
licastne piranske soline Se zasluZijo
vpis? Stare so najmanj 800 let in so
ogromen kompleks na okoli $estih
kvadratnih kilometrih. S tistimi v
Strunjanu so zadnji ohranjeni pri-
mer zgornjejadranskih solin bene-
Skega tipa. Na juznem opuscenem
delu, imenovanem Fontanigge, soli

ne pridelujejo od leta 1965 in tam je
Muzej solinarstva, za katerega skrbi
Pomorski muzej Piran.

»V letih okoli 1500, 1600 je bilo
v piranskih solinah 2.100 kavedinov
(pravokotnih bazenov za pridela-
vo soli), v 18. stoletju so jih nasteli
2.700, v letih od 1824 do 1908 je
bilo tam 514 hi$ in 7.054 kavedinov.
V solinah je takrat delalo od 3.800
do 4.200 Jjudi,« je o veli¢ini solin in
njihovem nekdanjem pomenu za
Piran na posvetu povedal kustos v
Pomorskem muzeju Flavijo Bonin.

Na propadajoco kulturno kraji-
no in solinarske hi$e je med drugim
opozoril direktor Pomorskega mu-
zeja Franco Juri: »Imeli smo nekaj
sto hi, v katerih so Se do sredine
60. let bivali solinarji. Zdaj, ko smo
dokumentirali stanje hi§ v Fonta-
niggeah in popisali njihovo stanje,

smo ugotovili, da v nekaj letih ne bo
ve¢ niti rusevin, ¢e ne bomo takoj
ukrepali.«

»Sol in solni cvet si zasluZita
Vso pozornost, saj ju spremlja tudi
veliko znanja, ki me kot etnologa $e
posebej zanima. Gre za ohranjanje
nesnovne kulturne dedis¢ine, in
prav to je tisto, za kar se v okviru
Unesca prizadeva za za$¢ito,« pa je
poudaril etnolog Janez Bogataj.

Podpornik vpisa je tudi piran-
ski Zupan Peter Bossman, ki pa po-
udarja, da gre za proces, v katerem
bodo imeli nemalo nasprotnikov,
in izpostavlja le nekaj dilem: »Vsi
se strinjamo, da moramo varovati
obmodje solin in da tam ne sme-
mo graditi. A Unesco prinasa tudi
$irSe varovano obmocje. Kaj bomo
z letali$¢em, kaj bomo z Ze spreje-
tim nacrtom za gradnjo termalnega
centra, kaj z rudnikom v Secovljah?
Poleg tega blagovna znamka Unes-
co predstavlja preskok v kakovosti,
z njim pridejo kulturni obiskoval-
ci, ki gledajo na prostor nekoliko
drugace. S tem pa pridejo tudi
obveznosti. In tu lahko pride do
konflikta s kapitalom, posamezniki,
okoljem, z razmisljanjem obcanov,
ki ne vedo, da je sol lahko tudi ge-
nerator razvoja.«

Pot na Unescov seznam bo
tako $e trnova, za razresitev vseh
piranskih dilem okoli tega pa Mitja
Gustin predlaga ob¢ini ustanovitev
odbora za dedis¢ino.
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Krajinski park Secoveljske soline

Pise in foto - Andrej Sovinc, vodja parka KPSS, foto - Davorin Tome

Na razmere v naravnem okolju so od
nekdaj vplivale tudi motnje. Gozdni poza-
ri, poplave in ujme so prav tako del narave
kot ljudje, rastline, zivali ali gravitacija.
Dokler je ¢lovek zivel v sozitju z naravo,
so ziva bitja zlahka nadomestila izgube,
ki so bile posledica naravnih pojavov in
zmernega ¢lovekovega vpliva. V zadnjem
stoletju pa se je zaradi silovitega poveca-
nja ¢loveske populacije in posledic potro-
$niske druzbe ¢lovekov vpliv na Ziva bitja
in njihova Zivljenjska okolja tako povecal,
da $tevilne vrste izumirajo tisockrat hitre-
je kot kadarkoli v zgodovini planeta.

Tisti, ki ob pogledu na galebe, ki jih
ne vznemirja pristanek letala, mislijo, da
letala niso moteca niti za druge vrste ptic,
se zelo motijo. Nekatere Zivalske vrste so
bolj prilagodljive na motnje; sem npr. so-
dijo galebi, druge vrste - navadno mednje
spadajo najbolj ogrozene - pa se na mo-
tnje, posebej tiste, ki jih povzroca ¢lovek v
okolju, tezje prilagodijo.

Nekatere vrste so se skozi ¢as uspe-
$no prilagodile na drasti¢ne spremembe v
okolju, ki jih je v zadnjem ¢asu povzrocil
¢lovek; med tak$ne sodijo npr. lisice, nu-
trije ali vrane. Njihovo §tevilo se je mo¢no
povecalo, kar izrazito vpliva na naravno
ravnovesje in ga spreminja. Tezje prila-
godljive vrste imajo ob tem Se vec tezav,
posebej ker je Zivljenjskih okolij, kjer edi-
no lahko prezivijo, vse manj. Zato je treba
tak$ne »poslednje oaze« tem bolj skrbno
varovati - vsaj Se tako dolgo, dokler ¢love-
$tvo ne bo doseglo ravni, ko bo ¢lovekovo
poseganje trajnostno in uravnotezZeno s
potencialom narave za obnovo.

V okviru projekta LIFE MANSALT v
Natura 2000 obmocju Secoveljske soli-
ne se trudimo, da bi KPSS obdrzal status
»poslednje oaze« nekdaj obsirnih obalnih
mokri$¢. V solinskem ekosistemu je Se
posebej pomemben nadzor nad vodnim
rezimom. Z obnovo nasipov v okviru pro-
jekta LIFE smo ze zavarovali soline in na
tleh gnezdece ptice pred visokim plimo-
vanjem. Ti ukrepi seveda varujejo tudi za-
ledje solin z letali$¢em pred poplavami z
morske strani.

Morda se je ob branju prispevka kdo
vprasal, zakaj je treba naravo varovati kot
celoto, ne le lazje prilagodljive vrste, ki
prenesejo ve¢je motnje v okolju, pa¢ pa
tudi polojnike, ¢igre, ki potrebujejo za svoj
obstoj vedja, neokrnjena naravna okolja in
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»Projektna sredstva zagotavljata LIFE finan¢ni instrument Evropske skupnosti in Viada Republike Slovenije.«

== .| zabodoce rodove.
NATURA 1000

B

bistveno manj motenj, ki jih povzro¢amo
ljudje. Odgovor je preprost: naravna oko-
lja nudijo Zivim bitjem, s tem pa tudi ¢lo-
veku, poleg zivljenjskega prostora $e nuj-
no potrebne sestavine za obstoj Zivljenja.
V solinah iz podlage solnih polj izhajajo
ogromne koli¢ine kisika, brez katerega ni
Zivljenja. V nepozidanih poplavnih ravni-
cah ob rekah se vode umirijo, tam se pre-
¢istijo ogromne koli¢ine vode, ki bi sicer
poplavljale ¢lovekova naselja, in to vodo
ljudje kasneje uporabljamo za pitje. Velike
povodnji, ki so vse bolj pogoste, so med

REPUBLIKA SLOVENIJA

LIFE+ je finan¢ni instrument EU, ki je namenjen izklju¢no varstvu okolja. Podpira
izvajanje okoljske politike EU, vzpodbuja projekte, ki prispevajo k trajnostnemu
razvoju in tiste, ki predstavljajo dodano vrednost v smislu ohranjanja okolja in
narave v drzavah EU. Je tudi glavni finan¢ni mehanizem za izvajanje projektov v
obmogjih Natura 2000, kamor so uvré¢ene tudi Secoveljske soline.

Natura 2000 je evropsko omreZje posebnih varstvenih obmocij, razglasenih v drzavah
¢lanicah Evropske unije z osnovnim ciljem ohraniti biotsko raznovrstnost

MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO IN OKOLJE

drugim posledica podnebnih sprememb,
pa tudi pozidave lok ob rekah, kjer se je
narasla voda lahko tisocletja razlivala. Ce
bi soline pozidali, ne bi izgubili le izjemne
narave in kulturne dedis¢ine, pa¢ pa bi
tudi $e en dragocen vir kisika v zraku, ki
je vse bolj obremenjen z izpusti.

V degradiranem okolju praviloma laz-
je prezivijo bolj prilagodljive vrste. A ¢e v
solinskem okolju ne bi bilo ve¢ polojnikov
in ¢iger, bi bila tudi kakovost ¢loveskega
zivljenja nizja. Tudi zato je treba soline
varovati in ohranjati taksne, kot so!
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Obiskovalci bogatejsi za veliko koristnih napotkov za zdrav Zivljenjski slog
Pise - Tadeja Bizjak, mag. zdr. neg., koordinatorica zdravstvenovzgojnih programov

Center za promocijo zdravja
ZD Piran je ob pomoc¢i Ob¢ine Pi-
ran tokratno tradicionalno akcijo
promocije zdravja prvi¢ izvedel v
novem Parku Sonce tik za stavbo
ZD v Luciji. Tako smo v soboto,
11. oktobra 2014, napolnili del par-
ka, obiskovalci pa so ob rekreaciji
v parku dobili $e veliko koristnih
napotkov za zdrav Zivljenjski slog
in na stojnicah izkoristili ponudbo
nasih razstavljavcev.

Prireditev se vedno pri¢ne v
jutranjih urah, saj je treba labora-
torijske odvzeme opraviti na tesce.
Ob teh priloznostih ponudimo obi-
skovalcem ugodne samopla¢niske
odvzeme osnovnih preiskav krvi
za nekatere dejavnike tveganja, kot
so vrednosti krvnega sladkorja in
krvnih mascob. Nato so sledile $e
druge dejavnosti:

« Jutranja telovadba s SOLO
ZDRAVJA, Kjer so izvajali vadbo
»1000 GIBOV « po metodi ruske-
ga zdravnika Nikolaya Grishina.

o Test hoje na 2 km, ki je enosta-
ven, natancen, varen in ponovljiv
na 6 mesecev za vse odrasle ose-
be nad 20 let. Svetoval je zdravnik
splosne medicine, zdravstveno
osebje je izmerilo krvni pritisk,
sréni utrip, ¢as hoje, indeks tele-
sne mase in fitnes indeks. Nato je
vsak posameznik prejel priporo-
¢ila za redno vadbo.

« V ZDRAVSTVENEM KOTIC-
KU so strokovni delavci merili
krvni pritisk, obseg trebuha in
poucevali o preventivnih pro-
gramih, ki se izvajajo v Centru za
promocijo zdravja ZD Piran ¢ez
leto. Ves cas so sodelovali studen-

tje UP Fakultete za vede o zdrav-
ju Izola, ki so tako spoznavali
svoj bodo¢i poklic diplomiranih
medicinskih sester/diplomiranih
zdravstvenikov.

o Sodelavke iz Obalnega drustva
bolnikov z osteoporozo so izvaja-
le ORIENTACIJSKE MERITVE
KOSTNE GOSTOTE preko UZ
petnice.

o Predstavila se je patronazna sluz-
ba ZD Piran z vpogledom v svoje
dejavnosti na terenu, na domo-
vih uporabnikov.

« Instruktorica nordijske hoje Ko-
ronarnega drustva Slovenske
Istre je izvajala prikaz nordijske
hoje, priljubljene rekreacije, pri-
merne za vse starostne skupine.
Seveda je pravilna izvedba pogoj
za vse pozitivne u¢inke nordijske
hoje. Obiskovalci imate moznost
vkljuciti se v 5-urni te¢aj nordij-
ske hoje v ZD Piran tudi preko
leta.

« V otroskem koticku so studentke
UP FVZI z otroki ustvarjale na
temo zdrave prehrane, $portnice
Odbojkarske sekcije SD Piran
pa so prikazale svoje ves¢ine in
vkljucile obiskovalce v igranje
odbojke.

« Na stojnici OZ RK Piran so bili
obiskovalci pouceni o uporabi
AED - avtomatskega zunanje-
ga defibrilatorja pri ozivljanju,
saj smo v Ob¢ini Piran dobro
preskrbljeni z aparati, le sezna-
njenost obcanov o njihovih lo-
kacijah in uporabi je treba Se
izboljsati.

Ves ¢as je delovala TRZNICA

z doma pridelanim sadjem in zele-

njavo ter izdelki, lahko ste se pogo-
vorili o uporabi zeli¢ in aromatera-
piji ter o vseh dodatnih pomoznih
zdravilnih sredstvih, ki nam jih
nudi narava. Pa ne samo prehrana,
predstavljeni so bili tudi drugi iz-
delki, ki nam pomagajo v skrbi za
lastno zdravje.

Na prireditvi nas je obiskal zu-
pan, g. Peter Bossman, in nas po
ogledu stojnic pozdravil v imenu
Ob¢ine Piran, ki nam vrsto let omo-
goca izvedbo prireditve. Tokrat se
$e posebej zahvaljujemo Uradu za
druzbene dejavnosti Ob¢ine Piran
in JP Okolje Piran, da nam je uspe-
lo izpeljati prireditev v Parku Sonce.
Odzivi udelezencev so navdusujoci:

»Drugo leto naj bo Se tako,

spomladi ponovitev.«
»Spremenjena lokacija je zelo pri-
merna, prostorna, na prireditvi je
vladalo prijetno vzdusje, upamo, da
bo prihodnje leto se vec obiskovalcey,
vse pohvale organizatorjem.«
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»Pohvalno, zadetek v polno: do-
bra lokacija, dobro glasbeno ozadje
(slovenske pesmi).«

»Prijetno vzdusje - kot vedno,
veliko vec prostora, manj obiska pri
stojnici, najbrz zaradi razkropljeno-
sti po parku, sicer pa superl«

»Z organizacijo in izvajanjem
smo bili zelo zadovoljni, e bomo
pri§li!«

»Lepa prireditev, povabite Se ob-
Cinska drustva (Sportna, ribiska ...),
skoda, da se Lucijcani ne zavedajo
tega.«

»Super, lahko bi se veckrat pri-
redilo.«

Zaposleni v ZD Piran se vse
bolj zavedamo svojih nalog, ki niso
zgolj zdravljenje akutnih bolezni in
pomo¢ pri kroni¢nih zdravstvenih
tezavah, ampak pomo¢ $e vedno
zdravim uporabnikom, da ¢im dlje
ohranjajo svoje zdravje. Zato na svi-
denje 11. aprila 2015!

Clani in prijatelji Sole zdravja sobotno jutro posvetili

telovadbi

Pise - Slavica Mrakovcic; foto - Ubald Trnkoczy

1000 gibov za zacetek dneva

Sobotno jutro 27. 9. 2014 je
bilo na Trgu prekomorskih brigad v
centru Portoroza zelo zivahno. Ob
7.30 so se na povabilo portoroske
skupine Meduza, ki praznuje Ze 4.
obletnico delovanja, zbrali ¢lani in
prijatelji Sole zdravija iz vseh Sestih
obalnih skupin. Skupaj so telovadili

po metodi "1000 GIBOV" pod vod-
stvom Nikolaya Grishina, idejnega
vodje in ustanovitelja Sole zdravija.

Za prijetno presenecenje je
poskrbel piranski zupan Peter Bos-
sman, ki se je udelezil skupne ju-
tranje telovadbe in tako zacel dan
zdravo ter razgibano.
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Prednovoletno srecanje prostovoljcev Rdecega kriza v znaku Bachovih kapljic

Pise - Valentina Klemse

Razvoj pozitivnih znacajskih lastnosti
kot preventiva vseh bolezni

[

25. novembra letos je bilo v prostorih
Obmoc¢nega zdruzenja Rdecega kriza Pi-
ran tradicionalno prednovoletno srecanje
prostovoljk in prostovoljcev. Namesto sim-
boli¢nih bozi¢no-novoletnih daril v mate-
rialni obliki, vodstvo te najstarej$e huma-
nitarne organizacije ze leta preko razli¢nih
strokovnjakov namenja darilo v obliki sto-
ritev, ki so »podarjene« skozi razli¢na pre-
davanja in delavnice. Te so namenjene iz-
boljsanju zdravja in pocutja prostovoljcev,
spoznavanju novih hobijev ter znanj, ki so
osredotoceni na osebnostno rast. Leto$nja
predavateljica je bila mnogim poznana
obc¢anka ga. Palma Smrekar iz Portoroza.
Pripravila je zelo dinami¢no skoraj triurno
delavnico o Bachovi cvetni terapiji, ki jo
pocasi, a zanesljivo vedno bolj uporablja-
mo tudi Slovenci. V Evropi je ta metoda zZe
dolgo v uporabi. Pri nas je Bachove kaplji-
ce ze mogoce dobiti pri za to usposobljenih
zdravilcih ali v vsaki bolje zalozeni lekarni.

Kaj smo novega izvedeli na delavnici o
Bachovi cvetni terapiji?

Bachove cvetne esence so za duso in
telo, harmonizirajo in so namenjene sa-
mozdravljenju ¢lovekove osebnosti. »Telo
in duh sta povezana, zato vplivata drug na
drugega - rastlinski izvlecki, ki blazijo ne-
naravna du$evna stanja, laj$ajo tudi telesne
tegobe,« pravi Bach.

Sistem 38 Bachovih cvetnih zdravil

i

daje osebnosti priloznost, da zacasno ali
trajno premaga clovekova ¢ustvena stanja.
Dr. Bach je 38 cvetnih esenc razdelil na se-
dem skupin, in sicer: strah, osamljenost,
negotovost, preSibek interes za sedanjost,
preobcutljivost za vplive in ideje, prevelika
skrb za pocutje drugih, obup in malodusje.

Bachove cvetne esence so izrednega
pomena za dusevni razvoj otrok in mlado-
stnikov ter odraslih.

Zdravi osebnost, in ne bolezni. Pomaga
nam razviti pozitivne znacajske lastnosti in
prepoznati negativne plati nase osebnosti.

Dr. Edward Bach (1886-1936) je bil
zelo cenjen zdravnik s specializacijo v
imunologiji. Leta 1917 so mu zaradi raka
na vranici napovedali le $e tri mesece Zi-
vljenja. Zacel je eksperimentirati in razvil
terapijo s cvetnimi esencami. Minili so me-
seci in Bach je bil $e vedno pri Zivljenju. Na
svoji kozi je odkril, da neizmerna ljubezen
do dela in volja do u¢enja zbujata v ¢loveku
velik zdravilni potencial. Rak v njegovem
telesu se je nehal §iriti.

Vzrok za nastanek bolezni je po pre-
pri¢anju dr. Edwarda Bacha notranje ne-
ravnotezje telesa in duSevnosti. Negativna
¢ustva, kot so npr. sovrastvo, jeza, ljubosu-
mje, strah, obup, malodusje, porusijo krh-
ko ravnotezje in povzrodijo napetost. Nor-
malen pretok energij je zato zavrt, clovek
izgubi mo¢, da bi se branil pred $kodljivimi

zunanjimi vplivi. Telo je dovzetnej$e za bo-
lezenske klice. Bachova cvetna terapija zato
deluje na ¢ustveno, in ne na fizi¢no telo.
Pomaga ozavestiti negativna Custva ter jih
presedi; tako pa tudi onemogoca, da bi se ta
odrazila na telesni ravni kot bolezen.
Danes je Bachova terapija vsesplo$no
priznana metoda zdravljenja, namenjena
zdravnikom in medicinskim laikom. Uspe-
$na je pri dusevnih krizah in v Zivljenjskih
situacijah, pri akutnih in kroni¢nih bole-
znih, v psihoterapiji in psihiatriji, pri skrbi
za ostarele, otrocih in domacih Zivalih. Ba-
chovi cvetovi seveda niso univerzalno zdra-
vilo. Njihova prednost je ta, da zaradi svojega
naravnega izvora nimajo nobenih stranskih
ucinkov in je terapijo z njimi mozno kombi-
nirati z vsemi drugimi organskimi in psiho-
terapevtskimi metodami zdravljenja.

SEZNAM BACHOVIH CVETNIH ESENC

1. REPIK (Agrimony): muc¢ne misli in
notranji nemir za fasado veselosti in brez-
skrbnosti.

2. TREPETLIKA (Aspen): nerazlozljive,
nejasne bojazni; slutnje; skriven strah.

3. BUKEV (Beech): pretirano kriti¢na,
netolerantna drza; malo socutja in zmozno-
sti vziveti se v Custva drugih.

4. TAVZENTROZA (Centaury): $ibka
volja, ne zna resi »ne«, pretirana reakcija na
zelje drugih.

5. ROZIC (Cerato): premalo zaupanja v
svoje mnenje, stalno sprasuje druge za na-
svet.

6. CESNJELIKA SLIVA (Cherry Plum):
ne more se sprostiti; strah pred izgubo kon-
trole in ravnanjem v afektu.

7. CVETNI POPEK DIVJEGA KOSTA-
NJA (Chestnut Bud): ima vedno iste pro-
bleme, ker izku$enj ne predela in se iz njih
ni¢ ne naudi.

8. CIKORIJA (Chicory): posesivna
osebnost, ki se veliko vmeSava in manipu-
lira.

9. SROBOT (Clematis): z mislimi je
drugje, malo pozornosti za to, kar se dogaja
okrog njega — dnevni sanjac.

10. LESNIKA (Crab Apple): pocuti se
umazanega, necistega ali okuzenega. Preti-
ran ideal ¢istoée in reda — natané¢nez.

11. BREST (Elm): obcutek, da svoji na-
logi ali odgovornosti ni dorasel.
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12. ENCIJAN (Gentian): skepticen,
dvomi, pesimisti¢en, zlahka mu vzames$ po-
gum.

13. ULEKS (Gorse): je obupal; obcutki
»saj vendar nima nobenega smisla vec«.

14. JESENSKO RESJE (Heather):
usmerjen nase, popolnoma zaposlen sam s
sabo, potrebuje publiko.

15. BODIKA (Holly): ¢ustveno vzne-
mirjen; ljubosumje, nezaupanje, togota,
sovrazna ¢ustva in nevo$cljivost.

16. KOVACNIK (Honeysuckle): hrepe-
nenje po preteklosti; otoznost; nezavedno
se upira, da bi predelal dolo¢ene dogodke.

17. GABER (Hornbeam): mentalna
iz¢érpanost; meni, da je preslaboten, da bi
obvladal vsakodnevne dolznosti, potem pa
mu le uspe; ob¢utek »ponedeljkovega ju-
tra«.

18. NEDOTIKA (Impatiens): nepotr-
pezljiv, hitro razdrazen.

19. MACESEN (Larch): kompleks
manjvrednosti; pricakovanje neuspeha za-
radi pomanjkljivega samozaupanja.

20. KRINKAR (Mimulus): plah, pre-
straden, zadrzan; ima mnoge male straho-
ve.

21. GORJUSICA (Mustard): obdobja
globoke Zzalosti pridejo in minejo brez pre-
poznavnega vzroka.

22. HRAST (Oak): pocuti se kot pobit,
izmucen borec, ki se pogumno bori naprej
in se nikoli ne vda.

23. OLJKA (Olive): pocuti se telesno in
dus$evno izzetega in izmucenega: »Vsega je
prevec!«

24. BOR (Pine): odita si, ima obclutke
krivde; potrtost.

25. DIVJI KOSTANJ Z RDECIMI CVE-
TOVI (Red Chestnut): bolj ga skrbi za do-
bro drugih kot za svoje; premoc¢na notranja
povezanost z bliznjo osebo.

26. POPON (Rock Rose): obc¢utki no-
tranje panike in pritiska; Akutna stanja
strahu po zivljenjsko ogrozajoc¢ih dogod-
kih.

27. STUDENCNICA (Rock Water):
pretrd do samega sebe, ima stroge, toge na-
zore, zatira svoje vitalne potrebe.

28. MESIC (Scleranthus): neodloéen,
omahujo¢, nestanoviten, notranje neurav-
nove$en; mnenja in razpolozenja se nepre-
stano menjavajo.

29. BETLEHEMSKA ZVEZDA (Star of
Bethlehem): dusSevnega in telesnega pre-
tresa Se ni prebolel; kot ohromljen zaradi
hudega dogodka, stresa.

30. PRAVI KOSTANT] (Sweet Chestnut):
notranja brezizhodnost; meni, da je dose-
gel mejo tega, kar ¢lovek lahko prenese.

31. SPORIS (Vervain): v pretirani vne-
mi, zavzemanju za dobro stvar uni¢uje svo-
je moci; razdrazljiv, fanaticen.

32. VINSKA TRTA (Vine): hoce uvelja-
viti svojo voljo; ¢astihlepen, dominanten;
mali tiran.

33. OREH (Walnut): pusti se vznemi-
riti; dostopen vplivom in omahljiv v odlo-
¢ilnih obdobjih novega zacetka v Zivljenju;
cvet, ki omogoca prodor.

34, MOCVIRSKA GREBENIKA/VO-
DNA VIJOLICA (Water Violet): notranje
se umakne, izolirajo¢ ob¢utek premoci.

35. DIVJI KOSTAN] Z BELIMI CVE-
TOVI (White Chestnut): misli nepreneho-
ma krozijo po glavi, ne more se jih znebiti;
notranji samogovori, dialogi.

36. DIV]JI OVES (Wild Oat): nejasne
predstave o cilju, notranje nezadovoljen,
ne najde svoje zivljenjske naloge.

37. DIVJA VRTNICA (Wild Rose):
apaticen, otopel, notranja kapitulacija.
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ZDRAVJE

38. VRBA (Willow): zagrenjen, poln
mrznje, jeze; pocuti se kot zrtev usode.

Zadnje - najbolj znano in najbolj raz-
Sirjeno zdravilo pa je RESILNO ZDRAVI-
LO, ki je kombinacija 5 esenc in se upora-
blja za vse vrste $okov, v stiskah, v hudem
strahu, globoki Zalosti, napetosti, v stanjih
panike, ravnodusnosti ..., pri boleznih, po-
$kodbah, nesreéah, udarcih, pikih ...

Povrne nam energijsko ravnovesje in
obcutek miru.

Sestavljeno je iz naslednjih esenc: be-
tlehemske zvezde proti strahu in omotici,
popona proti grozi in ob¢utku panike, ne-
dotike proti duSevnemu stresu in napeto-
sti, ¢e$njelike slive proti strahu, da bomo
izgubili nadzor, in srobota proti teznji, da
bi izgubili zavest.

“ Prve stvari smo zaceli deliti z drugimi Ze v otro$tvu
in od takrat si jih z enako dobrim obcutkom delimo vedno vec. ”

Lepo je deliti.

Kerje kriza v Zivljenjamnogih letos zarezala Se globje, je Stevilo druZin in posameznikov,
ki potrebujejo naSo pomoc, Se veliko vedje. Zato se z akcijo “Lepo je deliti” ponovno
obracamo na vse, ki ste jim po svojih mocCeh pripravljeni pomagati.

Ze z majhnim prispevkom lahko pomagate!

Svoj prispevek lahko nakazete s plagilnim obrazcem UPN na TRR:
03100-1111112208, referenca 00-937037, BIC banke SKBASI2X

ali pa posljete SMS s kljuéno besedo

“SKUPAJ” (darujete 1 EUR) oziroma
“SKUPAJ5” (darujete 5 EUR) na 1919.

Hvala za dobrosrénost v imenu vseh,
s katerimi boste delili. Rde¢i kriz Slovenije

Vet informacij o akciji lahko najdete na www.rks.si/skupaj

Telekom Slovenije, Simobil, Tudmobil, Debitel in IZI mobil se odrekajo vsem prihodkom iz naslova storitve
SMS Donacija za Rdeci kriz Slovenije. Uporabniki z SMS sporocilom donirate 1 EUR ali 5 EUR.

V preteklih petih letih smo dobrosrénost 44.497 darovalcev delili z mnogimi.

8 %

— =

Z zbranimi sredstvi smo omogoCili nakup kar 56.390 dodatnih prehranskih paketov
in pomagali Stevilnim druzinam in posameznikom v stiski.

Hvala, ker ste delili.
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5. FEMF - Festival evropskega in mediteranskega filma
Pise - Janez Muzi¢; foto - Natasa Fajon

Piran je v oktobru poleg
razstave Piran v filmu, ki je na
ogled v Mesni galeriji, filmsko
moc¢no obarval tudi Ze 5. Festi-
val evropskega in mediteran-
skega filma. Ta mednarodni fe-
stival, ki ga pripravljajo Zavod
FEMF, Ob¢ina Piran in Av-
ditorij Portoroz, si pridobiva
ugled, saj za gledalce predsta-
vlja eno redkih moznosti, da si
ogledajo prevladujoce filmske
trende, Se zlasti pa filme ne-
odvisne evropske produkcije.
V glavnem tekmovalnem pro-
gramu so tako prikazali 14 fil-
mov evropske kinematografije
in po izboru programske vodje
festivala Jelke Stergel tudi ne-
kaj mediteranskih filmov z Bli-
znjega vzhoda.

Mediteranski pridih je le-
tos dogajanju $e zlasti dala
postavitev Italije v sekcijo Fo-
kus festivala, saj se njena kine-
matografija zadnja leta zopet
vraca h kakovosti, znani iz ¢a-
sov slave velikih imen italijan-
skega filma. V tej sekciji je na
italijanske zlate case $e zlasti
spomnil Paolo Sorrentino s fil-
mom Neskonéna lepota. Sicer
pa je festival pomemben zato,

ker ponuja filme za vsak okus
in starost, pa tudi dokumen-
tarne filme, sekcijo filmskih
prvencev, poseben program
za otroke in mladino, $tevilne
delavnice ter strokovno sre-
¢anje. To je bilo namenjeno
razpravi o italijansko-sloven-
skem ¢ezmejnem sodelovanju
na podro¢ju AV-produkcije
in distribucije v sklopu pro-
jekta Alpe Adria Audiovisual.
Ob tem ni zanemarljivo, da je
bila vstopnina 2 evra tako re-
ko¢ simboli¢na in da so bile
otroske matineje brezplaéne.
Festival je skratka pravo raz-
vajanje filmskih sladokuscev,
s katerim se Piran pocasi od-
mevnejs$e postavlja na svetovni
zemljevid filmske scene.

Tako petdnevno festival-
sko dogajanje seveda ni minilo
brez znanih filmskih obrazov
in kancka glamurja. Slove-
snost ob odprtju je vodila Misa
Molk, na oder pa je stopil tudi
zmagovalec leto$nje Slovenske
popevke Rudi Bucar. Poseben
pecat festivalu je ob zakljucku
dal filmski in gledaliski ustvar-
jalec, igralec, pevec in rezZiser
Rade Serbedzija, ki je prejel
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nagrado za ustvarjalni prispe-
vek k razvoju filma in $e pose-
bej evropske kinematografije.
Ob obisku v Piranu se je tudi
vpisal v zlato knjigo Obcine
Piran. Ob tem je izjavil, da se
v Piran, za katerega pravi, da
ima enega najlepsih trgov na
svetu, vedno rad vraca.
Festival se je koncal s po-
delitvijo nagrad v gledalis¢u
Tartini. Grand prix za najboljsi

film si je prisluzila palestinska
drama Omar reziserja Hanyja
Abu-Assada, za najboljSega
reziserja je bil izbran Kornel
Mundruczo s filmom Beli bog,
nagrado Vilko Fila¢ za najbolj-
$ega direktorja fotografije sta
prejela Lukasz Zal in Ryszard
Lenczewsl za film Ida, najboljsi
prvenec so bili hrvaski Kavboji
reziserja Tomislava Mr§ica.
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Obujanje spomina na case, ko je bil Piran slovenski Hollywood

Pise - Janez Muzi¢

Da je bil Piran od druge polovice pet-
desetih let nekaj desetletij slovenski Hol-
lywood, je ze skoraj pozabljeno, ¢eprav se
Pirancani zelo radi spominjajo tistih dni.
Casi so bili lepi, saj jih je kar precej stati-
ralo v kakem filmu, po Piranu in Portoro-
zu pa so lahko srecevali Orsona Wellesa,
Marcella Mastroiannija, James Masona,
Maximiliana Schella, Jamesa Coburna,
Sama Peckinpaha in druge zvezdnike sve-
tovnega filma. Poleg lepih spominov danes
na takratno dogajanje opozarjajo zapu-
$¢eni veliki prostori studia Vibe filma na
Fornacah, ki propadajo. Tamkaj$nji filmski
studio v prostorih nekdanje tovarne so za-
¢eli udarnisko urejati leta 1957, tako da je
privla¢en naravni prostor Pirana dobil $e
filmski ateljeje. Vstop vanj javnosti zaradi
varnosti danes ni omogocen in ministrstvo
za kulturo ga je ze dvakrat neuspes$no pro-
dajalo. Ni pa jih malo, ki se zavzemajo, da
bi tam ponovno ozivel filmski svet, morda
kot hi$a filma, filmska $ola, muzej ...

Snemanj po Piranu je bilo toliko, da
se marsikateri Piran¢an sploh ne spomni
ve¢, v katerih filmih vse je nastopal oziro-
ma statiral. Zato pa tiste zlate filmske case
prijetno obuja razstava v piranski Mestni
galeriji s predstavitvijo publikacije Piran
v filmu, ki jo je pripravila Majda Sirca. Po
zaslugi Slovenske kinoteke in Obalnih ga-
lerij Piran je v njej popisala ta pomembni
del slovenske filmske zgodovine in kakih
50 pretezno slovenskih in koprodukcijskih
filmov ter 90 tujih, ki so nastali v Piranu
in njegovi okolici do leta 2010. Takrat je
namre¢ v Piranu in deloma tudi v studiih
Viba filma na Fornacah nastal zadnji celo-
vecerni film Piran - Pirano Gorana Vojno-
vica.

Razstavo v Mestni galeriji Piran, ki so
jo odprli 14. oktobra, je prav tako zasno-
vala Majda Sirca. Piransko filmsko dedisci-
no, obravnava s treh pogledov. Prva dva je
poimenovala Piran pred kamero in Piran
za kamero, tretjega pa predstavlja film Na-
svidenje, Piran!, v katerem Kristina Ravni-
kar umetnisko interpretira danasnje stanje
filmskega studia na Fornacah. Razstava, ki
je gotovo ne bo zamudil noben filmofil ali
nekdanji piranski statist, bo na ogled do 18.
januarja. Bogatita jo $e razstava umetniskih
fotografij danes kar nekam skrivnostnega
studia na Fornac¢ah Kaje Brezo¢nik, Primo-
za Lukezi¢a in Leva Predana Kowarskega
ter videoinstalacija Kristine Ravnikar.

Razstava Piran v filmu pritequje precejsnjo pozornost Pirancanov, saj lahko ob njej obujajo spomine na
case, ko so tudi sami statirali v kakem filmu.

Zbiranje spominov

Ker je e veliko zanimivih dejstev iz bogate zgodovine filmskega Pirana neodkritih, je na
razstavi posebna knjiga, v katero lahko Piran¢ani in drugi vpisejo svoje filmske spomine,
izkusnje in anekdote. Slovenska kinoteka na ta nacin zbira gradivo, povezano z zgodovino
filma na Slovenskem. Za isti namen pripravljajo tudi sre¢anje z domacini, ki so sodelovali v
filmskem dogajanju Pirana.

V nedeljo, 11. januarja, ob 11. uri prisr¢no vabimo vse obcane, ki so bili kadarkoli
soudelezeni (kot statisti in podobno) ali se zgolj spominjajo snemanj filmov v Piranu na
okroglo mizo in druzenje z namenom, da ¢im bolj dokumentiramo tovrstno dogajanje.
Tudi Slovenska kinoteka obiskovalce razstave Piran v filmu poziva: v Muzejskem oddelku
Slovenske kinoteke zbiramo vse, kar je pomembnega za zgodovino filma: filmsko tehniko,
tiskovine (vstopnice, letake, plakate, filmske revije), spominke, fotografije, filmske igracke,
dokumente, pogodbe, filmske izrezke ... Najbolj zanimive pa so zgodbe in pri¢evanja, zato
vas prosimo, da nam pomagate dopolniti zgodbo o Piranu kot filmskem mestu. Vabimo
vas, da nam predstavite svoj koscek filmske zgodovine. Svoje pricevanje lahko predstavite
na okrogli mizi, zapisete v knjigo v Mestni galeriji Piran ali pa se oglasite po e-posti
muzejski@kinoteka.si ali telefonu na st.. 01 4342 514.

V nedeljo, 18. januarja, ob 11. urivabljeni na predpremiero dokumentarnega

portreta BRANIMIR TUMA scenarista in reziserja Radovana Coka in v produkciji
Dokumentarnega programa RTVS (december 2014).

Branimir Tuma (1904-1991) je s svojimi drznimi in vizionarskimi pogledi pomembno Siril
moznosti slovenskega filma. Kot direktor nekdanjega Triglav filma je resitve za negotovo
finan¢no in krhko ustvarjalno situacijo slovenskega povojnega filma videl v koprodukcijah
in v nudenju uslug tujim producentom. V najbolj svin¢enih ¢asih so se tako slovenske
realne in filmske meje na stezaj odprle. K nam je pripeljal Frantiska Capa in $tevilne tuje
producente in skrbel za ¢im vecdji angazma domacih avtorjev. V ¢asu, ko so se pri nas
mnozi¢no snemale koprodukcije s tujci, so nastajali tudi najboljsi slovenski celovecerni
filmi. Branimir Tuma je namrec imel vse, kar je potrebno za razvojno vodenje dejavnosti,

ki je stremela k siritvi domace filmske produkcije: vizijo, ljubezen in strast. Imel je visoke
standarde, velika pri¢akovanja in zavedanje, da je treba za vsak premik vlagati tako v kadre
in izobrazevanje kot v tehni¢no infrastrukturo.

V dokumentarnem portretu preko razli¢nih pri¢evanj sorodnikov, zgodovinarjev, filmskih
delavcev in drugih poznavalcev spoznamo izjemno zanimivo Zivljenjsko zgodbo njegove
druZine, Se posebej oceta Henrika Tume, tragi¢no povojno usodo bratov Tuma in razmere
ob nastajanju slovenske kinematografije, ki jih je v veliki meri zaznamoval prav Branimir
Tuma. (Majda Sirca)
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Serija 10-minutnih filmov, ki razkrivajo bogato preteklost mesta

Pise - Janez Muzi¢

Piranske zgodbe v kratkih filmih

»Turistom so pomembne
zgodbe in teh je v Piranu precej,
a jih premalo izkori§¢amo. Nasi
kratki filmi jih predstavljajo ne-
kaj, zelimo pa, da bi jih lahko v
filmski obliki predstavili vsako
leto $e nekaj,« pravi vodja film-
skega projekta Bior dum Mar-
ko Zigon. Prve tri 10-minutne
dokumentarno-igrane filme so
predstavili 7. novembra v Tar-
tinijevi hi$i v Piranu in vsak
od njih prinasa svojo zgodbo
oziroma govori o nekdanjem
zivljenju v naSem mestu in nje-
govi bogati preteklosti. Sledilo
jim bo $e najmanj pet podobnih
filmov, in kot je na premieri po-
vedala Fulvia Zudi¢, zelijo z nji-

mi ohranjati piransko kulturno
dedis¢ino, obogatiti turisti¢no
ponudbo, pa tudi izobraZevati
$ir$o javnost o bogati in pestri
preteklosti Pirana.

Prvi trije filmi predstavljajo
starodavno igro pandolo, tradi-
cionalne druzabne igre, ki so se
jih igrali v Piranu, in nekdanjo
obrt izdelovanja lesenih plovil
v piranskih $kverih. Nastali so
v okviru sodelovanja med klu-
bom Iguano in zavodom No-
med, projekt pa je delno sofi-
nanciran s strani Ob¢ine Piran
in Skupnosti Italijanov Giu-
seppe Tartini Piran. Ob tem si
pri nastajanju naslednjih filmov
avtorji zelijo $e ve¢ sodelovanja

s piranskimi drustvi, zavodi in
drugimi organizacijami. V na-
slednji filmih bodo predstavili
$e soline skozi tamkajsnje rastli-
ne, srednjevesko zgodbo o lepi
Margareti iz leta 1379, zgodbo
o Frantisku Capu, o piranskem
zvoniku in o prikazu Marije v
Strunjanu.

Projekt so poimenovali Bior
dum, saj Zzelijo po navedbah
Marka Zigona tako obuditi to
najstarejSe oziroma prvotno
keltsko ime za Piran. Bior dum
namre¢ pomeni mesto na gricu,
Piran pa naj bi ga dobil kot na-
selbina, ki se je zacela razvijati
na gricu ob dana$njem piran-
skem obzidju.

Avtor projekta Bior dum Marko
Zigon.

Poslovilni koncert
Pise - Janez Muzi¢: foto - Martin Bobic

Piransko gledali§¢e Tartini
je 30. novembra pokalo po Si-
vih. Mlada piranska vecstranska
umetniska ustvarjalca Tonja Sen-
¢ar in Ivan Loboda sta namrec
somes$c¢ane povabila na poslovilni
koncert. Zanimanje zanj je bilo
toliksno, da so morali v dvorno
prinesti $e nekaj dodatnih stolov.
V stilu kabareta sta z igranjem
klavirja, plesom, petjem in skeci

tako Se enkrat razveselila obdin-

stvo.

Zadnjih nekaj let je bilo v
Piranu malo otvoritev razstav,
proslav in drugih dogodkov,
ki jih Tonja in Ivan ne bi pope-
strila s svojim nastopom. Stara
sta 19 let in sta prijatelja, ki ju
zdruzujeta umetnost ter krea-
tivnost. Nastopala sta skupaj ali
vsak zase in imela tudi nekaj sa-

mostojnih predstavitev. Tonja je
zakljucila piransko gimnazijo in
ima glasbeno-plesne ambicije.
Ivan je maturiral na likovni smeri
umetniske gimnazije v Kopru, je
izvrsten pianist, poleg glasbe pa
ga zanimata tudi gledali$¢e in ne
nazadnje moda oziroma stilizem
v njej. Po srednji Soli je tako za
oba prisel ¢as odlocitve o nadalj-
njem Studiju.

Pred kratkim sta bila v Pari-
zu, kjer sta spoznala tamkaj$nji
umetnigki svet, se srecala z nekaj
ustvarjalci in skratka zacutila sve-
tovni utrip kulture. Tako sta nasla
motiv in pogum, da se odpravita
po nova znanja in iskanje srecne
zvezde v London, kjer namera-
vata ostati dlje casa. Pirancani
upajo, da ne predolgo, in se Ze ve-
selijo njunih nastopov po vrnitvi.
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Primorci navdusili na tradicionalnih Slovenskih klavirskih dnevih
Pise - Tatjana Gregoric

% _f‘

Otroci GS Koper in Piran, ki so izvedli projekt Dih pomladi skladatelja Bojana
Glavine. Na odru sta Katarina in Julijana Perosa, v ozadju pa vsi v ¢lanku

nasteti ucenci.

»Ze vrsto let so Klavirski
dnevi sre¢anje, na katerem se slo-
venski klavirski pedagogi enkrat
letno druzimo in izmenjujemo
izku$nje. Srecanja vedno znova
prinasajo obogatitve, ki nam da-
jejo zagon za nadaljnje delo in
spodbujajo naso inovativnost,
ki je dandanes vse pomembnej-
$a. Dragoceno je, ¢e notranjemu
vzgibu po druzenju sledimo tudi
pri pouku klavirja in izrabljamo
‘druzabne’ moznosti, ki jih ta $i-
roko zmozen in§trument ponuja.
V zelji, da bi jih osvetlili, smo
tokrat ponudili ve¢ kot zgovor-
no temo konference Klavir ...
duo ... trio ... orkester.« S temi
besedami je Ana Avbersek, pred-
sednica Drustva klavirskih peda-
gogov Slovenije - EPTA, vabila v
Kulturni center Lasko, kjer se je
med 14. in 16. novembrom zbra-
lo ve¢ kot 70 mladih pianistov
iz Slovenije in ¢ez 100 domacih
in tujih klavirskih pedagogov
in umetnikov. Kakovosten, ra-
znolik, pester in mladostno pre-
kipevajo¢ program predavanj,
koncertov in izbranih projektov
$ol, okrogla miza, delavnica ter
masterclass so na $iroko odpirali
vrata ucilnic klavirja, tega naj-
veckrat osamljenega instrumen-
ta. A prijateljevanje pianistov
z drugimi glasbeniki lahko $e

kako S$iri obzorja, motivira tudi
najmlajSe ucence, jim zmanjsu-
je tremo, dviguje samozaupanje,
omogoca tesnejse stike s sovr-
stniki ... Skratka, vsakemu ucen-
cu klavirja bi morali vsaj ob¢a-
sno ponuditi moznost igranja v
komornem sestavu, saj tovrstne
izku$nje nudijo drugacen po-
gled na glasbo, hkrati pa krepijo
njegovo razumevanje umetnosti,
sveta in Zivljenja.

Drazljivo povezovanje raz-
licnosti, ki omogo¢i vrhunsko
dopolnjevanje v skupnem mu-
ziciranju, sta $tevilnim obi-
skovalcem razkrivali Tamara
Razem Locatelli in Aleksandra
Ce$njevar Glavina. Na vecer-
nem koncertu (14. 11. 2014) sta
se kot Duo Excentury podali na
mikavno avanturo predstavljanja
tehtnih, zahtevnih in zanimi-
vih skladb Fransica Poulenca in
Astroja Piazzolle. Izvrstni pri-
morski pianistki sta poskrbeli
tudi za pretanjeno (v Preludiju)
in temperamentno (Finale) kr-
stno izvedbo najnovejse razli¢ice
Suite za 2 klavirja Bojana Gla-
vine, pa tudi za vizualno pope-
stritev glasbenega dogodka. V
drugem delu vecera sta namrec
skladbe Piazzolle pospremila
plesalca Alexandra Lioubova in
Andrea Bevilecqua, italijanska

podprvaka argentinskega tanga.
Tamara Razem in Aleksan-
dra Cesnjevar sta dva koncertna
klavirja naslednji dan 14. Klavir-
skih dnevov »zamenjali« za zgolj
enega in na njem predstavili tudi
nekatere izbrane skladbe sloven-

skih skladateljev za klavir §tiri-
ro¢no. Iste je premisljeno stkal v
predavanje skladatelj in klavirski
pedagog Bojan Glavina, pri Ce-
mer se je osredotocil na skladbe,
ki ustrezajo nivoju nizje in delno
srednje glasbene $ole.

Dih pomladi pa je bil naslov
izbranega projekta Glasbene $ole
Koper in podruznice Piran, ki je
poskusal predstaviti, kako lahko
male klavirske skladbice, napisa-
ne za klavir solo in duo, simpa-
ti¢no zazvenijo tudi v priredbah
za trio. Tovrstne literature za niz-
jo Solo skorajda ni in v njih se je z
obcutkom za otrokovo glasbeno
dojemanje in fantazijo spet izvr-
stno pokazal piranski skladatelj
Bojan Glavina. V projektu Glas-
bene Sole Koper - podruznice
Piran (ki je kot ena izmed vec kot
60 slovenskih $ol, ki je zaradi za-
nimivih, tehtnih prispevkov svo-
jih ucencev in odli¢nih mentor-
jev zadnjih nekaj let vsakic¢ znova
izbrana za predstavitev projektov
na omenjenih Klavirskih dnevih)
so se predstavili ucenci: koprski
trio Vivace v sestavi Nika Lucija
Frank - violina, Jan Malej - kla-
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rinet, Dasa Sedmak - klavir, pod
mentorstvom uciteljice Nuske
Gregori¢; piranske pianistke:
Nina, Rupnik, Aurora, Lovreci¢,
Nicole Turk, Rea Strukelj Paho-
vi¢ in Ta$a Sinkovec iz razreda
uliteljice Aleksandra Cesnjevar
Glavina; Sindi Krajnc iz razreda
ucitelja Roberta Stanica na klari-
netu in Alja Margon na violini iz
razreda uciteljice Ine Lorbek ter
duo Perosa (Katarina na klavir-
ju in Julijana na harmoniki) iz
razreda uciteljice Erike Udovi¢
Kovadic.

Tehten primorski prispe-
vek temi leto$njega klavirskega
druzenja v Laskem je dala tudi
pianistka Aleksandra Pavlovic,
ki je na koncertnem predavanju
(15. 11.) z violoncelistko Sanjo
Reps$e duhovito, strokovno po-
globljeno in prakti¢no odstirala
lepoto skupnega muziciranja.
Glasbenici sta $tudirali na slo-
vitem Drzavnem konservatoriju
P. I. Cajkovski v Moskvi in sta
po ve¢ kot dvajsetih letih sku-
pne igre prepricani, da se le na
ta nacin razli¢ne individualnosti
vedno znova prepletajo v novo in
edinstveno glasbeno dozivetje, ki
je v veliko veselje tako izvajalcem
kot poslusalcem. Skozi njuno
glasbeno pripoved smo lahko re-
sni¢no spoznavali problematiko
in pomembnost razvoja obeh -
komorne igre ter korepetiranja.
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Ko fotografirajo malcki
Pise in foto - Janez Muzi¢

Pirancani skozi otroske o
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V piranskem vrtcu Mor-
naré¢ek so 4 do 5 let starim
malc¢kom dali v roke fotoapa-
rate, s katerimi so se podali po
mestu. Fotografirali so ljudi, ki
opravljajo njihovim o¢em naj-
bolj opazne poklice. Nastale
so fotografije, za katere ¢lovek
kar tezko verjame, da so jih na-
redili tako majhni otroci. Do
konca oktobra so jih dali na
ogled v portoroskem Avditori-
ju, nato pa $e v Mestni knjizni-
ci Piran.

Kot je povedal umetnostni
fotograf Ubald Trnkoczy, ki je
bil skupaj z vzgojiteljico Lavro
Bregar mentor otrokom, so
na idejo prisli v vrtcu, ko so

ga prosili, da bi malcke naucil
fotografirati. »Telaj je trajal le
kakih 10 minut, saj sem jim po-
kazal samo to, kje se pritisne.
Prvotno smo mislili, da bi na
ob¢inski praznik slikali Piran,
nato pa smo prisli na idejo, da
bi raje fotografirali ljudi, da
bi skozi otroske o¢i Piranc¢ani
videli, da jih otroci opazujejo.
Ne opazujemo namre¢ smo
odrasli njih, tudi oni opazujejo
nas in razstava kaze, kako nas
vidijo. Na zacetku sem se bal,
da bo tezko narediti fotograf-
sko razstavo s tako majhnimi
otroci, zdaj pa imam problem,
kako prepricati odrasle, da so
razstavljene fotografije res na-

redili otroci sami in ne kaki
profesionalni fotografi,« je ob
razstavi v Avditoriju, ki je ni
zamudil niti eden od portreti-
rancev, zupan Peter Bossman,
povedal Trnkoczy.

Otroci so sami izbrali svo-
jim o¢em najbolj markantne
poklice v Piranu. V objektiv
so ujeli ribica, gasilca, sme-
tarja, violinistko, prodajalca
na zelenjavni trznici, jutranjo
telovadko Sole zdravja, resta-
vratorja, postarja, slikarko, go-
stinca ...

Tudi v vrtcu so bili navdu-
$eni nad ustvarjalnostjo in iz-
virnostjo otrok. Tako je njego-
va ravnateljica Renata Novak

povedala: »Otroci so izbrali
in fotografirali ljudi, ki so po-
membni za mesto in ki mu pri-
nasajo ponos. Za otroke je po-
membno, da spoznavajo svoje
okolje in poklice ljudi okoli
njih, ¢emur v vrtcu namenjajo
veliko pozornosti.«

Piko na i je razstavi dala
slikarka Fulvia Zudi¢, ki je na
12 panojev s prav toliko piran-
skimi portretiranci s svojim
slikarskim izrazom dorisala
z njihovimi poklici povezane
podobe. Razstavo je obogatil
$e poseben pano s Trnkoczyje-
vimi dokumentarnimi fotogra-
fijami o tem, kako so otroci
slikali.
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Fotografska razstava na Tartinijevem trgu

Pise in foto - Janez MuZzi¢

Na Tartinijevem trgu je bila
oktobra na ogled fotografska
razstava, ki je spomnila na nasih
10 let v EU, kamor smo vstopili
maja 2004. Na 34 gigantografijah
so prevladovale podobe Sloveni-
je z motivi narave, kulturne de-
dis¢ine, arhitekturnih mojstro-
vin ter prizori nekaterih najbolj
tipi¢nih slovenskih dejavnosti.

Razstavo, ki je poleg do-
macinov pritegnila tudi precej
turistov, sta odprla Zupan Peter
Bossman in direktor Urada Vla-
de RS za komuniciranje Bostjan
Lajovic. Pred tem je obiskala ze
nekaj krajev po Sloveniji, gosto-
vala pa je tudi na plosc¢adi pred

stavbo Evropskega parlamenta
v Bruslju in v sredi$¢u Koeben-
havna. Pripravil jo je urad vlade
za komuniciranje, njen namen
pa je predstaviti prispevek Slo-
venije k ohranjanju in razvoju
evropskega povezovanja in sku-
pnih vrednot.

Fotografije uveljavljenih slo-
venskih fotografov so nas tako
spomnile na $tevilne slovenske
presezke, kot so najstarejse kolo
z 0sjo na svetu, ena izmed najvis-
jih stopenj biotske raznovrstno-
sti, najve¢ji podzemski kanjon
na svetu, najvedje presihajoce
jezero v Evropi, najvecji delez
drzavnega omrezja v obmogdjih

Nature 2000, in ne nazadnje tudi
na to, da smo med najbogate;jsi-
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mi drzavami v Evropi po koli¢ini
vode na prebivalca.

Robert D'ans je razstavo fotografij posvetil Nikoli Tesli

Pise - Janez Muzi¢

Piran¢an Robert D'ans v
objektiv svojega fotoaparata Zze
od leta 1987 lovi strele oziroma
trenutke kratke cikcakaste svetlo-
be, ki nastanejo pri razelektrenju
ozracja. Fotografije, ki jih je po-
snel z okna svojega stanovanja nad
Piranom, je sredi novembra raz-
stavil v lucijski knjiznici in s tem
prikazal $e en sila neobicajen po-
gled na mesto in nebo nad njim.

D'ans, ki je Studiral elektroteh-
niko, je velik spostovalec Nikole
Tesle, saj mu je, kot pravi, prvemu
uspelo umetno izzvati nekaj take-
ga, kot je naravna strela. Ob raz-
stavi, ki jo je naslovil s »Homage

to Teslag, je tako zapisal: »Velike-
mu znanstveniku in ¢lovekoljubu
Nikoli Tesli (1856-1943), katere-
mu je bila dana milost pogledati v
skrivnosti univerzuma in nam jih
dati v dobrobit vsega ¢lovestva.«
Za vse, ki bi podobno radi
yjeli kako strelo, je povedal, da je
pri njihovem fotografiranju teh-
ni¢no omejen, tako da je uspesna
fotografija v veliki meri odvisna
od precejsnje potrpeZljivosti in
srece. »Tezko je ujeti pravo osve-
tlitev, tako da uporabi$ kar veli-
ko materiala, da dobis$ kak dober
posnetek, da pade strela tam, kjer
zeli§, in da jih morda celo ujames

ve¢ naenkrat. Imeti mora$ tudi
pogum, saj je lahko nevarno, Ce si
preve¢ v njihovi blizini,« pravi.
Umetniski izziv zanj so tudi
morje, valovi, sonce in luna, tako

da bo ljubitelje fotografije in na-
ravnih pojavov gotovo razveselil
s $e kak$no podobno zanimivo
razstavo.

Obiskovalci so za najbolj3o sliko izbrali delo mlade piranske gimnazijke Ylenie Ziber

Pise - Nives Marvin

Prvic smo podelili ¢astni priznanji obcinstva
EX-TEMPORA PIRAN 2014

Ob zaklju¢ku razstave XLIX.
mednarodnega slikarskega ex-
-tempora smo v Mestni galeriji
Piran v nedeljo, 5. oktobra 2014,
podelili ¢astno priznanje ob¢in-

stva. Obiskovalci, ki so glasovali v
¢asu razstave, so za najboljso sli-
ko izbrali delo mlade piranske gi-
mnazijke Ylenie Ziber. Prav tako
smo ob zakljucku razstave XV.

mednarodnega ex-tempora kera-
mike v Galeriji Herman Pecari¢
v nedeljo, 19. oktobra 2014, po-
delili ¢astno priznanje obcinstva
za keramiko. Obiskovalci so za

najbolj$e kerami¢no delo izbra-
li keramiko Pirancanke Sapane
Gandharb z naslovom Mrityuko
chara. Sapani Gandharb in Ylenii
Ziber iskreno Cestitamo.
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V spomin in poklon vsem, ki so ljubili morje in ga Se ljubijo

Pise in foto - Janez Muzi¢

»Nasa dolznost je, da ohra-
njamo sloves Pirana kot ume-
tniskega mesta, da ostaja mesto
umetniskega navdiha. Morsko
okolje bo s skulpturo bogatejse
in mesto tudi s takimi projek-
ti poudarja svoje umetniske
presezke,« je dejal Zupan Peter
Bossman, ki sredi novembra ni
zamudil enkratnega dogodka
potopitve kipa Istrske Madone
v Piranski zaliv.

Tako dno morja pred rtom
Madona odslej krasi Istrska
Madona. Potopljena je dobrih
150 metrov od rta Madona v
smeri proti Savudriji, na meji
med naravnim spomenikom
rta in zunanjim morjem. Ribi-
¢ev ne ovira, saj tam ne sme-
jo loviti z mrezami, plovbe pa
tudi ne, saj je na globini pribli-
zno 10 metrov. Njeno dozive-
tje je omogoceno potapljacem
z jeklenkami, pa tudi izurje-
nim $portnim potapljacem na

dih.

Po svetu je na tak nacin
razstavljenih Ze kar nekaj ki-
parskih stvaritev, v Sloveniji
paje ta 3 m visoka, 2,5 m $iro-
ka, 2,5 m dolga in 3,5 tone tez-
ka konstrukcija iz okolju pri-
jaznega biobetona prva. Idejo
zanjo je dala avtorica kipa Je-
ronima Kastelic, za njeno rea-
lizacijo pa stojijo njeni $tevilni
kolegi in prijatelji, med kate-

rimi prednja¢ijo potapljaci.
Jeronima Kastelic je Sportna
potapljacica, a tudi arhitekt-
ka in magistrica umetnosti,
ki poleg kiparstva deluje $e na
podro¢ju slikarstva, fotografi-
je in videa.

»To je v spomin in v poklon
vsem, ki so ljubili morje in ga
$e ljubijo in ki v njem najdejo
ali so nasli svoj mir. Dejansko

je v poklon vsem nagim kole-
gom, ki smo jih izgubili v mor-
ju ali zaradi morja, in ne samo
potapljacem, tudi mornarjem,
ribi¢em ter drugim, ki so ka-
kor koli povezani z morjem,«
pravi avtorica.

Skulptura je nekaksen trip-
tih, v katerem je dominantna
stoje¢a podoba Istrske Mado-
ne. »Poleg nje sta angel z me-
¢em in Istrijan, ki je lahko po-
taplja¢, mornar, ribi¢ oziroma
nekdo, ki se bori ter Zivi z mor-
jem, z naravo,« je pojasnila Ka-
steliceva in dodala, da bi bilo
lahko okoli potopljene skulp-
ture $e vec¢ kiparskih stvaritev,
saj je v svetu kaj takega Cisto
normalno. Ob tem ne skriva,
da pot do poplave najrazli¢-
nejsih soglasij in dovoljenj za
prvo tako potopitev z umetni-
$kimi nameni ni bila lahka, in
je zadovoljna, da so dokazali,
da kaj takega ni tabu in da se
da izpeljati.

100 let prve svetovne vojne — Razstava vojaskega slikarja in fotografa Dragoljuba Pavlovica

Pise in foto - Janez Muzi¢

Piran obudil spomin na tragedijo

V avli piranske obcinske
palace so ob 100. obletnici za-
¢etka 1. svetovne vojne konec
oktobra odprli razstavo Solun-
ska fronta v objektivu vojaskega
slikarja in fotografa Dragoljuba
Pavlovi¢a. Pripravil jo je Naro-
dni muzej Valjevo iz Srbije, za
njeno gostovanje v Piranu pa je
v sodelovanju z Obalnimi gale-
rijami Piran poskrbel Pomorski
muzej Sergej Masera. Sicer pa je
bila pobudnica obiska razstave
pri nas Piranc¢anka Javorka Kri-
Zman.

Med solunsko ofenzivo je
bilo ubitih 42.725 ljudi, in ce-
prav je bila ta fronta dale¢ od
Slovenije, ima pomembno me-
sto tudi v naSem kolektivnem
spominu. Na srbski strani so se

namre¢ bojevali tudi slovenski
prostovoljci, ki so prebegnili z
avstro-ogrske strani. Ob otvo-
ritvi razstave je piranski Zupan
Peter Bossman med drugim
dejal: »Vojna se je zacela na

v-.;,

Balkanu in konc¢ala na Balkanu.
Na 7alost pa se ¢lovestvo Se do
danes ni naucilo, da se vojna ne
izplaca, da se je na koncu treba
usesti in se pogovarjati.«
Dogodka se je udelezila tudi

predstavnica  veleposlanistva
Republike Srbije v Sloveniji
Milica Pavlovi¢, na njem pa je
razstavo in fotoreporterja Pa-
vlovi¢a podrobneje predstavila
kustosinja razstave Dragana
Lazarevic.

Ob otvoritvi so poskrbeli
tudi za prijeten kulturni pro-
gram, v katerem sta nastopila
pianistka iz Beograda in bale-
tna solistka SNG Maribor Ti-
juana Krizman Hudernik. To
pa je bila tudi priloZznost, da
je direktor Pomorskega muze-
ja Franco Juri obudil spomin
na junija letos umrlega staro-
sto slovenskega novinarstva in
odli¢nega poznavalca nase zgo-
dovine Jurija Gustinc¢ica, ki je
bil velik prijatelj Pirana.
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Razstavljena bodo platna in stekla

Pise in foto - Nives Marvin
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Razstava VIA MEA Mire Licen
Krmpotic v Miljah

Odprtje: petek, 12. 12. 2014, ob
18.30(12.12.2014-18.1.2014)

V organizaciji Comune di Mu-
ggia in s sodelovanjem Obalnih
galerij Piran se bo na dveh razsta-
vis¢ih v Miljah predstavila piran-
ska slikarka Mira Li¢en Krmpotic.
Razstavljena bodo platna in stekla
- pomenljivo jih je poimenova-
la VIA MEA -, ki jih je ustvarila
v razlicnih obdobjih. V' Museo
d'Arte Moderna »Ugo Cara« bo-
sta na ogled ciklusa Istrski pejsaZi,
Kornati in Pariski utrinki, v Sala
Comunale d'Arte »Giuseppe Ne-
gresin« pa cikel Son¢na pesem. Sli-
ke in stekleni objekti ponovno do-
kazujejo, da je izbrani likovni medjj
prostor avtoric¢inega neustavljivega
kreativno-impulzivnega  hotenja,
opredmetenega v dinami¢na, v
detajlih celo dramati¢na, vsekakor
vedno vizualno atraktivna barvna

dogajanja. Nastanejo nove zgodbe,
konkretne, prepoznavne, a hkrati
nad¢asovne in nadprostorske, ne-
ulovljive, ki gledalcu vzburijo Cute,
emocije in prav tako mentalne di-
menzije. Labirintni prepleti ozkih
Crinih in Sirokopoteznih barvnih
silnic so opredeljeni s suverenimi
nanosi: ideja, izzvana v trenutnem
navdihu, se skozi kreativni ritual
realizira v popolnoma drugacno,
motivno skoraj neprepoznavno
barvno izpoved in v likovnem po-
lju ostaja kot skrajna kulminacija
zapletenega avtori¢inega trenu-
tnega zavednega in podzavestne-
ga dogajanja, njenega custvenega
in miselnega procesa. Mira Licen
Krmpoti¢ je popolnoma neobre-
menjena z mimeti¢nim odslikova-
njem in toliko bolj predana kon-
templativnemu procesu kreacije: iz
videnega in doZivetega v pokrajini

ali v urbanem prostoru, iz védenja
in izku$enj ter iz najbolj osebnega
filozofsko-eti¢nega dojemanja sve-
ta Ze ve¢ desetletij izvirajo njeni
nikoli dokon¢no doreceni notra-
nji kreativni vzgibi. Realizira jih v
slikarske in kiparske interpretacije,

ki - ne glede na zanrsko posvetno
ali sakralno tematiko - zrcalijo nje-
ne temperamentno vehementne
ustvarjalne potence in hkrati njeno
¢uteco, senzibilno in nemirno iska-
teljsko duso.

Likovna razstava Evgena Copija Goriska in Vaska Vidmarja

Pise in foto - Janez Muzi¢

Anka ce samo dva kapirasta

Mlada piranska likovna
ustvarjalca Vasko Vidmar in
Evgen Copi Gorisek sta Ze s kar
nekaj razstavami opozorila nase,
tako da pri obeh kljub mladosti
izstopa odlocenost, da vsak s
svojim vse bolj osebno prepo-
znavnim slogom smelo stopata
na slovensko likovno sceno. Sre-
di oktobra so tako piranski lju-
bitelji likovne umetnosti v Apol-
lonijevi pala¢i mnozi¢no in z
veliko mero navdus$enja pospre-
mili na pot njuno prvo skupno
likovno razstavo. Med drugim
jima je skupno tudi to, da sta bila
ucenca umetniske smeri na ko-
prski gimnaziji in da se z likov-
nim ustvarjanjem spogledujeta
od mladosti.

»Oba sta razvila nekaks$no

ustvarjalno kodo, s pomocjo
katere lahko spoznamo izzive,
s katerimi se spogledujeta, in
obema je skupno tudi to, da so
v njunih delih zabrisani nejasni
spomini na likovna dela velikih
likovnih umetnikov, ki jih komaj
zaznamo,« je ob otvoritvi razsta-
ve, ki sta jo avtorja poimenovala
»Anka ¢e samo dva kapirastac,
poudarila likovna kriti¢arka Lili
Bojanic.

Otvoritev razstave, ki se je ob
prijetnem druzenju na praznik
obcine Piran simpati¢no zavle-
kla v vecer, je s svojimi avtor-
skimi skladbami pospremil Jure
Lesar. Sicer pa je bila to v vrsti
kulturnih dogodkov v Apolloni-
jevi palaci zadnja razstava, ki jo
je pripravil piranski ve¢ni ljubi-

telj umetnosti Gorazd Sencar.
Sedaj za tovrstno dogajanje tam

skrbi mlajSa garnitura navdu-
$encev z Majo Bjelica na celu.
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Restavrirane pomembne stare piranske umetnine iz cerkve Marije Tolaznice

Pise in foto - Janez Muzi¢

V Pastoralno kulturnem cen-
tru Georgios v Piranu je drustvo
Prijatelji zakladov sv. Jurija 30.
novembra predstavilo skrbno
obnovljen devocionalij in dva
relikviarija v tehniki paperola ter
pergament, ki je bil najden na
hrbtni strani devocionalija. Gre
za pomembne na novo odkrite
zgodovinsko kulturne dokumen-
te, ki govorijo tudi o povezavi Pi-
rana z drugimi mesti in samosta-
ni, za katere drugace ne bi vedeli.

Kot je povedala Mira Krmpo-
ti¢ Li¢en, so na vse to naleteli pri
popisu inventarja ob ¢i$¢enju cer-
kve Marije tolaznice pred gradbe-
nimi in restavratorskimi posegi
v njej. Dragocenosti so ob moj-
strski fotografski dokumentaci-
ji oziroma prezentaciji Ricarda
Bertonija strokovno predstavili
Lukrecija Pavi¢i¢ Domijan, Da-
niela Milotti Bertoni in Edvardo
Gardina.

Devocionaliji so bili name-

e = [N

njeni poboznosti v privatnih
prostorih, izdelovali pa so jih v
baroku in $e posebno castili v 18.
stoletju. Kot restavriranega, ki je
v lesenem okvirju, strokovno opi-
suje Mira Krmpoti¢ Licen, ima v
sredini sliko razpela s Kristusom,
okrog pa je dekoracija iz svitkov
papirja v tehniki paperola. Svit-
ki so oblikovani kot cvetovi in
so napolnjeni s tkanino, svilo in
kovinskim kroglicami, v vogalih
podobe pa so vos¢eni medaljoni,

ki so jih na svecnico vlivali iz do-
gorelih sve¢ v lateranskih cerkvah
v Rimu. Pretopljeni vosek teh
sve¢ je papez blagoslovil vsakih
sedem let.

Upodobitev je na svileni
podlagi, pod katero so nasli 50
let starejsi pergament z zapisom
zaobljube sestre Marije Katarine.
Datiran je z 30. novembrom 1664
in okrasena z viticami ter svetni-
$kimi podobami.

V sredini Se dveh restavrira-

nih relikviarijev pa sta kolorirana
bakroreza z napovedjo Kristu-
sovih muk in sv. Gaetanom, ki
moli na gori. Prostor okoli sli¢ic
je napolnjen s cvetovi, ki so na-
rejeni na podoben nacin kot pri
devocionaliju. V ta okrasni okvir
so vstavljene relikvije svetnikov,
zavite v tkanino ali papifz napi-
si imen svetnikov. Krmpoticeva
pravi, da so taki okrasni okvirji
nastajali v Zzenskih samostanih
ur$ulinskega in cistercijanskega
reda med 17. in 19. stoletjem. Po-
dobe so bile zelo pogoste v hisah
vernikov, zupni$cih in zakristi-
jah, a se jih je ohranilo zelo malo.

Novih restavriranih in s tem
na novo ozivelih dragocenosti je
seveda vesel tudi sicer kulturni
dedis¢ini sila predan piranski zu-
pnik Zorko Bajc. Kje jih bo hra-
nil, pa $e ne ve. Ker so med dru-
gim tudi iz pergamenta, papirja
in voska, namre¢ zahtevajo ustre-
zno vlaznost in temperaturo.

Dedek Mraz
kupvy' e pr

. Nas.
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Sportni dogodek, ki je Ze tradicionalen

Pise in foto - PK Biser Piran

SPORT

5. biserov plavalni maraton

V nedeljo, 14. 9. 2014, je v
¢udovitem vremenu in mirnem
morju v Piranu potekal Ze 5. Bise-
rov plavalni maraton.

Udelezilo se ga je 69 plavalk
in plavalcev iz Slovenije, Hrvaske
in Italije. Proga je potekala od po-
mola pri Hotelu Piran do Punte
in v trikotniku nazaj do pomola
pred hotelom. 36 tekmovalk in
tekmovalcev je preplavalo krajso
razdaljo (1300 m), 33 tekmovalk
in tekmovalcev pa daljso razdaljo
(2600 m).

Maraton je spremljalo tudi
veliko gledalcev, ki so spodbuja-
li tekmovalce. Po tekmovanju so
se udelezenci okrepcali na terasi

Rezultati:
Moski 1300 m absolutno:

gostoljubnega Hotela Piran ter na-
daljevali veselo druZenje in izme-
njavo vtisov.

Za izvedbo maratona se iskre-
no zahvaljujemo sponzorjem: Ob-
¢ini Piran, Hotelu Piran, LifeClass
Hotels & Spa, Ladji Laho, CMA
CMG, d.o.0., Drogi Kolinski, Me-
snici Damijani, Mesnici Gardina,
Valterju Lapajnetu, Casinoju Ri-
viera, Top Line, Actualu, Fritolinu
in ribarnici Lelas, Zavarovalnici
Adriatic Slovenica, Radiu Capris,
Pekarni Kljun, Hartisu, Aquama-
nii.

Vsem udelezencem maratona
Cestitamo in vas ponovno vabimo
naslednje leto!

Gialdi Massimiliano Ponterosso TS  letnik 1968 00:00:15:53

Koncilja Patrick PK Biser Piran  letnik 1996 00:00:16:25

Lesc¢esen Martin PK Biser Piran  letnik 1995 00:00:16:26
Zenske 1300 m absolutno

Degrassi Romina Ponterosso TS~ letnik 1976  00:00:18:13

Breznik Tjasa PK Biser Piran  letnik 1983 00:00:18:16

Breznik Nika PK Biser Piran  letnik 1980 00:00:19:02
Moski 2600 m absolutno:

Kos Nejc Hrastnik letnik 1997  00:00:29:21

Velickovic Jernej PK Zvezda Kranj letnik 1999  00:00:30:23

Pribac Andrej PK Biser Piran  letnik 1975 00:00:30:24
Zenske 2600 m absolutno

Bajramovi¢ Sonia ~ PK Biser Piran  letnik 1999  00:00:32:58

Kveder Ursa PK Biser Piran  letnik 1999 00:00:34:36

Aversa Cinzia Ponterosso TS letnik 1980 00:00:36:16

T
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Obcina Piran ima sklenjeno pogodbo s Hotelom Metropol, s katero
zagotavlja uporabo bazena za izvajanje javnega programa plavanja v

obdini.

Prav tako stroske uporabe bazena za ta program v celoti pokriva ob¢ina.
Obcina Piran se zaveda, da pogoji v bazenu Hotela Metropol za
plavalce niso idealni, zato je pristopila k izdelavi programske zasnove za
izgradnjo plavalnega bazena v bodocem $portnem parku Lucija.

Plavalni klub Biser Piran deluje Ze 30 let

Plavalniklub Biser Piran je bil pod predsedstvom Janislava Ravnikarja
ustanovljen septembra 1984 z namenom gojenja tekmovalnega
plavanja.

V vseh teh letih se klub lahko pohvali s Stevilnimi drzavnimi prvaki,
med katerimi so: Tomaz Slapernik, Robert Zekanovi¢, Tina Bencic,
Spela Kubik, Eugen Sumi¢, Matic Ben¢i¢, Patrick Koncilja in Marcel
Primozic.

Klub razvija tudi rekreativno plavanje, plavanje za veterane, zimsko
plavanje, vodi plavalne ure Studentov in pomaga pri realizaciji
plavalnih vsebin za osnovne 3ole. S tekmovalno ekipo se redno
udelezujemo vecine domacih tekem in obcasno tudi nekaterih v
tujini.

Od leta 2010 PK Biser Piran v septembru Ze tradicionalno organizira
Biserov plavalni maraton.

Trenutno ima klub 132 ¢lanov, trenira pa 107 plavalk in plavalcev.
Zal smo bili letos zaradi stiske s prostorom in razpoloZljivim ¢asom
za treninge primorani odsloviti 17 otrok, ki si Zelijo trenirati pri nas.
Zadnja leta gostujemo v bazenu Grand hotela Metropol, ki pa ni
najbolj primeren za treninge, saj je voda slana in pretopla, vendar je
edinibazen v piranski obcini, ki je vsaj po velikostiin obliki primeren
za treniranje plavanja. Dodatno teZavo nam predstavlja zaprtost
hotela in s tem tudi bazena v zimskem ¢asu.

Najvecja Zelja plavalk, plavalcev in vseh ¢&lanov kluba je imeti
moznost treniranja v primernem (olimpijskem) bazenu, ki bi,
poleg treningov plavalnih klubov in $ol, omogocal tudi dejavnosti
veslaskega, jadralnega, triatlon in vaterpolo kluba ter rekreativcev,
rehabilitacijo, vadbo nosecnic in dojenckov v vodi, delo z otroki in
odraslimi s posebnimi potrebami, plavalno izobrazevanje osnovnih
ol in vrtcev, plavanje za Sole v naravi, usposabljanje reSevalcev
iz vode, tecaje za vaditelje plavanja v sodelovanju s Fakulteto za
$port, tecaje za potapljace, vaditeljske in uciteljske tecaje, priprave
razlicnih plavalnih in vaterpolo klubov ter klubov sinhronega
plavanja, organizacijo tekem vseh vodnih Sportov, vodno aerobiko
za turiste, plavalno Solo za otroke turistov, varstvo otrok turistov na
bazenu ...

Z izgradnjo (olimpijskega) plavalnega bazena, ki bi omogocal
izvajanje vseh nastetih aktivnosti, bi Plavalni klub Biser Piran
lahko nadaljeval in Se okrepil svoje uspesno 30-letno delovanje.
V nasprotnem primeru pa bosta, glede na vse daljsa obdobja
zaprtosti hotelskih bazenov v zimskem ¢asu, obstoj in delovanje
kluba, ki ze 30 let skrbi za plavalno pismenost otrok v Obcini Piran,
vse bolj postavljena pod vprasaj. Upamo, da se ta uspesna zgodba
res ne bo koncala, zato ponovno apeliramo na Ob¢ino Piran, da
pospesi aktivnosti v smeri izgradnje bazena.
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Z dobrimi igrami navdusujejo gledalce in privrzence rokometa v piranski obcini

Piseta - Darjan Murovec in Eva Krajnc

Rokometasice Pirana trenutno vodilne v
1. A drzavni rokometni ligi

Piranskim dekletom gre
v leto$nji tekmovalni sezoni
2014/2015 zaenkrat vse kot po
maslu. Z dobrimi igrami nav-
dusujejo vse S$tevilnejse gle-
dalce in privrzence rokometa
v piranski ob¢ini. Dekleta ze
vrsto let dobro in trdno treni-
rajo, zato rezultati ne presene-
¢ajo. Na njihovem »ra¢unu« je
tako ze sedem zmag in en ne-
odloc¢en izid, kar jih uvr$c¢a na
sam vrh lestvice s 15 to¢kami.
Tesno za petami jim sledijo
tekmice iz Krima, ki trenutno
zasedajo 2. mesto na lestvici.

Omeniti velja spektakular-
no zmago Piranc¢ank v gosteh
proti vec¢kratnim podprvaki-
njam RK GEN-I ZAGORJE. V
3. krogu so dekleta prikazala
odli¢no, zrelo, moderno in hi-
tro igro z granitno obrambo,
ki jim je prinesla senzacio-
nalno zmago. Kon¢ni rezultat
tekme je bil 26:30 za Piran-
canke.

Poleg neodlocenega izi-
da v prvem krogu proti ekipi
ZRK CELJE CELJSKE ME-
SNINE so Piranc¢anke dose-
gle sedem zaporednih zmag.
Premagale so ekipe ZRK
MLINOTEST AJDOVSCINA,
RK GEN-I ZAGORJE, ZRK
KRKA NOVO MESTO, ZRK
VEPLAS VELENJE, Z.UR.D.
KOPER, RK BRANIK MARI-
BOR in v zadnjem krogu so
premagale tekmice iz RK NA-
KLO PEKO TRZICA.

Treba je jasno povedati, da
imajo vse ekipe, z izjemo na-
§ih Pirancank, v 1. A drzavni
rokometni ligi generalnega
sponzorja, pa tudi veliko ve¢
pokroviteljev in posledi¢no
nekajkrat vi§je proracune.
Zato velja $e toliko bolj v prvi
vrsti pohvaliti vse igralke in
strokovno vodstvo, vse dolgo-
letne volonterje - med nepo-
gredljive seveda spadajo Sil-

vana Nizeti¢, Magda Krajnc,
Boris Zuglelj in Jasmina Ko-
lar -, ter donatorje in ostale
podpornike, ki vsakodnevno
pomagajo pri realizaciji vseh
rokometnih programov.

Igralke, ki nosijo najvecje
breme v ¢lanski ekipi, so: dol-
goletna kapetanka Valentina
Panger, Lea Krajnc, zelo izku-
$ena Manuela Hrnji¢, Neven-
ka Milakovi¢ in Amina Jagur-
dzija. Vse so bile tudi ¢lanice
kadetske in mladinske repre-
zentance Slovenije. V ¢lansko
reprezentanco Slovenije, ki
ima v zaletku decembra prvi
kvalifikacijski turnir za na-
stop na svetovnem prvenstvu,
je vpoklicana vsestranska
Manuela Hrnji¢. Junija letos
je bila na nekajdnevni akciji
tudi izvrstna krozna napadal-
ka Valentina Panger. Moc¢no
upamo, da bo v bliznji priho-
dnosti stalno uvr§cena v ¢lan-
sko reprezentanco Slovenije
de katera od igralk ROKOME-
TNEGA KLUBA PIRAN.

Ne nazadnje ne smemo
pozabiti na delo z mladimi
dekleti. RK PIRAN ima v svo-
jih starostnih kategorijah tudi
ekipo mladink, starej$ih de-
klic, mlajsih deklic A in kot

edini klub v Sloveniji kar dve
ekipi mlajsih deklic B ter po
novem ekipo mlaj$ih deklic C.

Ze deveto tekmovalno se-
zono se pod taktirko neko¢
vrhunske igralke in sedaj ze
izku$ene visje trenerke roko-
meta Dalije Erceg, ki je na po-
budo ustanoviteljice in sedaj
Castne predsednice RK PIRAN
Vide Murovec sprejela zahtev-
no delo z mladimi, kalijo naj-
boljse rokometasice na Obali
oziroma vse do Ljubljane. V
petih zaporednih sezonah od
tekmovalne sezone 2008/2009
pa do vklju¢no 2012/2013 so
mlade in perspektivne igralke
osvojile pet odli¢ij v mladin-
ski in dve v kadetski starostni
kategoriji. Mladinke so bile
drzavne prvakinje, dvakrat
drzavne podprvakinje in dva-
krat odli¢ne tretje. Kadetinje
pa so bile drzavne prvakinje
in enkrat bronaste v drzavnem
prvenstvu Slovenije. Ze drugo
sezono skrbi za vratarke in
pomaga pri delu vodja mo-
$tva, sréna Eva Krajnc, biv$a
vratarka RK PIRAN.

Za starej$e deklice in mlaj-
$e deklice A skrbi zelo za-
gnani Robert Cerin, za ekipe
mlaj$ih deklic B in C, cici,

mini in midi rokomet pa skr-
bi skoraj$nji diplomiranec na
Fakulteti za $port, ambiciozni
Peter Terc¢i¢. Pod njegovim
vodstvom izvajamo krozke
cici, mini in midi rokometa
na vseh osnovnih $olah in nji-
hovih podruznicah v piranski
ob¢ini. Pri delu z vsemi vra-
tarkami pa od leto$nje sezone
pomaga nekdanji vratar RK
PIRAN Krista Sahini.

Za vsa administrativna in
koordinacijska dela poskrbi
vedno nasmejani sekretar in
koordinator Darjan Murovec.

V  klubu imamo preko
Sestdeset registriranih igralk,
na osnovnih $olah pa se Ste-
vilo otrok, vklju¢enih v ta di-
namicni in priljubljeni $port,
giblje okoli 150.

Naslednja tekma piranskih
deklet bo predvidoma v so-
boto, 13. 12. 2014, v Ljubljani
proti ekipi RK KRIM MER-
CATOR in bo derbi prvenstva.

Zadnja domaca tekma je-
senskega dela bo na sporedu v
soboto, 20. 12. 2014, ob 18.00
v Sportni dvorani Lucija, na-
sprotnice pa bodo igralke iz
RK Ljubljana.

Vljudno vabljeni v ¢im ve-
¢jem Stevilu!
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Piratovi jadralci so posegali po vrhunskih uvrstitvah

Pise - Jakica Jesih, JK Pirat; foto - U. Trnkoczy

V Jadralnem klubu Pirat leto$njo sezono za-
klju¢ujemo zadovoljni. Za nami je nekaj medna-
rodno odmevnih in odli¢no organiziranih regat,
Piratovi jadralci pa so posegali po vrhunskih
uvrstitvah na domacih in priznanih regatah v tu-
jini. Tina Mrak in Veronika Macarol sta Sloveniji
prijadrali tudi olimpijsko vozovnico v razredu
470.

Optimisti

V JK Pirat ostajamo organizator najvecjih in
najbolj odmevnih regat za optimiste; tudi letos
smo organizirali dve, tradicionalno Velikono¢no
in regato Halloween. V 22 letih se je Velikonoc¢na
regata uveljavila kot ena od treh najpomemb-
nejsih regat za optimiste v Evropi in kot najpo-
membnejsa regata razreda v tem delu Evrope, ze
vrsto let pa slovi tudi kot najstevilnej$a regata v
Sloveniji. Vsako leto se je udeleZijo $tevilni mla-
di tekmovalci v starosti od 7 do 15 let. Leto$nja
udelezba je bila rekordna, zajadralo je kar 459
jadralcev iz 11 drzav in ve¢ kot 150 razli¢nih klu-
bov. Regata, ki jo poleg jadralcev obiscejo tudi
starsi in trenerji, v prazni¢nih velikono¢nih dneh
predstavlja tudi prijetno turisticno popestritev
dogajanja v Portorozu, turisticnim delavcem,
ki udelezencem nudijo namestitev in gostinske
usluge, pa tudi lep zacetek nove sezone. Lea Su-
ligoj iz Turisticnega zdruzenja Portoroz pravi:
»Tovrstni dogodki so zagotovo izredno zanimivi
za naso turisticno destinacijo, ne samo zaradi po-
pestritve dogajanja, temve¢ tudi zaradi promoci-
je. Sport in s $portom povezani dogodki so tudi
eden izmed pomembnih turisti¢nih produktov,
ki nam omogocajo, da se turisti¢ni obisk poraz-
deli preko celega leta.« V JK Pirat smo veseli, ker
se pri organizaciji regat vse bolj vklju¢uje tudi
lokalna skupnost, zlasti vzorno je sodelovanje s
Hoteli Bernardin.

Po stazu nekoliko mlajsa je regata Hallowe-
en, ki smo jo letos organizirali tretji¢. Potem ko
jo je prvi dve leti s svojo odli¢no infrastrukturo
gostila Marina Portoroz, smo tokrat dogajanje
prestavili v prostore nasega kluba. V nepozab-
nem »Carovniskem« vikendu smo gostili 130
jadralcev iz sedmih drzav, ki jih je na koncu obi-
skala in nagradila $e ¢arovnica Ur$a. Obe regati
sta prejeli Stevilne pohvale udeleZenih jadralceyv,
trenerjev in starSev, kar nas vzpodbuja k novim
idejam in e vegji zagnanosti prihodnje leto. Se
toliko vedje je nase veselje ob dejstvu, da s stro-
kovnim delom tudi sami vzgajamo uspesen ja-
dralski podmladek. Kar pet od letosnjih dvanaj-
stih drzavnih reprezentantov prihaja iz nasega
kluba; trije so se udelezili svetovnega prvenstva
v Argentini (Rok Verderber, Klemen Semelbauer
in Matej Planinsi¢), dve deklici, Sandra Lipovec
in Veronika Pirjevec, pa sta zajadrali na evrop-
skem. Aktualni drzavni prvak razreda optimist
je na§ Rok Verderber, bronasta med dekleti je
Sandra Lipovec, med kadetinjami je drZavna pr-

vakinja Lana Semelbauer, med kadeti pa bronast
Jaka Romih. Piratovi optimisti so tudi aktualni
ekipni drzavni prvaki in podprvaki. Nasi jadral-
ci so blesteli tudi na Barcolini, na tretje mesto
absolutno je prijadral Matej Planinsi¢, peta je
bila Sandra Lipovec, med kadeti pa drugi Jaka
Romih. Na veliki, tradicionalni Dutch Youth
Regatti v Workumu, ki Ze vrsto let slovi kot ena
glavnih pripravljalnih regat pred svetovnimi in
evropskimi prvenstvi v razli¢nih mladinskih ja-
dralnih razredih, sta v konkurenci 469 jadralcev
iz 16 drzav izjemen uspeh dosegla kar dva nasa
jadralca - Klemen Semelbauer je bil drugi in Rok
Verderber tretji.
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Tudi Tina Mrak in Veronika Macarol lahko
letosnjo sezono zakljucita z nasmeskom. Glavni
cilj, osvojitev olimpijske norme v svojem razre-
du, sta s petim mestom na svetovnem prven-
stvu za olimpijske razrede izpolnili v §panskem
Santanderju. Na evropskem prvenstvu v Atenah
sta bili bronasti, svetovni pokal pa sta sklenili s
$estim mestom na nedavno zakljuceni finalni re-
gati v Abu Dabiju, na kateri je zajadralo samo po
dvajset povabljenih jadralcev. Tina in Veronika
povesta: »Po koncanem svetovnem prvenstvu
konec septembra v Santanderju sva osebno pre-
jeli vabilo ISAF-a (Mednarodne jadralne zveze)
za nastop na zakljucni regati svetovnega pokala.
V vsakem olimpijskem razredu je bilo Stevilo
tekmovalcev omejeno na 20, tako je lahko tek-
moval le jadralec, ki so mu organizatorji ponudili
nastop. Avtomatsko je bilo povabljenih najbolj-
$ih deset na zadnjem svetovnem prvenstvu ISAF
v Santanderju, nato pa naslednji po svetovni uvr-
stitveni lestvici.« Tina Mrak in Veronika Macarol
zakljuCujeta sezono kot tretji jadralki sveta na
lestvici Mednarodne jadralne zveze ISAE

29er

V JK Pirat smo letos prvi¢ prevzeli organi-
zacijo regate iz serije Eurocup za jadralni dvosed
29er, ki kot prehodni mladinski razred sluzi mla-
dim jadralcem za prehod na olimpijski dvosed
49er. Zajadralo je petnajst posadk iz Nemcije,
Spanije, Ceske, Hrvagke in Ttalije ter &tiri sloven-
ske posadke, med njimi dve Piratovi. Po $tevil-
nih pohvalah, tako s strani jadralcev, trenerjev
kot star$ev, smo Ze v prvem tednu po zakljucku
regate dobili ponudbo za organizacijo tudi pri-
hodnje leto. Regata Eurocupa je stela tudi kot
drzavno prvenstvo razreda, na katerem sta bron
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osvojila Piratova jadralca Dylan Hector Tidd in
Tabea Kolenc, naslov drzavnih podprvakov pa $e
ena domaca posadka, Matej Potokar in Gregor
Lipovec.

Piranja

Septembra je Piranski zaliv Zarel v pisanih
barvah jadralcev na deski. Na leto$nji sedmi Pi-
ranji se je pomerilo 53 jadralcev, na SUP tekmi
pa Se 47. Tudi letos je bil najboljsi nas Matjaz Puh
(tekmoval je v razredu open), njegovo zmago pa
je s tretjim mestom lepo dopolnil $e en Piratov
jadralec, Andrej Grahor v razredu RS:X.

Piratovi veliki fantje

O Piratovih jadralcih pa se ne slisi zgolj iz
vrst mladinskih oziroma olimpijskih razredov,
ampak nase barve $e naprej ¢astno zastopajo tudi
olimpijca Tomaz Copi in Mitja Margon ter Bran-
ko Br¢in. Tomaz in Mitja Ze nekaj let uspesno
jadrata na jadrnici elitnega $portnega razreda
RC44 Team Nika ruskega poslovneza Vladimirja
Prosikhina, ki je letos, po nekaj menjavah v eki-
sezono zaklju¢uje z zmago v Omanu, svojo prvo,
zaklju¢na regata pod vro¢im soncem pa je dala
tudi kon¢ne rezultate leto$nje sezone - in tretje
mesto skupno za ekipo Nike v jadralskem dvo-
bojevanju.

Tudi Branko Bréin, ki si kot edini slovenski
taktik sluzi kruh v tujini, niza uspeh za uspehom.
Sezono zaklju¢uje z naslovom evropskega prva-
ka in italijanskega drzavnega prvaka razreda J70,
z drugim mestom skupno v razredu Melges 32
in Cetrtim v razredu Melges 20, z zmago na itali-
janskem odprtem drzavnem prvenstvu za X-35,
z zmago na Rolex Swan Cupu v razredu ter mor-
da najprestiznejso lovoriko od vseh, z zmago na
tradicionalnem, letos Ze 33. Kraljevem pokalu,
po $pansko poimenovanem Copa del Rei. Velik
jadralski dogodek se Ze vsa leta odvija pod po-
kroviteljstvom $panskega kralja, ki na koncu tudi
podeli pokale in cestita zmagovalcem.

Leto 2014 je naSemu klubu prineslo $e nekaj
novega in odvzelo nekaj starega. V sodelovanju z
Ob¢ino Piran nam je uspelo pridobiti montazni
hangar za hranjenje klubske opreme s skupno
uporabno povrsino 250m? Stari hangar je opra-
vil svoje delo, zato smo ga po Stiridesetih letih
odstranili. Clani JK Pirat smo hvalezni Ob¢ini
Piran in njenemu zupanu dr. Petru Bossmanu, ki
z razumevanjem prisluhne nasim tezavam in jih
v okviru moznosti pomaga razresiti.
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Ribiska tekma za 18. pokal Oradele

Pise in foto - Janez MuZi¢
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Piran je gostil 74 lovcev na orade

Drustvo $portnih ribi¢ev Oradela je 8.
novembra Ze osemnajsto leto zapored izpe-
ljalo mednarodno tekmo za svoj pokal, ki
ostaja med najvedjimi in najbolj druzabnimi
ribolovi Jadrana. Tekmovanje je v primerja-
vi z drugimi podobnimi zanimivo zaradi
velike udelezbe in predvsem zato, ker se
kakovostne ribe toc¢kujejo visje od drugih,
najve¢ pa so seveda vredne oradele. Udele-
zenci pokala so prisli iz Hrvaske, Italije, Sr-
bije, Crne gore, Slovenije in celo iz Miinch-
na. Sicer pa je prizadevni vodja organizacije
pokala Mario Druscovich povedal: »Z ribidi,
ki prihajajo predvsem iz tujine Ze nekaj dni
prej, smo dobri prijatelji, poleg ribolova se
radi druzimo in seveda tudi zafestamo. Ulov
na koncu konca na Zaru in vsak, ki ga zane-
se mimo piranskega Pirata, je delezen kake
ribice.«

Pri pokalu Oradela tako ne gre samo za
ribisko tekmo. Drustvo je morda prav zato v
21 letih delovanja med najbolj prepoznavni-
mi v Sloveniji in $irSe okoli. Ima dobrih 100
¢lanov in med njimi je kar precej prijateljev
iz notranjosti Slovenije, pa tudi iz Nemdije,
Avstrije, Svice, Italije, Rusije in e od kod.
Druzenje, zabava in vse, kar pride vzpo-
redno z ribolovom, je tisto, kar $iri njihov
krog. Poleg dobrih $portnih ribicev so seve-
da tudi mojstri za pripravo rib in marsikate-
ra piranska festa brez njihovega sodelovanja

ne bi bila taksna, kot je.

Tokrat je najvecjo orado, ki je imela 482
g, ujel Goran Dabovai¢ iz AMA Kostanjica.
V konkurenci posameznikov je zmagal Vla-
dimir Pantovi¢ iz drustva Veseli Istrani, dru-
gi je bil Tone Veseli¢ iz SRD Marinar, tretji

pa Darko Bukovnik iz SRD KIT, Kranj. V
konkurenci ekip sta zmagala Vladimir Pan-
tovi¢ in Damir Im¢ic¢ iz ekipe Veseli Istrani,
druga sta bila Tone Veseli¢ in Stefka Cvirn
iz SRD Marinar Kranj 1, tretja pa Miro Hu-
dnik in Andi Zakrajsek iz SRD KIT Kranj.

Prva ekipa Pirana osvojila 2. mesto
Pise in foto - Andrej Znidarcic

Prva ekipa Pirana je v leto$njem
prvenstvu 1. slovenske lige - zahod
osvojila 2. mesto, kar je najvecji eki-
pni dosezek v 65-letni zgodovini kluba
(ustanovljenega daljnega leta 1949). Za
uspeh so zasluzni igralci: Valter Pre-
garac, Goran Belamari¢, Timothy Suc,
Josip Buli¢, Miha Vidic (kapetan eki-
pe), Andrej Znidar¢i¢ in Bojan Veber.
Zmagovalci lige so zasluzeno postali
igralci Iga, ki so se tako uvrstili v elitno
drzavno ligo.

Sahovsko druitvo Piran domuje v
lucijskem Farosu, velik del programa
pa izvaja v bliznjem Kava baru Domen.

Valter Pregarac, Timothy Suc in Josip Buli¢ tik pred zacetkom ene izmed partij.
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16. Mednarodno veslasko tekmovanje v kuterjih
Pise in foto - Janez Muzi¢

Bodo¢i pomorci in vsi, ki
imajo radi morje ter klasi¢no
zamahovanje z vesli, so se 8.
novembra zbrali pod pomorsko
$olo, kjer je med skladi§¢ema
soli in Bernardinom potekalo
ze 16. Mednarodno veslagko
tekmovanje v kuterjih. Prisle
so ekipe pomorskih srednjih

$ol in fakultet iz Beograda, Ba-
kra, Reke in Opatije, iz domacih
krajev pa ekipe portoroske Fa-
kultete za pomorstvo in promet,
Gimnazije, elektro in pomorske
$ole Piran (GEPS), Fakultete
za turisti¢ne S$tudije Turistice
Portoroz, navti¢nega drustva
Kragka mornarica, Drustva lju-

biteljev starih bark in Sportno
rekreativne skupine Spunje. Po
petih letih je bila tam ponovno
ekipa pomorske $ole iz Trsta,
svojo ekipo Erasmus pa so se-
stavile celo $tudentke iz Spanije,
Nizozemske, Finske in Poljske,
ki so na Studentski izmenjavi na
Turistici.
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Tradicionalno veslagko re-
gato organizirata Pomorski in
tehni$ki izobrazevalni center
Portoroz ter Fakulteta za po-
morstvo in promet. Na kakih
800 m dolgi progi z obratom na
pol poti pred skladis¢i soli se je
tokrat pomerilo 12 moskih in 7
zenskih ekip. Tako si dogodek
upraviceno utrjuje sloves najbolj
mnozi¢ne tovrstne prireditve na
Jadranu, poleg tega pa je bil za
jesensko dokaj zaspan Portoroz
tudi letos s skoraj 300 veslaci in
njihovimi spremljevalci svojevr-
stna atrakcija.

V zenski konkurenci je zma-
gala ekipa Turistice Portoroz
pred ekipo Erasmus in ekipo Fa-
kultete za pomorstvo in promet
Portoroz. V moski konkurenci
je bila prva ekipa Fakultete za
pomorstvo in promet Portoroz,
druga ekipa Sportno rekreativne
skupine Spunje, tretja pa ekipa
Gimnazije, elektro in pomorske
$ole Piran.

Plesni klub Swank iz Lucije

Pise - PK Swank; foto - Martin Kenji¢

Domaci plesalci napolnili
piransko gledalisce

To nedeljo je Gledalisce
Tartini plesalo skupaj s Plesnim
klubom Swank iz Lucije. Leto-
$nja je Sele 3. sezona delovanja
za PK Swank, a kljub temu so
nastopajo¢i navdusili na pol-
no. Ustanoviteljica in vodja
kluba Tamara Peri¢ je v tako
kratkem casu sprejela Ze veé
kot 70 clanov, kar je izjemen
uspeh. Z voditeljem, stand up
komikom Nejcem Spehom, je
bozi¢na predstava potekala v Se
bolj spros¢enem in zabavnem
vzdusju. Nastopali so z razli¢ni-
mi plesnimi zvrstmi: od plesnih
osnov za predsolske otroke do
hip hopa pa vse do break dan-

cea, orientalskih plesov in mo-
dern jazza. Gledalis¢e Tartini je
pokalo po $ivih, saj je bilo poleg
super energije nastopajocih ¢u-

titi ogromno podporo s strani
publike. Tako je PK Swank z ne-
deljsko bozi¢no produkcijo za-
kljucil nastope v leto$njem letu,

po odmoru v ¢asu novoletnih
pocitnic pa se vraca z novimi
idejami, svezo energijo ter veli-
ko zagnanostjo.
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NAGRADNA KRIZANKA iz Solnega cveta st. 31

IzZrebani nagrajenci iz 31. Stevilke Solnega Cveta so: Snezka Gustincic€ iz Portoroza, Vanda Bavcar iz Pirana in Ksenija Dudesin iz Trzi¢a. Vsaka od nagrajenk prejme
bon za kemi¢no ¢ié¢enje, torbo za oblacila in par elegantnih nogavic Levante. Obvestilo o nagradi so dobile po posti. Cestitamo!

Na3$ sponzor MARE - Ve¢ kot éistilnica, d.o.o., je tudi tokrat pripravil komplete prakti¢nih nagrad za ugankarje. Ce se Zelite potegovati za eno od nagrad, posljite
reSeno krizanko do 10. januarja 2015 na naslov: Mare - Vec kot (istilnica, Liminjanska 78, 6320 Portoroz, s pripisom »nagradna krizanka«. Ne pozabite pripisati
svojega imena in priimka ter nasloval! Pri Zrebanju bomo upostevali samo po eno poslano pravilno reseno krizanko.

V tokratni nagradni krizanki vas spraujemo po nazivu najvisjega priznanja Ob¢ine Piran in letosnjem dobitniku. Zelimo vam miren bozi¢, sre¢no novo leto in obilo
ugankarskih uzitkov!




